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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE READ CAREFULLY
AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not responsible for
damages caused by using the device contrary to its intended use or improper
operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other purposes
incompatible with its intended use.

3. Connect the device only to a 5V = 1A grounded outlet.

In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances should not
be plugged into a single circuit at the same time.

4. Use extreme caution when using the appliance when children are around. Do
not allow children to play with the appliance do not allow children or persons
unfamiliar with the appliance to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age
and persons with limited physical, sensory or mental abilities, or persons
without experience or familiarity with the equipment, if this is done under the
supervision of a person responsible for their safety or they have been given
instructions on the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the equipment. Cleaning
and maintenance of the equipment should not be performed by children unless
they are over 8 years of age and these activities are performed under
supervision.

6. Always remove the plug from the power outlet after use by holding the
outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.

7. Do not immerse the cord, plug and the entire device in water or other liquid.
Do not expose the unit to weather conditions (rain, sun, etc.) or use in high
humidity conditions (bathrooms, damp camping houses).

8. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair facility to avoid danger.
9. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been dropped
or damaged in any other way or malfunctions. Do not repair the device
yourself, as there is a risk of electrocution. Return a damaged device to a
competent service center for inspection or repair. Any repairs may be made
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only by authorized service centers. Improper repair may cause serious danger
to the user.

10. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from hot kitchen
appliances such as electric stove, gas burner, etc....

11. Do not use the device near flammable materials.

12. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot
surfaces.

13. Do not leave the device or the power supply to the outlet unattended.

14. To provide additional protection, it is advisable to install in the electrical
circuit, a residual current device (RCD) with a rated residual current of not
more than 30 mA. In this regard, please consult an electrical specialist.

E 15. Do not use the device near water, for example: in the shower, in the

bathtub or over a sink with water.

16. When the device is used in the bathroom, unplug it from the outlet after
using it, as proximity to water is a danger even when the device is turned off.
17. Do not let the device or the power adapter get wet. If the device falls into
water, immediately pull the plug or power adapter from the power outlet. Do
not put your hands in the water while the device is plugged in. Before using it
again, it must be checked by a qualified electrician.

18. Do not grab the device or power adapter with wet hands.

19. Turn off the device each time you put it away.

20. Do not leave the device or power adapter plugged into an outlet
unattended.

21. If the device uses a power adapter, do not cover it, as this could lead to a
dangerous rise in temperature and damage to the device. Always, first insert
the plug into the power socket on the device and then the power adapter into
the power socket.

22.Keep the device out of the reach of children. Use of the device by children
must be supervised by adults.

23.The device is designed only for trimming natural human hair.

24.The cutting blades are very sharp. Use caution during assembly,
disassembly and cleaning. Do not touch the moving parts of the blades while
the device is in operation!

25.Do not wash the blades in water.

26.Change the attachments only when the device is turned off.

27.Use only original accessories.

28.Use only the supplied brush to remove hair from inside the device.
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29. Do not use the device while bathing.

30. Do not use the device against people who are sleeping.

31. Do not place the device on a wet surface or clothing during operation.
32. The device is not designed to work with external timers or a separate
remote control system.

DESCRIPTION OF THE DEVICE

1. Power switch 2. Head 3. Power / charging light
4. Cutting length caps (1.5 mm, 3 mm, 4.5 mm, 6 mm.) 5. Protective cover 6. Oil
7. Cleaning brush 8. USB cable 9. Charging port

BATTERY CHARGING

Charge the battery before use. To start charging, connect the power cord to the device's charging port and the USB
cord to a charger or other 5V 1A USB compatible device. The charging icon will light up. A fully charged battery is
sufficient for up to 240 minutes of continuous use. After charging, disconnect the charger from the power source. If
the device is not used for a long time, charge it. Charge at least once every 6 months to maintain adequate battery
capacity.

USING THE DEVICE

Depending on your needs, install the appropriate cap or head as shown in Figure B. To remove it, follow Figure B in
reverse order.

Blade removal:

Use a Phillips screwdriver to remove 2 screws from the blade, as shown in Figure D. Take the new blade and place it
in the same position as the previous one. Making sure that the holes and internal parts are properly assembled, screw
the blade into place using the same screws. Turn on the machine to check that the blade works properly before use.
Check that the blades are parallel to each other.

CLEANING

Unplug the device from the power supply. Remove the cap from the head. Clean the blades with the brush provided.
After cleaning, there should be no hair between the blades. After every few haircuts, lubricate the cutting head by
pouring 2 to 3 drops of the supplied oil into the space between the fixed and moving blades. Install the protective
cover (6). Clean the housing with a dry or slightly damp cloth.

TECHNICAL DATA
Power supply: 5V = 1A

For the sake of the environment. Dispose of cardboard packaging and polyethylene (PE) bags in the
appropriate containers for separate collection of municipal waste according to their description. If there
are batteries in the device, remove them and separately return them to the collection and storage facility.
Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it may
pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should
not be disposed of in the container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that
contains substances harmful to humans, animals and the environment. These substances can lead to
contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead to
numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver
c E and heart damage, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the
respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on
the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the
seller who issued the receipt.



Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerits und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schéden, die durch nicht bestimmungsgeméfBen Gebrauch oder unsachgemaile
Handhabung des Geréts entstehen.

2. Das Gerdit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht
fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung vereinbar sind.

3. Schlielen Sie das Gerét nur an eine 5V = 1A geerdete Steckdose an.
SchlieBen Sie zur Erhéhung der Sicherheit nicht mehrere elektrische Gerite
gleichzeitig an einen Stromkreis an.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Ndhe von Kindern
benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerét zu spielen. Erlauben Sie
Kindern oder Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, es nicht zu
benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und Personen
mit eingeschrinkten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerits verwendet werden,
wenn dies unter Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
geschieht oder sie Anweisungen zur sicheren Verwendung des Geréts erhalten
haben und sich der mit der Verwendung verbundenen Gefahren bewusst sind.
Kinder sollten nicht mit dem Gerét spielen. Die Reinigung und Wartung des
Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind &lter
als 8 Jahre und die Tétigkeit wird unter Aufsicht durchgefiihrt.

6. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der Steckdose, indem
Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerdt NICHT in
Wasser oder eine andere Flissigkeit ein. Setzen Sie das Gerét nicht den
Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es nicht
in feuchten Raumen (Badezimmer, feuchte Wohnmobile).

8. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, muss es von einem Fachmann ausgetauscht werden,
um Gefahren zu vermeiden.
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9. Benutzen Sie das Gerit nicht mit einem beschédigten Netzkabel oder wenn
es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschiddigt wurde oder nicht
richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerét nicht selbst, es besteht die Gefahr
eines Stromschlags. Bringen Sie das beschidigte Gerét zur Inspektion oder
Reparatur zu einer kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur
von autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine unsachgeméfle
Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den Benutzer darstellen.

10. Stellen Sie das Gerét auf eine kiihle, stabile und ebene Flache, entfernt von
heiBen Kiichengeriten wie Elektroherd, Gasbrenner usw. ....

11. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren Materialien.
12. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hdangen oder heifle
Oberfliachen beriihren.

13. Lassen Sie das Gerét oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt in der
Steckdose stecken.

14. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von hochstens
30 mA zu installieren. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann zu Rate.

] 15. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Ndhe von Wasser, z. B. in der

Dusche, in der Badewanne oder iiber einem Waschbecken mit Wasser.

16. Wenn Sie das Gerit im Badezimmer benutzen, zichen Sie nach dem
Gebrauch den Stecker aus der Steckdose, da die Nahe von Wasser eine Gefahr
darstellt, auch wenn das Gerét ausgeschaltet ist.

17. Achten Sie darauf, dass das Gerit oder das Netzteil nicht nass wird. Wenn
das Gerit ins Wasser fillt, ziehen Sie sofort den Stecker oder das Netzteil aus
der Steckdose. Halten Sie Thre Hande nicht ins Wasser, wahrend das Gerat
eingeschaltet ist. Vor der Wiederinbetriebnahme muss das Gerit von einer
Elektrofachkraft tiberpriift werden.

18. Fassen Sie das Gerit oder das Netzgerit nicht mit nassen Handen an.

19. Schalten Sie das Gerit jedes Mal aus, wenn Sie es abstellen.

20. Lassen Sie das Gerit oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.

21. Wenn das Gerit iiber ein Netzteil verfiigt, darf es nicht abgedeckt werden,
da dies zu einem geféhrlichen Temperaturanstieg und zu Schiden am Gerét
fiihren kann. Stecken Sie immer zuerst den Stecker in die Steckdose am Gerét
und dann das Netzteil in die Netzsteckdose.

22.Bewahren Sie das Gerit auflerhalb der Reichweite von Kindern auf. Die
Benutzung des Geréts durch Kinder muss von einem Erwachsenen
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beaufsichtigt werden.

23.Das Gerit ist nur fiir das Trimmen von natiirlichem menschlichem Haar
bestimmt.

24.Die Schneidklingen sind sehr scharf. Seien Sie bei der Montage,
Demontage und Reinigung vorsichtig. Beriihren Sie wéhrend des Betriebs
nicht die beweglichen Teile der Klingen!

25.Waschen Sie die Klingen nicht mit Wasser.

26.Wechseln Sie die Aufsitze nur bei ausgeschaltetem Gerit.

27.Verwenden Sie nur Originalzubehor.

28.Verwenden Sie nur die mitgelieferte Biirste, um Haare aus dem Inneren des
Gerits zu entfernen.

29. Verwenden Sie das Gerit nicht beim Baden.

30. Verwenden Sie das Gerét nicht bei schlafenden Personen.

31. Stellen Sie das Gerét wéihrend des Betriebs nicht auf eine nasse Oberfliche
oder Kleidung.

32. Das Gerit ist nicht flir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren oder einer
separaten Fernbedienung vorgesehen.

BESCHREIBUNG DES GERATES

1. Netzschalter 2. Kopf 3. Netz-/Ladelampe
4. Schnittlingen (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Schutzabdeckung 6. Ol
7. Reinigungsbiirste 8. USB-Kabel 9. Anschluss zum Aufladen

BATTERIEAUFLADUNG

Laden Sie den Akku vor dem Gebrauch auf. Um den Ladevorgang zu starten, schlieBen Sie das Netzkabel an den
Ladeanschluss des Gerits und das USB-Kabel an ein Ladegerit oder ein anderes 5V 1A USB-kompatibles Gerit an.
Das Ladesymbol leuchtet auf. Ein vollstandig geladener Akku reicht fiir bis zu 240 Minuten Dauerbetrieb. Trennen Sie
das Ladegerit nach dem Aufladen von der Stromquelle. Laden Sie das Gerit auf, wenn es iiber einen ldngeren
Zeitraum nicht benutzt wird. Laden Sie das Gerdt mindestens einmal alle 6 Monate auf, um eine ausreichende
Akkukapazitit zu erhalten.

VERWENDUNG DES GERATS

Bringen Sie je nach Bedarf die entsprechende Kappe oder den Kopf an, wie in Abbildung B dargestellt. Zum
Entfernen folgen Sie Abbildung B in umgekehrter Reihenfolge.

Entfernen der Klinge:

Entfernen Sie mit einem Kreuzschlitzschraubendreher die 2 Schrauben von der Klinge, wie in Abbildung D
dargestellt. Nehmen Sie die neue Klinge und setzen Sie sie an der gleichen Stelle wie die vorherige ein. Vergewissern
Sie sich, dass die Locher und Innenteile richtig zusammengesetzt sind, und schrauben Sie die Klinge mit denselben
Schrauben fest. Schalten Sie die Maschine ein, um zu priifen, ob die Klinge vor der Verwendung ordnungsgeméf
funktioniert. Priifen Sie, ob die Klingen parallel zueinander sind.

REINIGUNG

Trennen Sie das Geridt von der Stromzufuhr. Nehmen Sie die Kappe vom Kopf ab. Reinigen Sie die Klingen mit der
mitgelieferten Biirste. Nach der Reinigung diirfen sich keine Haare mehr zwischen den Klingen befinden. Schmieren
Sie den Schneidkopf nach jedem Schnitt, indem Sie 2 bis 3 Tropfen des mitgelieferten Ols in den Zwischenraum
zwischen der festen und der beweglichen Klinge geben. Bringen Sie die Schutzabdeckung (6) an. Reinigen Sie das
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Gehduse mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch.

TECHNISCHE DATEN
Spannungsversorgung: 5V = 1A

Der Umwelt zuliebe. Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel sind entsprechend ihrer
Bezeichnung in den entsprechenden Behiltern fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen zu
entsorgen. Falls das Gerét Batterien enthilt, sind diese zu entfernen und getrennt in einer Sammel- und
Lagereinrichtung zu entsorgen. Das Altgerdt muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht
werden, da die darin enthaltenen geféhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt
darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht iiber die
Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe enthalten, die fiir
Menschen, Tiere und die Umwelt schidlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die
Luft verunreinigen und dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von
Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, aber auch Nieren-, Leber- und
c € Herzschéden sowie Hautkrankheiten verursachen. Die Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die
Atemwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Veranderungen fithren. Der
Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt
werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fithren. Entsorgen Sie das Ger:it
nicht iiber die Hausmiilltonne!
Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte
wenden Sie sich bitte direkt an den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE
ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les instructions
qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une
utilisation de l'appareil non conforme a sa destination ou par une mauvaise
manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne 1'utilisez pas a
d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est destiné.

3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant de 5V = 1A avec
mise a la terre.

Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne pas brancher simultanément
plusieurs appareils électriques sur un méme circuit.

4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil et ne laissez pas les
enfants ou toute personne ne connaissant pas I'appareil l'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus
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de 8 ans et des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes sans expérience ni connaissance de
I'appareil, si cela se fait sous la surveillance d'une personne responsable de leur
sécurité ou si elles ont regu des instructions sur l'utilisation stre de l'appareil et
sont conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne doivent pas
jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et I'entretien de 1'équipement ne doivent
pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et que
I'activité est effectuée sous surveillance.

6. Aprés utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant en la tenant
avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon d'alimentation.

7. NE PAS immerger le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil dans l'eau
ou tout autre liquide. N'exposez pas l'appareil aux intempéries (pluie, soleil,
etc.) et ne l'utilisez pas dans des conditions humides (salles de bains, camping-
cars humides).

8. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

9. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est endommagg, s'il est
tombgé, s'il a été endommagé d'une autre manicre ou s'il ne fonctionne pas
correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, car il y a un risque
d'électrocution. Apportez 'appareil endommagé a un centre de service
compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent étre
effectuées que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte peut
présenter un risque grave pour l'utilisateur.

10. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart des
appareils de cuisine chauds tels que : cuisinicre électrique, brileur a gaz, etc....
11. N'utilisez pas 'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table ni toucher
des surfaces chaudes.

13. Ne laissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur la prise sans
surveillance.

14. Pour une protection supplémentaire, il est conseill¢ d'installer dans le
circuit électrique un dispositif a courant différentiel résiduel (DDR) dont le
courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un électricien spécialisé doit
étre consulté a cet égard.

i 15. N'utilisez pas 'appareil a proximité de l'eau, par exemple sous la

douche, dans le bain ou au-dessus d'un évier rempli d'eau.
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16. Lorsque vous utilisez I'appareil dans la salle de bains, débranchez-le apres
utilisation, car la proximité de I'eau constitue un danger, méme lorsque
l'appareil est éteint.

17. Ne laissez pas I'appareil ou le bloc d'alimentation se mouiller. Si I'appareil
tombe dans l'eau, débranchez immédiatement la fiche ou le bloc d'alimentation
de la prise de courant. Ne mettez pas les mains dans I'eau lorsque l'appareil est
en marche. Il doit étre vérifié par un électricien qualifié¢ avant d'étre réutilisé.
18. Ne saisissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation avec des mains
mouillées.

19. L'appareil doit étre éteint chaque fois qu'il est rangé.

20. Ne laissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur une prise de
courant sans surveillance.

21. Si I'appareil utilise un bloc d'alimentation, ne le couvrez pas, car cela
pourrait entrainer une augmentation dangereuse de la température et
endommager I'appareil. Commencez toujours par brancher la fiche dans la
prise de I'appareil, puis le bloc d'alimentation dans la prise de courant.
22.Tenez l'appareil hors de portée des enfants. L'utilisation de 1'appareil par des
enfants doit étre supervisée par un adulte.

23.L'appareil est destiné uniquement a la tonte des cheveux naturels.

24.Les lames de coupe sont trés tranchantes. Faites attention lors du montage,
du démontage et du nettoyage. Ne touchez pas les parties mobiles des lames
pendant le fonctionnement !

25.Ne pas laver les lames a 1'eau.

26.Ne changez les accessoires que lorsque 1'appareil est éteint.

27.N'utilisez que des accessoires d'origine.

28.Utilisez uniquement la brosse fournie pour enlever les cheveux a l'intérieur
de I'appareil.

29. Ne pas utiliser I'appareil pendant le bain.

30. Ne pas utiliser I'appareil sur des personnes endormies.

31. Ne pas placer 'appareil sur une surface ou des vétements mouillés pendant
son fonctionnement.

32. L'appareil n'est pas congu pour étre utilisé avec des minuteries externes ou
une télécommande séparée.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL

3. Voyant d'alimentation / de

1. Interrupteur d'alimentation 2. Téte charge

11



4. Longueurs de coupe (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 5. Couvercle de 6. Huile
mm.) protection '

7. Brosse de nettoyage 8. Cable USB 9. Port de charge

CHARGEMENT DE LA BATTERIE

Chargez la batterie avant de I'utiliser. Pour commencer la charge, connectez le cable d'alimentation au port de charge
de l'appareil et le cable USB a un chargeur ou a un autre appareil compatible USB 5V 1A. L'icone de charge s'allume.
Une batterie entiérement chargée suffit pour une utilisation continue de 240 minutes. Une fois la batterie chargée,
débranchez le chargeur de la source d'alimentation. Si l'appareil n'est pas utilisé¢ pendant une période prolongée,
rechargez-le. Rechargez-le au moins une fois tous les 6 mois pour maintenir une capacité de batterie adéquate.

UTILISATION DE L'APPAREIL

En fonction de vos besoins, installez le capuchon ou la téte approprié(e) comme indiqué dans la figure B. Pour le
retirer, suivez la figure B dans I'ordre inverse.

Retrait de la lame :

A Tl'aide d'un tournevis cruciforme, retirez les deux vis de la lame, comme le montre la figure D. Prenez la nouvelle
lame et placez-la dans la méme position que la précédente. En s'assurant que les trous et les piéces internes sont
correctement assemblés, visser la lame en place a I'aide des mémes vis. Mettez la machine en marche pour vérifier le
bon fonctionnement de la lame avant de I'utiliser. Vérifier que les lames sont paralléles entre elles.

NETTOYAGE

Débranchez l'appareil de I'alimentation électrique. Retirer le capuchon de la téte. Nettoyez les lames a 'aide de la
brosse fournie. Apres le nettoyage, il ne doit plus y avoir de poils entre les lames. Aprés quelques coupes, lubrifiez la
téte de coupe en versant 2 a 3 gouttes de I'huile fournie dans l'espace entre la lame fixe et la lame mobile. Installez le
couvercle de protection (6). Nettoyez le boitier avec un chiffon sec ou légérement humide.

DONNEES TECHNIQUES
Alimentation : 5V = 1A

Pour le bien de I'environnement . Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre
jetés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a
leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément
dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de
stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé
et l'environnement. Le marquage sur le produit indique que l'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle
municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent des substances
nocives pour I'nomme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou
l'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problemes de santé,
tels que des troubles de la vision, de l'audition et de I'élocution, ainsi que des 1ésions des reins, du foie et
c E du cceur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes
sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de
plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets
susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !
Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des pi¢ces de rechange ou si vous avez des réclamations a
formuler, veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser
directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES LEA ATENTAMENTE Y
CONSERVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS
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1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las
instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los dafios
causados por un uso del aparato no conforme con su destino o por una
manipulacion inadecuada.

2. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para ningtn otro fin
incompatible con su uso previsto.

3. Conecte el aparato unicamente a una toma con toma de tierrade 5V =1 A.
Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos a un mismo
circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios cerca. No
permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita que lo utilicen nifios
o0 personas que no estén familiarizadas con el aparato.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8
afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o
personas sin experiencia o conocimiento del aparato, si lo hacen bajo la
supervision de una persona responsable de su seguridad o si han recibido
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y son conscientes de los peligros
asociados a su uso. Los nifos no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a menos que sean
mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo bajo supervision.

6. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de su uso,
sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de alimentacion.

7. NO sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en ninglin otro
liquido. No exponga el aparato a la intemperie (1luvia, sol, etc.) ni lo utilice en
lugares himedos (cuartos de bafio, autocaravanas humedas).

8. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable
de alimentacion estd dafiado, debe ser sustituido por un reparador especializado
para evitar peligros.

9. No utilice el aparato con el cable de alimentacion danado o si se ha caido o
danado de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repare el
aparato usted mismo, ya que existe riesgo de descarga eléctrica. Lleve el
aparato dafiado a un centro de servicio competente para su inspeccion o
reparacion. Las reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave riesgo para el
usuario.

10. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de
aparatos de cocina calientes como: cocina eléctrica, quemador de gas, etc. ....
11. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
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12. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni tocar
superficies calientes.

13. No deje el aparato ni la fuente de alimentacion conectados a la toma de
corriente sin vigilancia.

14. Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente residual nominal no
superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista especializado.

E 15. No utilice el aparato cerca del agua, por ejemplo: en la ducha, en la

bafiera o sobre un fregadero con agua.

16. Cuando utilice el aparato en el cuarto de bano, desenchufelo de la toma de
corriente después de cada uso, ya que la proximidad del agua supone un
peligro incluso cuando el aparato esta apagado.

17. No moje el aparato ni la fuente de alimentacion. Si el aparato cae al agua,
desenchufelo inmediatamente de la toma de corriente. No introduzca las manos
en el agua mientras el aparato esté encendido. Debe ser revisado por un
electricista cualificado antes de volver a utilizarlo.

18. No agarre el aparato o la fuente de alimentacién con las manos mojadas.
19. Apague el aparato cada vez que lo guarde.

20. No deje el aparato o la fuente de alimentacion conectados a una toma de
corriente sin vigilancia.

21. Si el aparato utiliza una fuente de alimentacion, no la cubra, ya que podria
provocar un aumento peligroso de la temperatura y danar el aparato. Inserte
siempre primero el enchufe en la toma de corriente del aparato y, a
continuacion, la fuente de alimentacion en la toma de corriente.

22 Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios. El uso del aparato por
parte de niflos debe estar supervisado por un adulto.

23.El aparato s6lo esta disefiado para recortar el cabello humano natural.

24 .Las cuchillas estan muy afiladas. Tenga cuidado durante el montaje,
desmontaje y limpieza. No toque las partes moviles de las cuchillas durante el
funcionamiento

25.No lave las cuchillas con agua.

26.Cambie los accesorios solo con el aparato apagado.

27.Utilice so6lo accesorios originales.

28.Utilice solo el cepillo suministrado para eliminar el pelo del interior del
aparato.

29. No utilice el aparato durante el bafio.

30. No utilice el aparato con personas dormidas.
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31. No coloque el aparato sobre una superficie o ropa mojada durante el
funcionamiento.

32. El aparato no esta disefiado para funcionar con temporizadores externos ni
con un mando a distancia independiente.

DESCRIPCION DEL APARATO

1. Interruptor de encendido 2. Cabezal 3. Luz de encendido/carga
4. Longitudes de corte (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Tapa de proteccion 6. Aceite

7. Cepillo de limpieza 8. Cable USB 9. Puerto de carga
CARGA DE LA BATERIA

Carga la bateria antes de usarla. Para iniciar la carga, conecta el cable de alimentacion al puerto de carga del
dispositivo y el cable USB a un cargador u otro dispositivo USB compatible de 5V 1A. El icono de carga se iluminara.
Una bateria completamente cargada es suficiente para hasta 240 minutos de uso continuo. Una vez cargada,
desconecta el cargador de la fuente de alimentacion. Si el dispositivo no se utiliza durante un periodo prolongado de
tiempo, cargalo. Carguelo al menos una vez cada 6 meses para mantener la capacidad adecuada de la bateria.

USO DEL DISPOSITIVO

Dependiendo de sus necesidades, instale la tapa o el cabezal adecuado como se muestra en la figura B. Para quitarlo,
siga la Figura B en orden inverso.

Extraccion de la cuchilla:

Con un destornillador Phillips, retire los 2 tornillos de la cuchilla como se muestra en la Figura D. Tome la nueva
cuchilla y coloquela en la misma posicion que la anterior. Asegurandose de que los agujeros y las partes internas estan
correctamente ensambladas, atornille la cuchilla en su sitio utilizando los mismos tornillos. Encienda la maquina para
comprobar que la cuchilla funciona correctamente antes de utilizarla. Compruebe que las cuchillas estan paralelas
entre si.

LIMPIEZA

Desenchufe el aparato de la red eléctrica. Retire la tapa del cabezal. Limpie las cuchillas con el cepillo suministrado.
Después de la limpieza, no debe quedar ningun pelo entre las cuchillas. Después de cada varios cortes, lubrique el
cabezal de corte vertiendo de 2 a 3 gotas del aceite suministrado en el espacio entre la cuchilla fija y la mévil. Instale
la cubierta protectora (6). Limpie la carcasa con un pafio seco o ligeramente humedecido.

DATOS TECNICOS
Alimentacion: 5V = 1A

Por el bien del medio ambiente. Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben
desecharse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos segiin su
descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida
y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya
que las sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El
marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos.
Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las personas, los
animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de
ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de
vision, audicion, habla, también pueden daiar los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades
de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y
reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados,
y de productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No
deseche el equipo en el contenedor de basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en
contacto directamente con el distribuidor que emiti6 el recibo.
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Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA REFERENCIA

1. Leia o manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho e siga as instrugdes
nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por uma
utilizacao do aparelho que nao esteja de acordo com a sua finalidade ou por um
manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao utilizar para
qualquer outro fim incompativel com o fim a que se destina.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligacdo a terra de 5V = 1A.
Para uma maior seguranca de utilizag¢ao, ndo ligue varios aparelhos eléctricos a
um Unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criangas por
perto. Nao permita que as criangas brinquem com o aparelho ndo permita que
criangas ou pessoas ndo familiarizadas com o aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do equipamento,
desde que o fagam sob a supervisao de uma pessoa responsavel pela sua
seguranca ou se lhes tiverem sido dadas instru¢des sobre a utilizacdo segura do
equipamento e se tiverem conhecimento dos perigos associados a sua
utilizagdo. As criangas ndo devem brincar com o equipamento. A limpeza e a
manuten¢do do equipamento ndo devem ser efectuadas por criancas, a menos
gue tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada sob
supervisao.

6. Retire sempre a ficha da tomada eléctrica depois de a utilizar, segurando-a
com a mao. NAO puxar pelo cabo de alimentagio.

7. NAO mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em agua ou em qualquer
outro liquido. Nao exponha o aparelho as condi¢des atmosféricas (chuva, sol,
etc.) nem o utilize em condi¢des de humidade (casas de banho, autocaravanas
htimidas).

8. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o cabo de
alimentagao estiver danificado, deve ser substituido por um reparador
especializado para evitar qualquer perigo.

9. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacao danificado ou se este
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tiver sofrido uma queda, tiver sido danificado de qualquer outra forma ou nio
estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por si proprio, pois
existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de
assisténcia técnica competente para inspe¢ao ou reparagdo. As reparagoes s
podem ser efectuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma reparacao
incorrecta pode representar um risco grave para o utilizador.

10. Colocar o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e nivelada, longe de
aparelhos de cozinha quentes, tais como: fogdo elétrico, fogao a gas, etc. ....
11. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

12. O cabo de alimentag¢ao nao deve ficar pendurado na borda da mesa ou tocar
em superficies quentes.

13. Nao deixar o aparelho ou a fonte de alimentagao ligados a tomada sem
vigilancia.

14. Para prote¢do adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito elétrico um
dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente residual nominal ndo
superior a 30 mA. Para o efeito, deve ser consultado um eletricista
especializado.

i 15. Nao utilizar o aparelho perto de 4gua, por exemplo: no duche, na

banheira ou sobre um lava-loi¢a com agua.

16. Quando utilizar o aparelho na casa de banho, desligue-o da tomada apos a
utilizagdo, uma vez que a proximidade da 4gua constitui um perigo, mesmo
com o aparelho desligado.

17. Nao deixe que o aparelho ou a fonte de alimentag@o se molhem. Se o
aparelho cair na 4gua, retire imediatamente a ficha ou a fonte de alimentacao
da tomada de corrente. Nao colocar as mdos na dgua enquanto o aparelho
estiver ligado. O aparelho deve ser verificado por um eletricista qualificado
antes de voltar a ser utilizado.

18. Nao agarrar o aparelho ou a fonte de alimentagdo com as maos molhadas.
19. O aparelho deve ser desligado sempre que for guardado.

20. Nao deixar o aparelho ou a fonte de alimentacdo ligados a uma tomada sem
vigilancia.

21. Se o aparelho utilizar uma fonte de alimentagdo, ndo a tape, pois isso pode
provocar um aumento perigoso da temperatura e danificar o aparelho.
Introduzir sempre primeiro a ficha na tomada de alimentagdo do aparelho e
depois a fonte de alimentagdo na tomada eléctrica.

22.Manter o aparelho fora do alcance das criangas. A utilizacdo do aparelho
por criangas deve ser supervisionada por um adulto.
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23.0 aparelho destina-se exclusivamente a aparar cabelos humanos naturais.
24.As laminas de corte sao muito afiadas. Tenha cuidado durante a montagem,
a desmontagem e a limpeza. Nao tocar nas partes moveis das laminas durante o
funcionamento!

25.Nao lavar as laminas em agua.

26.Substituir os acessorios apenas quando o aparelho estiver desligado.
27.Utilizar apenas acessOrios originais.

28.Utilizar apenas a escova fornecida para remover os pélos do interior do
aparelho.

29. Nao utilizar o aparelho durante o banho.

30. Nao utilizar o aparelho em pessoas que estejam a dormir.

31. Nao colocar o aparelho sobre uma superficie ou roupa molhada durante o
funcionamento.

32. O aparelho ndo se destina a ser utilizado com temporizadores externos ou
com um controlo remoto separado.

DESCRICAO DO APARELHO

1. Interruptor de alimentagdo 2. Cabega 3. Luz de alimentag8o / carga
4. Comprimentos de corte (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Tampa de protegio 6. Oleo

7. Escova de limpeza 8. Cabo USB 9. Porta de carregamento

CARREGAMENTO DA BATERIA

Carregue a bateria antes de a utilizar. Para iniciar o carregamento, ligue o cabo de alimentagéo a porta de carregamento
do dispositivo e o cabo USB a um carregador ou a outro dispositivo compativel com USB 5V 1A. O icone de
carregamento acende-se. Uma bateria totalmente carregada ¢ suficiente para até 240 minutos de utilizagdo continua.
Depois de carregada, desligue o carregador da fonte de alimentagdo. Se o dispositivo ndo for utilizado durante um
longo periodo de tempo, carregue-0. Carregue pelo menos uma vez a cada 6 meses para manter a capacidade adequada
da bateria.

UTILIZACAO DO DISPOSITIVO

Dependendo das suas necessidades, instale a tampa ou a cabeca adequada, conforme indicado na Figura B. Para a
retirar, siga a Figura B na ordem inversa.

Remocao da lamina:

Utilizando uma chave de fendas Phillips, retire os 2 parafusos da lamina, como indicado na Figura D. Pegue na nova
lamina e coloque-a na mesma posigao que a anterior. Certificando-se de que os orificios e as pegas internas estdo
corretamente montados, aparafuse a lamina no lugar utilizando os mesmos parafusos. Ligar a maquina para verificar o
bom funcionamento da lamina antes de a utilizar. Verificar se as laminas estdo paralelas entre si.

LIMPEZA

Desligar o aparelho da alimentagao eléctrica. Retirar a tampa da cabega. Limpar as laminas com a escova fornecida.
Apos a limpeza, ndo deve haver pélos entre as 1dminas. Apos alguns cortes, lubrificar a cabeca de corte deitando 2 a 3
gotas do 6leo fornecido no espago entre a 1amina fixa e a lamina mével. Colocar a tampa de protegéo (6). Limpar a
caixa com um pano seco ou ligeiramente himido.

DADOS TECNICOS
Alimentagdo eléctrica: 5V = 1A
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Para protec¢iio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser
eliminados nos contentores adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua
descrigdo. Se o aparelho tiver baterias, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente numa
instalacdo de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e
armazenamento adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco
para a saude e para o ambiente. A marcagdo no produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no
contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que contém substancias
nocivas para o homem, os animais e o ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a a4gua ou o
ar e, através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satde, tais como
perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e
provocar doengas de pele. As substincias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas
respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos
solos afectados e de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na saude acima

referidos. Nio deitar o equipamento no contentor do lixo municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagao a fazer,
contacte contactar diretamente o revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS 5
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI ATIDZIAI
PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. Prie$ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir laikykités
joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zala, padaryta naudojant
prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais Kitais tikslais,
nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisg prijunkite tik prie 5 V = 1A jZeminto lizdo.

Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandinés vienu metu
neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky. Neleiskite
vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar kitiems
asmenims, nepazjstantiems prietaiso.

5. ISPEJIMAS: Sj prietaisg gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys
su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb¢jimais arba asmenys,
neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisa, jei tai daroma prizitirint asmeniui,
atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus
prietaiso naudojimo ir jie Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Vaikai neturéty Zaisti su jranga. Valyti ir priziliréti jrangos neturéty vaikai,
nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir i veikla atlickama prizitirint.

6. Po naudojimo visada iStraukite kiStuka i elektros lizdo, laikydami jj ranka.
NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo laido.
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7. NEMERKITE laido, kistuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet koki kita
skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, sauléje ir pan.) ir
nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose, drégnuose
nameliuose ant raty).

8. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido biikle. Jei maitinimo laidas pazeistas,
Ji1 turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad biity iSvengta pavojaus.

9. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo
numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia. Neremontuokite prietaiso
patys, nes kyla elektros smiigio pavojus. Pazeistg prietaisg nuneskite j
kompetentingg aptarnavimo centrg, kad jis biity patikrintas arba
suremontuotas. Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
priezituros centrai. Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
10. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo
karSty virtuveés prietaisy, tokiy kaip: elektriné virykle, dujinis degiklis ir t. t.....
11. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.

12. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karSty pavirsiy.
13. Nepalikite prietaiso arba j elektros lizdg jjungto maitinimo $altinio be
priezitros.

14. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti lickamosios
srovés jtaisa (RCD), kurio vardiné liekamoji srové nevirsija 30 mA. Siuo
klausimu reikéty kreiptis i specialistg elektrika.

i 15. Nenaudokite prietaiso Salia vandens, pavyzdZiui: duSe, vonioje arba

vir§ kriauklés su vandeniu.
16. Naudodami prietaisg vonios kambaryje, po naudojimo iStraukite jj 18
elektros lizdo, nes vandens artumas kelia pavojy net ir tada, kai prietaisas yra
1Sjungtas.
17. Neleiskite, kad prietaisas ar maitinimo blokas suslapty. Jei prietaisas jkrito
1 vandenj, nedelsdami iStraukite kiStuka arba maitinimo blokg 1§ elektros tinklo
lizdo. Nekiskite ranky j vandenj, kai prietaisas yra jjungtas. Prie§ naudojant
prietaisg dar karta, jj turi patikrinti kvalifikuotas elektrikas.
18. Nelaikykite prietaiso ar maitinimo Saltinio §lapiomis rankomis.
19. Kiekvieng kartg padé€jus prietaisg j Salj, jj reikia iSjungti.
20. Nepalikite prietaiso arba maitinimo Saltinio, jjungto j elektros lizda, be
priezitiros.
21. Jei prietaisas naudoja maitinimo Saltinj, neuzdenkite jo, nes dél to gali
pavojingai pakilti temperattra ir sugesti prietaisas. Visada pirmiausia jkiSkite
kiStuka j prietaiso kiStukinj lizda, o tada maitinimo blokg i elektros lizda.
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22.Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Vaikams naudojant
prietaisa, ji turi priziliréti suaugusieji.

23.Prietaisas skirtas tik nattiraliems zmogaus plaukams kirpti.

24 Kirpimo aSmenys yra labai astriis. Bukite atsargiis surinkdami, iSardydami
ir valydami. Darbo metu nelieskite judanciy peiliuky daliy!

25.Neplaukite peiliy vandenyje.

26.Priedus keiskite tik tada, kai prietaisas yra iSjungtas.

27.Naudokite tik originalius priedus.

28.Plaukams i$ prietaiso vidaus Salinti naudokite tik komplekte esantj Sepeti.
29. Nenaudokite prietaiso maudydamiesi vonioje.

30. Nenaudokite prietaiso miegantiems Zzmonéms.

31. Eksploatacijos metu nestatykite prietaiso ant Slapio pavirSiaus ar drabuziy.
32. Prietaisas neskirtas naudoti su iSoriniais laikmaciais ar atskiru nuotolinio
valdymo pulteliu.

PRIETAISO APRASYMAS

1. Maitinimo jungiklis 2. Galvuté 3. Maitinimo / jkrovimo lemputé
4. Pjovimo ilgiai (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Apsauginis dangtelis 6. Alyva

7. Valymo $epetélis 8. USB laidas 9. Ikrovimo prievadas

AKUMULIATORIAUS [KROVIMAS

Prie§ naudodami jkraukite akumuliatoriy. Norédami pradéti jkrovima, prijunkite maitinimo laida prie prietaiso
ikrovimo prievado, o USB laida - prie jkroviklio arba kito su 5 V 1 A USB suderinamo prietaiso. Uzsidegs jkrovimo
piktograma. Visiskai jkrauto akumuliatoriaus pakanka iki 240 minuciy nepertraukiamo naudojimo. [krovg baterija,
atjunkite jkroviklj nuo maitinimo $altinio. Jei prietaisas nenaudojamas ilgesn;j laika, jkraukite jj. lkraukite bent karta
per 6 ménesius, kad islaikytuméte pakankama akumuliatoriaus talpa.

PRIETAISO NAUDOJIMAS

Priklausomai nuo poreikiy, uzdékite atitinkama dangtelj arba galvute, kaip parodyta B paveikslélyje. Norédami ji
nuimti, atlikite B paveikslélyje nurodytus veiksmus atvirkstine tvarka.

Geleztés nuémimas:

Naudodami kryzminj atsuktuva, nuo aSmeny nuimkite 2 varztus, kaip parodyta D paveikslélyje. Paimkite nauja peilj ir
idékite jj j ta pacia vieta kaip ir ankstesnjjj. Isitiking, kad skylés ir vidinés dalys yra teisingai sumontuotos, prisukite
gelezte tais paciais varztais. Prie$ naudodami jjunkite masing ir patikrinkite, ar aSmenys veikia tinkamai. Patikrinkite,
ar aSmenys yra lygiagretiis vienas kitam.

VALYMAS

Atjunkite prietaisg nuo maitinimo $altinio. Nuo galvutés nuimkite dangtelj. ISvalykite aSmenis pridedamu Sepetéliu. Po
valymo tarp aSmeny neturi biti plauky. Po kas keliy pjovimy pjovimo galvute sutepkite, jlasindami 2-3 laSus pateiktos
alyvos | tarpa tarp fiksuoty ir judanéiy ameny. Uzdékite apsauginj dangtelj (6). Korpusa valykite sausa arba Siek tiek
drégna Sluoste.

TECHNINIAI DUOMENY'S
Maitinimo Saltinis: 5V = 1A
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Dél aplinkosaugos. Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maiselius reikia iSmesti j atitinkamus
risiuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius pagal jy aprasyma. Jei prietaise yra baterijy, jas
reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota prietaisg reikia nuvezti i
atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavoju
sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis zenklas nurodo, kad prietaiso negalima iSmesti j komunaliniy
atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai atliekos, kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai
kenksmingy medZiagy. Sios medZiagos gali uztersti dirvozemj, vandenj ar ora, o per tai jos gali patekti j
Zmogaus organizma ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy,
taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali
turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti vézinius poky¢ius. Augaly,
auganciy paveiktame dirvozemyje, ir i jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minétg poveikj
sveikatai. NeiSmeskite jrangos j komunaliniy atlieky konteinerj!

Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j
kvitg i8davusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI LIETOSANAI UZMANIGI
IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietosanas izlasiet liectosanas instrukciju un ieveérojiet taja
ietvertos noradijumus. RazZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies,
lietojot ierici neatbilstosi tas paredz&tajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet ierici
citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.

3. Savienojiet ierici tikai ar 5 V = 1A iezemé&tu kontaktligzdu.

LietoSanas droSibai nepievienojiet vienlaicigi vairakas elektroierices vienai
kede.

4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir beérni. Nelaujiet berniem
speleties ar ierici nelaujiet berniem vai citam personam, kas nav pazistamas ar
ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam sp&jam vai personas
bez pieredzes un zinaSanam par ierici, ja tas tiek darits par vinu dro§ibu
atbildigas personas uzraudziba vai ja viniem ir sniegtas instrukcijas par ierices
drosu lietoSanu un vini ir inform@&ti par bistamibu, kas saistita ar ierices
lietoSanu. Bérni nedrikst spéléties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un darbiba tiek veikta
uzraudziba.

6. P&c lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu no elektriskas rozetes, turot to
ar roku. NEPANEMIET elektrotikla vadu.
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7. NEPIEMERTIT vadu, kontaktdakSu vai visu ierici tidenT vai jebkada cita
Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saule u. c.) un
nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros dzivojamo maju
apstaklos).

8. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, lai
izvairitos no briesmam, tas janomaina specializéta remonta.

9. Neizmantojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi
bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi, jo pastav elektroSoka
risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta servisa centra parbaudei vai
remontam. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri.
Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.

10. Novietojiet ierici uz vésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no karstam
virtuves iericém, piem&ram, elektriskas plits, gazes degla utt......

11. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

12. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties karstam
virsmam.

13. Neatstajiet ierici vai stravas avotu, kas pievienots kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.

14. Papildu aizsardzibai ieteicams elektribas k&de uzstadit atdalitas stravas
ierici (RCD), kuras nominala atdalita strava neparsniedz 30 mA. Saja
jautajuma jakonsult€jas ar specialistu elektriki.

i 15. Nelietojiet ierici Udens tuvuma, piemeéram, dusa, vanna vai virs

izlietnes ar tideni.

16. Lietojot ierici vannas istaba, péc lietoSanas atvienojiet ierici no
kontaktligzdas, jo iidens tuvums ir bistams pat tad, ja ierice ir izslégta.

17. Nelaujiet iericei vai baroSanas blokam saslapinaties. Ja ierice iekrit iident,
nekavéjoties iznemiet kontaktdaksu vai baroSanas bloku no tikla rozetes.
Nelieciet rokas tideni, kamér ierice ir ieslégta. Pirms atkartotas lietoSanas ierice
japarbauda kvalificétam elektrikim.

18. Nenemiet ierici vai baroSanas avotu rokas ar slapjam rokam.

19. Terice ir jaizsledz katru reizi, kad ta tiek novietota.

20. Neatstajiet ierici vai baroSanas avotu, kas pieslégts kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.

21. Ja ierice izmanto stravas padevi, neaizsedziet to, jo tas var izraisit bistamu
temperatliras paaugstina$anos un ierices bojajumus. Vispirms vienmeér
ievietojiet kontaktdaksu ierices kontaktligzda un p&c tam stravas padeves
bloku elektrotikla kontaktligzda.
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22 Jerici glabajiet bérniem nepieejama vieta. Bérniem ierici jalieto pieauguso
uzraudziba.

23.Ierice ir paredzéta tikai dabisko cilvéku matu apgrieSanai.

24.GrieSanas asmeni ir loti asi. MontaZas, demontazas un tiriSanas laika esiet
uzmanigi. Darbibas laika nepieskarieties asmenu kustigajam dalam!
25.Nemazgajiet asmenus tideni.

26.Mainiet uzgalus tikai tad, kad ierice ir izslegta.

27.1zmantojiet tikai originalos piederumus.

28.Lai no ierices iekSpuses nonemtu matus, izmantojiet tikai komplekta
ieklauto birsti.

29. Nelietojiet ierici peldes laika.

30. Neizmantojiet ierici cilvékiem, kas gul.

31. Ekspluatacijas laika nenovietojiet ierici uz mitras virsmas vai apgérba.
32. lerice nav paredze€ta darbinaSanai ar ar€jiem taimeriem vai atsevisku
talvadibas pulti.

IERICES APRAKSTS

1. Barosanas slédzis 2. Galvina 3. Baro$anas/uzlades indikators
4. Grie$anas garumi (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Aizsargvacin$ 6. Ella
7. Tiri$anas birste 8. USB kabelis 9. Uzlades pieslégvieta

AKUMULATORA UZLADE

Pirms lietosanas uzladgjiet akumulatoru. Lai saktu uzladi, pievienojiet stravas kabeli ierices uzlades pieslégvietai un
USB kabeli - 1adétajam vai citai 5 V 1 A USB saderigai iericei. Uzlades ikona iedegsies. Pilniba uzladéta akumulatora
pietiek lidz 240 miniitém nepartrauktas lieto$anas. Péc uzlades atvienojiet 1adétaju no stravas avota. Ja ierice netiek
lietota ilgaku laiku, uzladgjiet to. Lai saglabatu pietiekamu akumulatora ietilpibu, uzladgjiet ierici vismaz reizi 6
ménesos.

IERICES LIETOSANA

Atkariba no vajadzibam uzlieciet atbilstoSo vacinu vai galvinu, ka paradits B att€la. Lai to nonemtu, rikojieties péc B
attéla apgriezta seciba.

Asmenu nonemsana:

Izvelciet 2 skriives no asmena, izmantojot Phillips skriivgriezi, ka paradits D att€la. Panemiet jauno asmeni un
ievietojiet to taja pasa vieta, kur iepriek$&jo. Parliecinoties, ka atveres un iek$gjas dalas ir pareizi samontetas,
ieskrlivgjiet asmeni vietd, izmantojot tas pasas skriives. Pirms lietoSanas ieslédziet ierici, lai parbauditu, vai asmens
darbojas pareizi. Parbaudiet, vai asmeni ir savstarp&ji paraléli.

TIRISANA

Atvienojiet ierici no stravas padeves. Nonemiet vacinu no galvinas. Notiriet asmenus ar komplekta ieklauto birstiti.
P&c tirTsanas starp asmeniem nedrikst biit matinu. P&c katriem daziem griezieniem ellojiet grieSanas galvinu, ielejot 2
lidz 3 pilienus komplekta pievienotas ellas telpa starp fikséto un kustigo asmeni. Uzlieciet aizsargvacinu (6). Notiriet
korpusu ar sausu vai nedaudz mitru dranu.

TEHNISKIE DATI
Barosanas avots: 5V = 1A
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Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaizmet
atbilstoSos konteineros dalitai sadzives atkritumu savaksanai. Ja ieric€ ir baterijas, tas ir jaiznem un
jaiznicina atseviski savakSanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemerota savaksanas un
uzglabasanas vieta, jo taja eso§as bistamas vielas var apdraudét veselibu un vidi. Uz izstradajuma esosais
mark&jums norada, ka ierTci nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir
atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi kaitigas vielas. STs vielas var piesarnot augsni, iideni
vai gaisu, un caur to tas var noklat cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas problému, pieméram,
redzes, dzirdes, runas trauc€jumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas.

c € Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekmét elpoSanas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas.
Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu produktu lietoSana uztura var izraisit iepriek§ minéto
ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertné!

Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, ladzu, sazinieties ar
sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS LOE HOOLIKALT JA
HOIA ALLES EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud seadme
mittesihipdrasest kasutamisest voi ebadigest késitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seadet
muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Uhendage seade ainult 5V — 1A maandatud pistikupessa.

Kasutamise ohutuse suurendamiseks drge iithendage korraga mitut elektriseadet
iihte vooluahelasse.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge lubage
lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi kellelgi seadet tundmatul
kasutada seadet.

5. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada tile 8-aastased lapsed ja isikud,
kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on piiratud voi kellel
puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, kui seda tehakse nende
ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui neile on antud juhised
seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega
seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega méngida. Lapsed ei tohiks
seadmeid puhastada ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta
vanad ja seda tehakse jarelevalve all.

6. Pirast kasutamist tdmmake alati pistik pistikupesa pistikupesast vélja,
hoides seda kiega kinni. ARGE tdmmake pistikupesast.

7. ARGE kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette voi mdnda muusse
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vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele (vihm, piike jne.)
ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas, niisketes elamutes).

8. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see ohu viltimiseks vilja vahetada spetsiaalse remonditéokoja poolt.

9. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on maha
kukkunud voi muul viisil kahjustatud vai ei toota korralikult. Arge parandage
seadet ise, sest esineb elektriloogi oht. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks
v0i parandamiseks padevasse teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad
teostada ainult volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont v3ib kujutada
endast tosist ohtu kasutajale.

10. Asetage seade jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale, eemal kuumadest
kodgiseadmetest, nagu nditeks: elektripliit, gaasipliit jne.....

11. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide lihedal.

12. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puudutada kuuma pinda.

13. Arge jitke seadet ega vooluvdrku pistikupesasse ithendatud seadet
jérelevalveta.

14. Tédiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vooluahelasse
jadvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus ei iileta 30 mA. Sellega
seoses tuleks konsulteerida elektrispetsialistiga.

i 15. Arge kasutage seadet vee lihedal, nt: dusi all, vannis vdi veega

kraanikausi kohal.

16. Kui kasutate seadet vannitoas, tommake seade pérast kasutamist
pistikupesast vilja, sest vee ldhedus kujutab endast ohtu isegi siis, kui seade on
viélja lilitatud.

17. Arge laske seadmel ega toiteplokil mérjaks saada. Kui seade satub vette,
tdmmake kohe pistik voi toiteallikas pistikupesast vilja. Arge pange kiisi vette,
kui seade on sisse liilitatud. Enne uut kasutamist peab seda kontrollima
kvalifitseeritud elektrik.

18. Arge haarake seadet vdi toiteallikat mirgade kiitega.

19. Seade tuleb iga kord, kui see dra pannakse, vilja liilitada.

20. Arge jitke seadet vdi toiteallikat pistikupessa jirelevalveta.

21. Kui seade kasutab vooluvorku, drge katke seda, sest see voib pohjustada
ohtlikku temperatuuri tdusu ja seadme kahjustumist. Sisestage alati kdigepealt
pistik seadme pistikupessa ja seejarel toiteallikas vorgupistikupessa.
22.Hoidke seadet lastele kéttesaamatus kohas. Seadme kasutamine laste poolt
peab toimuma tdiskasvanu jarelevalve all.

23.Seade on ette ndhtud ainult looduslike inimjuuste trimmimiseks.
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24 Loiketerad on viga teravad. Olge ettevaatlik kokkupaneku, lahtivotmise ja
puhastamise ajal. Arge puudutage t66 ajal terade liikuvaid osi!

25.Arge peske terasid vees.

26.Vahetage lisaseadmeid ainult siis, kui seade on vélja liilitatud.
27.Kasutage ainult originaaltarvikuid.

28.Kasutage seadme sisemusest karvade eemaldamiseks ainult kaasasolevat
harja.

29. Arge kasutage seadet suplemise ajal.

30. Arge kasutage seadet magavate inimeste peal.

31. Arge asetage seadet kasutamise ajal mérjale pinnale vdi riietele.

32. Seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks véliste taimerite voi eraldi
kaugjuhtimispuldi abil.

SEADME KIRJELDUS

1. Toiteliiliti 2. Pea 3. Toite-/laadimisvalgus
4. Laikepikkused (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Kaitsekate 6. Oli
7. Puhastushari 8. USB-kaabel 9. Laadimisport

AKU LAADIMINE

Laadige akut enne kasutamist. Laadimise alustamiseks ithendage toitejuhe seadme laadimisporti ja USB-kaabel
laadijaga voi muu 5 V 1A USB-iihilduvusega seadmega. Laadimise ikoon siittib. Téielikult lactud akust piisab kuni
240-minutiliseks pidevaks kasutamiseks. Parast laadimist ihendage laadija vooluallikast lahti. Kui seadet ei kasutata
pikema aja jooksul, laadige see iiles. Laadige aku piisava mahutavuse siilitamiseks vdhemalt kord iga 6 kuu tagant.

SEADME KASUTAMINE

Soltuvalt teie vajadustest paigaldage sobiv kork vdi pea, nagu on néidatud joonisel B. Eemaldamiseks jargige joonist B
vastupidises jérjekorras.

Tera eemaldamine:

Kasutades ristkruvikeerajat, eemaldage tera 2 kruvi, nagu on niidatud joonisel D. V3tke uus tera ja asetage see
samasse asendisse kui eelmine. Veenduge, et augud ja sisemised osad on digesti kokku pandud, keerake tera samade
kruvide abil paika. Enne kasutamist liilitage masin sisse, et kontrollida, kas tera to6tab korralikult. Kontrollige, et terad
oleksid omavahel paralleelsed.

PUHASTUS

Uhendage seade vooluvérgust lahti. Eemaldage pealt kork. Puhastage terad kaasasoleva harjaga. Pirast puhastamist ei
tohi terade vahel olla karvu. Pérast iga paari 1dikamist méarige 1dikepea, valades 2 kuni 3 tilka kaasasolevat 6li
fikseeritud ja liikuva tera vahelisse ruumi. Paigaldage kaitsekate (6). Puhastage korpus kuiva vdi kergelt niiske lapiga.

TEHNILISED ANDMED
Toiteallikas: 5V = 1A

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb vastavalt nende kirjeldusele visata
eraldi olmejadtmete kogumiseks ettendhtud konteineritesse. Kui seadmes on patareid, tuleb need
eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas &ra visata. Kasutatud seade tuleb viia sobivasse
kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu
tervisele ja keskkonnale. Tootel olev mérgistus néitab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejéédtmete

c E konteinerisse. Elektrijaétmed on jadtmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke
aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett voi dhku ning selle kaudu vdivad nad sattuda
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inimkehasse ja pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, nditeks nagemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust,
voivad kahjustada ka neerusid, maksa ja stidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained voivad
avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihkkasvaja muutusi.
Maojutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine voib pohjustada eespool
nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid voi kui teil on kaebusi, siis palun vitke ithendust votke otse
tihendust edasimiiiijaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési Utmutatot, és kovesse az
abban foglalt utasitdsokat. A gyartdé nem vallal felelosséget a késziilék nem
rendeltetésszerli hasznalatabol vagy helytelen kezelésébdl eredd karokeért.
2. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja mas, a
rendeltetésszer(i hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 5V = 1A foldelt aljzathoz csatlakoztassa.
A fokozott haszndlati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb
elektromos késziiléket egy aramkorhoz.
4. Legyen kiilondsen Ovatos a késziilék hasznalatakor, ha gyermekek vannak a
kozelben. Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a késziilékkel ne engedje,
hogy gyermekek vagy a késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a
késziileket.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb gyermekek és
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd
személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel
nem rendelkezd személyek akkor hasznalhatjdk, ha ezt a biztonsagukeért felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkozd utasitasokat kaptak, €s tisztdban vannak a késziilék
hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a
berendezéssel. A berendezés tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak akkor
végezhetik, ha elmultak 8 évesek, és a tevékenységet feliigyelet mellett végzik.
6. Hasznalat utdn mindig huizza ki a dug6t a konnektorbodl gy, hogy a kezével
megfogja a konnektort. NE huzza meg a halézati kabelt.
7. NE meritse a kabelt, a dugot vagy az egész késziiléket vizbe vagy barmilyen
mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket id6jarasi koriillményeknek (esd, nap
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stb.), és ne hasznalja paras koriilmények kozott (flirddszoba, paras lakokocsi).
8. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tdpkabel megsériilt, a
veszEly elkeriilése érdekében szakszervizben kell kicserélni.

9. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a késziiléket leejtették,
vagy mas modon megsériilt, illetve nem miikodik megfeleléen. Ne javitsa meg
a késziiléket sajat maga, mert aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziiléket
vigye el ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen javitast
csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek. A nem megfeleld
javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznaléra nézve.

10. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, vizszintes feliiletre, tdvol a forro
konyhai berendezésektdl, mint példaul: elektromos tlizhely, gdzégd, stb.....

11. Ne hasznalja a késziiléket gyalékony anyagok kozelében.

12. A tapkabel nem loghat az asztal széle folé, és nem érintkezhet forrd
feliiletekkel.

13. Ne hagyja a késziiléket vagy a konnektorba dugott tapegységet feliigyelet
nélkiil.

14. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe egy olyan
hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni, amelynek névleges hibadramu értéke
nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszerelé szakemberrel
kell konzultalni.

i 15. Ne hasznalja a késziiléket viz kozelében, pl.: zuhanyzdban, kadban

vagy vizzel teli mosogat¢ felett.
16. Ha a késziiléket a fiird6szobaban hasznalja, hasznalat utan hiizza ki a
késziiléket a konnektorbol, mivel a viz kézelsége még kikapcsolt allapotban is
veszélyt jelent.
17. Ne hagyja, hogy a késziilék vagy a tapegység vizes legyen. Ha a késziilék
vizbe esik, azonnal huzza ki a dugot vagy a tdpegységet a halozati aljzatbol. Ne
tegye a kezét a vizbe, amig a késziilék be van kapcsolva. Ujbéli hasznalatba
vétel el6tt a késziiléket szakképzett villanyszerelonek kell ellendriznie.
18. Ne fogja meg a késziiléket vagy a tapegységet nedves kézzel.
19. A késziiléket minden egyes elrakéaskor ki kell kapcsolni.
20. Ne hagyja a késziiléket vagy a tapegységet feliigyelet nélkiil a konnektorba
dugva.
21. Ha a késziilék tapegységet hasznal, ne takarja le, mert ez veszélyes
hémeérséklet-emelkedéshez és a késziilék karosodasahoz vezethet. Mindig
eldszor a dugot dugja be a késziilék halozati aljzataba, majd a tapegységet a
halozati aljzatba.
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22 Tartsa a késziiléket gyermekek eldl elzarva. A késziiléket gyermekek csak
felnétt feliigyelete mellett hasznalhatjak.

23.A késziilék kizarolag természetes emberi haj nyirasara szolgal.

24 A vagokések nagyon ¢€lesek. Legyen dvatos az Osszeszerelés, szétszerelés €s
tisztitas soran. Mitkddés kozben ne érintse meg a pengék mozgo részeit!

25.Ne mossa a késeket vizben.

26.A tartozékokat csak a késziilék kikapcsolt allapotaban cserélje ki.

27.Csak eredeti tartozékokat hasznaljon.

28.Csak a mellékelt kefét hasznalja a késziilék belsejében 1év6 szrszalak
eltavolitasara.

29. Ne hasznalja a késziiléket fiirdés kozben.

30. Ne hasznalja a késziiléket alvo embereken.

31. Ne helyezze a késziiléket nedves feliiletre vagy ruhazatra mikodés kozben.
32. A késziiléket nem kiilsd iddzitdvel vagy kiilon taviranyitdval valo
miukddtetésre szantak.

A KESZULEK LEfRASA

1. Tapkapcsolo 2. Fej 3. Tapellatas / toltésjelz6 lampa
4. Vagasi hossz (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Véd6burkolat 6. Olaj

7. Tisztitokefe 8. USB-kabel 9. Toltdport
AKKUMULATORTOLTES

Hasznalat el6tt toltse fel az akkumulatort. A tdltés megkezdéséhez csatlakoztassa a tapkabelt a késziilék toltdportjahoz,
az USB-kabelt pedig egy t6lt6hoz vagy mas 5V 1A USB-kompatibilis eszkdzhoz. A toltés ikonja vilagitani fog. Egy
teljesen feltoltott akkumulator legfeljebb 240 perc folyamatos hasznalatra elegend6. Ha felt61t6dott, valassza le a tolt6t
az aramforrasrol. Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, toltse fel. Az akkumulator megfeleld kapacitasanak
fenntartasa érdekében legalabb 6 havonta egyszer toltse fel.

A KESZULEK HASZNALATA

Igényeitdl fliggden szerelje fel a megfeleld sapkat vagy fejet a B abran lathaté modon. Eltavolitasahoz kovesse a B.
abrat forditott sorrendben.

A penge eltavolitasa:

Egy Phillips csavarhuzoéval tavolitsa el a 2 csavart a pengér6l a D. abran lathaté modon. Vegye az 0j pengét, és
helyezze az el6zével megegyez pozicioba. Meggy6zédve arrdl, hogy a furatok és a bels6 részek megfelelden
illeszkednek, csavarozza be a pengét a helyére ugyanazokkal a csavarokkal. Hasznalat el6tt kapcsolja be a gépet, hogy
ellendrizze a penge megfelelé miikodését. Ellendrizze, hogy a pengék parhuzamosak-e egymassal.

TISZTITAS

Huzza ki a késziiléket a halozatbol. Tavolitsa el a kupakot a fejrél. Tisztitsa meg a pengéket a mellékelt kefével. A
tisztitas utan a pengék kozott nem lehet szorszal. Néhany vagas utan kenje meg a vagofejet ugy, hogy a mellékelt
olajbol 2-3 cseppet a rogzitett €s a mozgd penge kozotti térbe Ontson. Szerelje fel a véddburkolatot (6). Tisztitsa meg a
burkolatot szaraz vagy enyhén nedves ruhaval.

TECHNIKAI ADATOK
Tépellatas: SV = 1A
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A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak
megfelelSen a szelektiv kommunalis hulladékgytijtésre szolgalé megfelelé konténerekben kell elhelyezni.
Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilén gytijt6- és tarolohelyen kell
artalmatlanitani. A hasznalt késziiléket megfeleld gyiijtd- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne
1évé veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jelolés
jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis hulladékgyiijté edénybe dobni. A hulladék elektromos
berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a kornyezetre karos anyagokat tartalmaz.
Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegét, és ezen keresztiil bejuthatnak az emberi
szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarokhoz,

c E karosithatjak a vesét, a majat és a szivet is, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos
hatéssal lehetnek a 1égz6szervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek.
Az érintett talajokon termd névények és a bel6liik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett
egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtobe!
Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a
kovetkezOkhoz forduljon kdzvetleniil a nyugtat kiallité keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare nainte de a utiliza aparatul si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator pentru
daunele cauzate de utilizarea aparatului 1n mod neconform cu destinatia sa sau
de manipularea necorespunzatoare.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in niciun alt scop
incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza cu impamantare de 5V = 1A.

Pentru o sigurantd sporita a utilizdrii, nu conectati simultan mai multe aparate
electrice la un singur circuit.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt copii in
preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu permiteti copiilor sau
oricarei persoane nefamiliarizate cu aparatul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8
ani si de persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de
persoane fara experienta sau cunostinte despre aparat, daca acest lucru se face
sub supravegherea unei persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au
dat instructiuni cu privire la utilizarea in sigurantd a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu trebuie sa se
joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea echipamentului nu trebuie
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efectuate de catre copii decat daca acestia au peste 8 ani si daca activitatea este
efectuata sub supraveghere.

6. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de curent dupa utilizare tinand priza
cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

7. NU scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice alt lichid.
Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il
utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote umede).

8. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator specializat pentru a evita
orice pericol.

9. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca acesta a
fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza corect. Nu
reparati singur aparatul, deoarece exista riscul de electrocutare. Duceti aparatul
deteriorat la un centru de service competent pentru inspectie sau reparatii.
Orice reparatie poate fi efectuata numai de cétre centrele de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc grav pentru utilizator.
10. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabild si plana, departe de aparatele
de bucatarie fierbinti, cum ar fi: aragaz electric, arzdtor cu gaz, etc....

11. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

12. Cablul de alimentare nu trebuie sd atdrne peste marginea mesei sau sa
atingd suprafete fierbinti.

13. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare conectata la
priza.

14. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in circuitul
electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal
care sd nu depaseascd 30 mA. Un electrician specializat trebuie consultat in
acest sens.

l 15. Nu utilizati aparatul in apropierea apei, de exemplu: in dus, in cada

sau deasupra unei chiuvete cu apa.

16. Atunci cand utilizati aparatul in baie, scoateti aparatul din priza dupa
utilizare, deoarece apropierea de apa reprezinta un pericol chiar si atunci cand
aparatul este oprit.

17. Nu lasati aparatul sau unitatea de alimentare sa se ude. Daca aparatul cade
in apa, scoateti imediat stecherul sau sursa de alimentare din prizd. Nu
introduceti mainile in apa in timp ce aparatul este pornit. Acesta trebuie
verificat de un electrician calificat inainte de a fi utilizat din nou.

18. Nu prindeti aparatul sau sursa de alimentare cu mainile ude.
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19. Aparatul trebuie sa fie oprit de fiecare data cand este pus deoparte.

20. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare conectate la o
priza.

21. Daca aparatul utilizeaza o sursd de alimentare, nu o acoperiti, deoarece
aceasta ar putea duce la o crestere periculoasa a temperaturii si la deteriorarea
aparatului. Introduceti intotdeauna mai intai stecherul in priza de alimentare de
pe aparat si apoi sursa de alimentare in priza de curent.

22.Tineti aparatul departe de indemana copiilor. Utilizarea aparatului de cétre
copii trebuie supravegheata de un adult.

23.Aparatul este destinat numai pentru tunderea parului uman natural.
24.Lamele de taiere sunt foarte ascutite. Aveti grija in timpul asamblarii,
dezasamblarii si curatarii. Nu atingeti partile mobile ale lamelor in timpul
functionarii!

25.Nu spalati lamele 1n apa.

26.Schimbati accesoriile numai atunci cand dispozitivul este oprit.
27.Utilizati numai accesorii originale.

28.Utilizati numai peria furnizata pentru a indeparta parul din interiorul
aparatului.

29. Nu utilizati aparatul in timpul imbaierii.

30. Nu utilizati aparatul pe persoane care dorm.

31. Nu asezati aparatul pe o suprafatd umeda sau pe haine in timpul
functionarii.

32. Aparatul nu este destinat sa fie utilizat cu temporizatoare externe sau cu o
telecomanda separata.

DESCRIEREA APARATULUI

1. Intrerupator de alimentare 2. Cap 3. Lumina de alimentare / incarcare
4. Lungimi de taiere (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Capac de protectie 6. Ulei
7. Perie de curatare 8. Cablu USB 9. Port de incarcare

INCARCAREA BATERIEI

Incarcati bateria inainte de utilizare. Pentru a incepe incircarea, conectati cablul de alimentare la portul de incircare al
dispozitivului si cablul USB la un incarcator sau la un alt dispozitiv compatibil USB de 5V 1A. Pictograma de
incarcare se va aprinde. O baterie complet incarcata este suficientd pentru pana la 240 de minute de utilizare continua.
Odata incarcat, deconectati incarcatorul de la sursa de alimentare. Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada
prelungiti de timp, incarcati-1. incarcati cel putin o datd la 6 luni pentru a mentine capacitatea adecvati a bateriei.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

In functie de necesititi, instalati capacul sau capul corespunzitor, asa cum se arati in Figura B. Pentru a-1 indeparta,
urmati Figura B in ordine inversa.

Indepirtarea lamei:

Folosind o surubelnita Phillips, scoateti cele 2 suruburi de pe lama, asa cum se arata in Figura D. Luati lama noua si
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asezati-o in aceeasi pozitie ca cea anterioard. Asigurandu-va cd orificiile si piesele interne sunt asamblate corect,
insurubati lama in pozitie folosind aceleasi suruburi. Porniti masina pentru a verifica daca lama functioneaza corect
inainte de utilizare. Verificati daca lamele sunt paralele intre ele.

CURATAREA

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare. Scoateti capacul de pe cap. Curatati lamele cu peria furnizata. Dupa
curatare, nu trebuie sa existe par intre lame. Dupa fiecare cateva taieri, lubrifiati capul de taiere prin turnarea a 2-3
picaturi din uleiul furnizat in spatiul dintre lama fixa si cea mobild. Instalati capacul de protectie (6). Curatati carcasa
cu o cdrpa uscata sau usor umeda.

DATE TEHNICE
Sursd de alimentare: 5V = 1A

Pentru binele mediului. Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie eliminate in
containerele corespunzatoare pentru colectarea separatd a deseurilor municipale, in conformitate cu
descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un
centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare,

deoarece substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sandtate si mediu.
Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale.
Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase pentru oameni, animale
si mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman
si pot duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea,

c € pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea,
efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la modificari canceroase.
Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la
efectele asupra sanatatii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!
Service Daca doriti si achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugidm sa contactati direct
distribuitorul care a emis chitanta.

Navod Kk pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI{ PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI PECLIVE SI
PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si piectéte navod k obsluze a dodrzujte pokyny v
ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zplsobené pouzivanim spotiebice
v rozporu s jeho urenim nebo nespravnym zachazenim.

2. Spotiebic je urcen pouze pro pouziti v domacnosti. NepouZivejte jej k jinym
uceltim, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.

3. Ptistroj pfipojujte pouze do uzemnéné zasuvky 5V = 1A.

Pro zvyseni bezpecnosti pouzivani neptipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spotiebicii soucasné.

4. Pii pouzivani spotiebice v pritomnosti déti dbejte zvySené opatrnosti.
Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly nedovolte détem nebo osobam,
které spotfebiC neznaji, aby jej pouZzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
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snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby
bez zkuSenosti a znalosti zatizeni, pokud tak ¢ini pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud byly pouceny o bezpecném
pouzivani zafizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by nemély
provadeét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost neprovadéji pod
dohledem.

6. Po pouziti vzdy vytdhnéte zastrCku ze zasuvky tak, ze ji pridrzite rukou.
Netahejte za sitovou $iidiru.

7. NEPONORUIJTE kabel, zastréku ani cely piistroj do vody nebo jiné
tekutiny. Nevystavujte pfistroj povétrnostnim vliviim (dést, slunce apod.) a
nepouzivejte jej ve vlhkych podminkéch (koupelny, vlhké obytné automobily).
8. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napajeci kabel
poskozeny, m¢l by jej vyménit odborny servis, aby se pfedeslo nebezpeci.

9. Nepouzivejte spotiebi¢ s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud byl
upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravne. Spotiebi¢ neopravujte
sami, hrozi nebezpeci urazu elektrickym proudem. Poskozeny spotiebic¢
odneste do piislusného servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré
opravy smi provadét pouze autorizované servisni stiedisko. Neodbornd oprava
muze pro uzivatele predstavovat vazné riziko.

10. Spottebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo dosah horkych
kuchynskych spotiebict, jako jsou: elektricky sporak, plynovy hotdk apod.....
11. Nepouzivejte spotiebi¢ v blizkosti hotflavych material.

12. Napdjeci kabel nesmi viset pfes okraj stolu ani se dotykat horkych povrchi.
13. Nenechavejte spotiebiC ani napajeci kabel zapojeny do zasuvky bez
dozoru.

14. Pro dodatecnou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického obvodu
proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidualnim proudem nepiesahujicim
30 mA. V tomto ohledu se obrat'te na odborného elektrikare.

i 15. Nepouzivejte spotiebi€ v blizkosti vody, napt. ve sprse, ve vané

nebo nad umyvadlem s vodou.

16. Pfi pouzivani spottebice v koupelné jej po pouziti odpojte ze zasuvky,
protoZze blizkost vody pfedstavuje nebezpeci i pii vypnutém spotiebici.

17. Nedovolte, aby se spotiebi¢ nebo napajeci jednotka namocily. Pokud
spotiebi¢ spadne do vody, okamzité¢ vytahnéte zastrcku nebo napajeci jednotku
ze zasuvky. Nevkladejte ruce do vody, pokud je spotiebi¢ zapnuty. Pied dalS$im
pouzitim musi byt spotiebi¢ zkontrolovan kvalifikovanym elektrikafem.
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18. Spotiebi¢ nebo napdjeci zdroj neuchopujte mokryma rukama.

19. Spotiebi¢ musi byt vypnut pii kazdém odlozeni.

20. Nenechavejte spotfebi¢ nebo napajeci zdroj zapojeny do zasuvky bez
dozoru.

21. Pokud spottebi¢ pouziva napéjeci zdroj, nezakryvejte jej, protoze by to
mohlo vést k nebezpecnému zvysSeni teploty a poskozeni spotfebice. Vzdy
nejprve zasunte zastrCku do zasuvky na spotiebici a poté napajeci zdroj do
sitové zasuvky.

22.Spotiebi¢ uchovavejte mimo dosah déti. Na pouzivani spotiebice détmi
musi dohlizet dosp¢€la osoba.

23.Spotiebic je urcen pouze ke stithani ptirodnich lidskych vlast.

24 .Stiihaci noze jsou velmi ostré. Pfi montazi, demontazi a ¢isténi dbejte
zvysené opatrnosti. BEhem provozu se nedotykejte pohyblivych ¢asti nozt!
25.Neumyvejte noze ve vode.

26.Nastavce vymeénujte pouze pii vypnutém piistroji.

27.Pouzivejte pouze originalni ptislusenstvi.

28.K odstraniovani vlasa z vnitiku spotiebi¢e pouzivejte pouze dodany kartac.
29. Nepouzivejte spotiebic pii koupani.

30. Nepouzivejte spotiebi¢ na spicich osobach.

31. Nepokladejte spotiebi¢ béhem provozu na mokry povrch nebo odév.
32. Piistroj neni urcen k ovladani pomoci externich ¢asovact nebo
samostatného dalkového ovladani.

POPIS SPOTREBICE

1. Vypina¢ napéajeni 2. Hlavice 3. Kontrolka napéjeni / nabijeni
4. Délky fezu (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Ochranny kryt 6. Olej

7. Cistici kartagek 8. Kabel USB 9. Nabijeci port
NABIJENI BATERIE

Pted pouzitim baterii nabijte. Chcete-li zahajit nabijeni, pfipojte napajeci kabel k nabijecimu portu zafizeni a kabel
USB k nabijecce nebo jinému zafizeni kompatibilnimu s USB 5V 1A. Rozsviti se ikona nabijeni. PIné nabita baterie
vystaci az na 240 minut nepfetrzitého pouzivani. Po nabiti odpojte nabijec¢ku od zdroje napajeni. Pokud zatizeni delsi
dobu nepouzivate, nabijte jej. Pro zachovani dostate¢né kapacity baterie nabijejte alespon jednou za 6 mésici.

POUZIVANI ZARIZEN]
V zavislosti na vasich potfebach nainstalujte pfislusnou krytku nebo hlavici podle obrazku B. Chcete-li ji sejmout,
postupujte podle obrazku B v opa¢ném potadi.
Vyjmuti Cepele:
Pomoci kiizového Sroubovaku odstraiite 2 Srouby z Cepele, jak je zndzornéno na obrazku D. Vezméte novy niz a
umistéte jej do stejné polohy jako pfedchozi niz. Ujistéte se, Ze jsou otvory a vnitini Casti spravné sestaveny, a
pfiSroubujte ¢epel na misto pomoci stejnych Sroubti. Pied pouzitim zapnéte stroj a zkontrolujte, zda ntiz spravné
funguje. Zkontrolujte, zda jsou noze vzajemné¢ rovnobézné.
CISTENT
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Odpojte piistroj od elektrické site. Sejméte krytku z hlavy. Vycistéte Cepele dodanym kartackem. Po vyc¢isténi by mezi
Cepelemi nemély byt zadné vlasy. Po kazdych nékolika fezech promazte fezaci hlavu nalitim 2 az 3 kapek dodaného
oleje do prostoru mezi pevnym a pohyblivym noZem. Nasad’te ochranny kryt (6). Vyg¢istéte kryt suchym nebo mirné
navlhéenym hadiikem.

TECHNICKE UDAJE
Napajeni: 5V = 1A

V ziajmu ochrany Zivotniho prosti‘edi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky odhod’te do
prislusnych kontejnert pro oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve
spotiebii baterie, je tieba je vyjmout a zlikvidovat oddélené ve sbémé a skladu. Pouzity spotfebi¢ musi
byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zafizeni, protoze nebezpecné latky, které obsahuje,
mohou pfedstavovat riziko pro zdravi a zivotni prostfedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, ze spotfebi¢ nesmi
byt vyhozen do kontejneru na komunalni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky skodlivé pro
Cloveka, zvifata a zivotni prostfedi. Tyto latky mohou kontaminovat pidu, vodu nebo vzduch a jejich
prostfednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fad¢ zdravotnich problému, jako jsou
poruchy zraku, sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zpuisobit kozni onemocnéni.
Skodlivé latky mohou mit také nepiiznivé Gi¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym
zménam. Konzumace rostlin rostoucich na postizenych pidach a produkti z nich vyrobenych miize mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni uginky. Zarizeni nevyhazujte do popelnice na komunalni odpad!
Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obrat’te se piimo
na prodejce, ktery vydal doklad o koupi.

PykoBoacto nmoJsb3oBareis (RU)

OBIIME YCJIOBUA BE3OITACHOCTHU
BAKHBIE YKA3AHUS 110 BE3OITACHOCTH NCITOJIb3AOBAHMA
BHUMATEJILHO ITPOUYUTAUTE U COXPAHUTE JIJIA
JIAJTbHEMIIIETO YICTIOJIb30BAHU A

1. ITepen ucnonp3oBaHueM MPUOOPA MPOUTUTE UHCTPYKIIHIO TIO SKCIUTyaTallUuN
U CJIELyWTE COAEpKaIMMCs B Hel yka3zaHusM. [IponsBoauTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a yIepO, BbI3BAHHBIIN HCIIOIBb30BaHUEM MTPHOOpaA HE 10
Ha3HAYEHUIO WM HENPABUIBHBIM 00OpallleHUEeM C HUM.

2. [Ipubop npeaHa3HaueH TOIBKO JUIsl OBITOBOTO HCnoib3oBaHus. He
UCIOJIb3YITE €ro Ul JPYTUX LeNeld, HECOBMECTUMBIX C €r0 Ha3HAUYECHUEM.

3. [NonkmrouaiiTe mpuOOpP TONHKO K 3a3eMJICHHOM po3eTke SV = 1A.

JInist TOBBIIIEHUs O€30MaCHOCTH MCIOIb30BAHUS HE MOJIKIII0YaNTe
OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPOIPHUOOPOB K OJIHOM LIETIH.

4. CobmronaiiTe 0cO0YI0 OCTOPOKHOCTh MPH UCIIOIB30BAaHUU PUOOPA, KOT/1a
psaoM HaxozsTcs netu. He mo3Bossiite AeTsiM urpath ¢ npubopom, He
MO3BOJISITE AETAM WM JIUIaM, HE 3HAKOMBIM C IPHOOPOM, TIOJIB30BATHCS HM.
5. MPEAYTIPEXXJAEHUE: JlanHO€ 060py10BaHUE MOXKET MCTIOIb30BATHCS
J€TbMU CcTapiie § JIeT U JIMLAMHU C OTPAaHUYEHHBIMU (PU3UYECKUMU,
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CEHCOPHBIMHU WJIH YMCTBEHHBIMHU CIIOCOOHOCTSIMH, a TAKXKe JINIIaMH, HE
MMEIOUIUMHU OIBITa WM 3HAHUN 00 ’TOM 000pyI0BaHUH, €CITU 3TO JIeTaeTCs
o1 HaOJIFOIEHUEM JTUT[A, OTBETCTBEHHOTO 32 X 0€30MacHOCTh, MM €CIIA OHH
MOJTYYMJIH UHCTPYKIIMU MO0 0€30IaCHOMY HUCIIOJIb30BAHUIO O0OPYIOBAHUS U
3HAIOT 00 OMACHOCTAX, CBA3aHHBIX C €r0 MCIOIb30BaHUEeM. J[eTH He JOKHBI
urpath ¢ obopynosanueM. Ynuctka u o0ciyXxuBaHue 000pyAOBaHUS HE
JTOJKHBI BBITIOJHATHCS IETbMH, €CJIU TOJIBKO OHU HE CTaplie 8 JeT U He
BBITNOJIHSIOTCS TIOJT IPUCMOTPOM.

6. [locne ucnonp30BaHus BCEr/la BBIHUMANTE BUIIKY U3 PO3ETKHU, TPUACPKUBAS
ee pykoi. HE taHuTe 3a ceTreBoi muyp.

7. HE norpy»xaiiTe uiHyp, BUWIKY HJIM BeCh IPUOOP B BOAY HIIH JIIOOYIO APYTYIO
)KUIKocTh. He moaBepraiite mpuOoOp BO3EHCTBUIO TIOTOIHBIX YCIOBUI
(10’K11b, COJHIIE U T.J.) U HE UCIIOJB3YHTE €ro B YCIOBUSAX IMOBBIILIEHHOM
BJIQXKHOCTH (BaHHBIE KOMHATBI, BIAXKHBIE I0Ma Ha KOJIecax).

8. [lepronuuecku MpoBepsIUTE COCTOAHME MIHYpa nuTanus. Ecinu mHyp
MUTaHUS TOBPEX/ICH, BO N30€KaHNE OMACHOCTH €To CIeyeT 3aMEHHUTD Y
CHEIMAJINCTA 10 PEMOHTY.

9. He ucnonp3yiite nprudop ¢ MOBPek ACHHBIM IIHYPOM MMHUTAHUS, a TAKKE €CIIH
€ro YpOHWJIU, MOBPEIUIN KaKUM-JIHM0O0 APYTUM CIIOCOOOM WJTM OH HE paboTaer
TOJKHBIM 00pa3oM. He peMoHTHpYiiTEe MPHOOpP CaMOCTOSTENBHO, TaK KaK
CYILIECTBYET OMACHOCTh MOPAKEHUS AIEKTPUUECKUM ToKOoM. OTHECUTe
MOBPEXACHHBIN MPUOOP B KOMIIETEHTHBIN CEPBUCHBIN IIEHTP AJISt IPOBEPKU
uiu peMoHTa. JIF000i pEMOHT MOKET BBITIOHATHCS TOJIBKO B
ABTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX IIeHTpax. HermpaBuibHbBIN pEMOHT MOXKET
IPEJICTaBIISITh CEPHE3HYIO OMACHOCTD ISl ITOJIb30BATEIIS.

10. TTomecTuTe npubOp Ha MPOXJIATHYIO YCTOHYHBYIO POBHYIO TOBEPXHOCTbD,
BJIaJIM OT TOPSYUX KYXOHHBIX MPUOOPOB, TAKUX KaK: JIEKTpUUECKas TUTUTA,
ra3oBasi TOpeKa u T.1.....

11. He ucnonp3yiite npubop BOIM3U JETKOBOCIUIAMEHSIOIUXCSI MATEPHAIIOB.
12. IlInyp nuTaHus HE TOJDKEH CBUCATh Yepe3 Kpail CToJa WK KacaThCs
rOpsYMX MOBEPXHOCTEM.

13. He octaBnsiite mpubop win GJIOK MUTaHUS, BKIIOYSHHBIN B pO3ETKY, 0€3
MIPUCMOTpA.

14. JInst TONOTHUTENHLHOM 3aIIUTHl PEKOMEHIYETCSI YCTAHOBUTH B
AJIEKTPUIECKOM IIENMU yCTPOUCTBO 3amuTHOrO oTKiIoueHus (Y30) ¢
HOMHHAJILHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Ooinee 30 MA. ITo aTomy Bompocy
CJIeTyeT MPOKOHCYJIbTUPOBATHCS CO CHEIUATINCTOM-3JIEKTPUKOM.
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i 15. He ucnione3yiire npubop BOIM3H BOABI, HAIpUMED: B AYyIlIE, B

BAHHOMW MJIM HaJ PaKOBUHOU C BOJOM.

16. IIpu ucnonb3oBaHuu NprOOpa B BAHHON KOMHATE BEBIHUMANTE BUJIKY U3
PO3ETKH MOCJIE UCTIOIB30BAaHUS, TaK KaK OJIM30CTh BOJIBI ITPECTABIISET
OIACHOCTb JIAXK€ IPU BBIKJIIOYEHHOM ITpUOope.

17. He nomyckaiite HamoKaHus pubopa min 61oka nutanus. Eciam npubop
ymaj B BOAY, HEMEAJICHHO BbIHBTE BUJIKY WJIM OJIOK MUTaHUS U3 po3eTku. He
OITyCKaiTe pyKH B BOJY MpHU BKIItoUueHHOM Tipubope. [lepe moBTopHEIM
UCIOJIb30BaHUEM NTPHOOP OJIKEH OBITh MPOBEPEH KBATU(HUIIMPOBAHHBIM
ANEKTPUKOM.

18. He 6epurecsk 3a npubdop min 670K MUTAHUS MOKPBIMU PYKaMH.

19. TIpuGop HEOOXOAMMO BBIKJIFOYATH KAXKIBIN pa3, KOT/Ia OH yOupaeTcs Ha
XpaHEHHUeE.

20. He ocTasunsiite npu0op miau 010K NUTaHUs, OAKIIOUYEHHBIN K po3eTke, 0e3
IIPUCMOTPA.

21. Ecnu B mpubope ucnonb3yeTcst OJI0K MUTAaHUs, HE HAKPHIBAWTE €ro, TaK KaK
3TO MOKET IIPUBECTU K OIIACHOMY IOBBIILIEHUIO TEMIIEPATYPBI U IOBPEKACHHUIO
npubopa. Beerna cHavana BcTaBisiiTe BUJIKY B pO3ETKY Ha IpuOope, a 3aTeM
OJIOK MUTaHMS B CETEBYIO PO3ETKY.

22 . Xpanute npuOOp B HEAOCTYITHOM JIJIst ieTeld Mecte. JleTn JOIKHBI
M0JIb30BaThCsl MPUOOPOM IO/ IPUCMOTPOM B3POCIIBIX.

23.ITpubop mpenHa3HaYeH TONBKO JUISl CTPHXKKH HaTypaIbHBIX YEITOBEYECKUX
BOJIOC.

24 Pexxymiue ne3Bus o4eHb ocTpbie. CoO01aliTe OCTOPOKHOCTD TIPH COOPKE,
pa3bopke u ynctke. He npukacaiitecs kK ABHXKYIIMMCS 4acTsM JIE3BUHM BO
Bpems paboThl!

25.He molite ne3Bus B BOJE.

26.MeHsiiTe HacaJKu TOJIBKO MPHU BBIKIIOUEHHOM ITPHOOpE.

27.Micnionp3yiTe TOJIBKO OPUTMHAJIBHBIE IPUHAIIEKHOCTH.

28. /15151 ynaneHust BOJIOC U3HYTpU puOopa UCHOIb3YyHTE TOJIBKO IpUIaraeMyro
LIETKY.

29. He ucnonb3yiite npubop BO BpeMs KyaHUsI.

30. He ucnione3yiite npuboOp Ha CISLIUX JTIOISX.

31. He knagute npudop Ha BiIaKHYIO IOBEPXHOCTh WM OJIEXKAY BO BpeMs
paboThI.

32. Ilpubop He mpeaHa3HAuYCH TSl YIIPABIEHHUS C TIOMOIIBIO BHEITHUX
TaliMepOB WM OTAEIBHOIO MyJIbTa JUCTAHLIMOHHOTO YIIPABICHHUS.
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OIIMCAHUE ITPUBOPA

1. BeIKITFOYATEIb TUTAHUS 2. T'onoBka 3. naukaTop nuTaHus / 3apsaaKu
4. Nnuna pesku (1,5 mm, 3 MM, 4,5 MM, 6 Mm.) 5. SamurtHas kpeimka 6. Macio

7. lleTka aist 9UCTKA 8. USB-kabenn 9. IopT aust 3apsaku

3APAJIKA AKKYMVYJIITOPA

Iepen ucnonbp30BaHUEM 3apsAUTe aKKYMYIATOp. UTOOB! HAYaTh 3apsAAKy, MOAKIIOUNTE KaOeab MUTaHUS K IIOPTY
3apsAKU YCTPOHCTBa, a kabens USB - k 3apsaHOMy yCTpOHCTBY Witk Apyromy coBMmectumMoMy ¢ USB ycTpoiicTBy ¢
HampsbkeHueM 5 B 1 A. 3aropurcs 3Ha40k 3apsaxd. [10IHOCTBIO 3apsHKEHHOT0 aKKyMyJIITOpa XBaTaeT Ha 240 MUHYT
HETIPepPBIBHOTO HCHONIB30BaHUs. [ocne 3apsIki OTCOeIMHNUTE 3apsiHOE YCTPOHCTBO OT HCTOYHUKA MUTaHus. Ecim
YCTPOMCTBO HE HCIONB3YETCsl B TEUCHHE JTUTEIBHOTO IEPHO/ia BpEMEHH, 3apsauTe ero. [t moaaep:kaHus
JIOCTAaTOYHOI €MKOCTH aKKyMYJIITOpa 3apspKaiiTe ero He peske OHOTO pa3a B 6 MecsIeB.

HUCIOJIB30BAHHUE YCTPOMCTBA

B 3aBucuMOCTH OT Bammx NOTPEOHOCTEH YCTAHOBUTE COOTBETCTBYIOIMI KOJIMA4YOK WIIU TOJIOBKY, KaK ITOKa3aHO Ha
pucyHke B. UToObI CHATB €0, BBIIOJIHUTE JISUCTBHS, ONMMCAHHbBIC Ha pUCYHKE B, B 00paTHOM mopske.

CHsTHE JIE3BUSL:

C 1OMOIIbI0 KPECTOOOPa3HOW OTBEPTKHU BBHIKPYTHUTE 2 BHHTA U3 JIC3BUs, KaK II0Ka3aHO Ha pucyHke D. Bo3bmuTe HOBOE
JIe3BHE U YCTAHOBHTE €r0 B TO XK€ IOJIOKEHHE, YTO U MpeAblaylee. Y OeAUBIINCH, YTO OTBEPCTHS M BHYTPEHHHUE
JIeTaJIU [IPABUIILHO COOpaHBbI, IPUKPYTHUTE JIE3BUE HA MECTO C TOMOILBIO TEX K€ BUHTOB. [lepe ucnonp3oBaHEeM
BKJIFOUMTE MAIIUHY, YTOOBI yOSIUTHCS, YTO JIE3BUE PA0OTACT IPABWIBHO. Y OCIUTECH, UTO JIC3BHS MTapajlIeIbHbI IPyT
pyry.

UNCTKA

OtkitrounTte nmpudop oT AekTpoceTH. CHUMHUTE KOJIMAY0K C TOJOBKH. OYUCTHUTE JIE3BHSI C TIOMOLIBIO TPHIIaraeMoit
metoukd. ITociie ouncTKH MeXx 1y JIe3BUsIMH He JJOJDKHO OCTaBaThCs BOJIOC. Uepes Kax/1ble HECKOIBKO CTPHIKEK
CMa3bIBalTE PEXKYILYIO TOJIOBKY, HalUBas 2-3 Kaljid Maclia U3 KOMILUIEKTa [IOCTABKU B IPOCTPAHCTBO MEXKIY
HETO/IBH)KHBIM U ITOJIBHKHBIM JIC3BUEM. Y CTAHOBHUTE 3aLIUTHYIO KPbILIKY (6). [IpoTpuTe KOpITyC CyXOii MITH Cllerka
BJIAKHOW TKAHBIO.

TEXHWYECKUE JAHHBIE
TTuranue: 5B = 1A

B neasx oxpansl okpy:kaomieii cpeasl. KapToHHyI0 yrakoBky U nomTmieHoBsIe ([19) makeTst
clieTyeT BEIOPackIBaTh B COOTBETCTBYIOIHE KOHTEHHEPHI [T pa3/IelbHOTO cO0pa OBITOBBIX OTXOJI0B B
COOTBETCTBHH C UX onucanueM. Eciu B mpubope uMerotcst 6atapen, uX HE0OXOIMMO U3BJICYb U
YTHIM3APOBATH OT/AEIBHO B MyHKTE cOOpa M XpaHeHUs. Vcronb30BaHHBIi MPHGOp HEOOXOAMMO ClIaTh B
COOTBETCTBYIONINH ITyHKT cOOpa M XpaHEH!s, TaK KaK COJIeprKaliiecs: B HEM OIacHbIE BEIIECTBA MOTYT
MPEeJCTaBIIATh YTPO3Y AN 3J0POBbsI U OKpYXKalomel cpeasl. MapKupoBKa Ha H3/ENUH YKa3bIBaeT Ha TO,
4TO MPHOOP HENB3s1 BRIOPACKIBATE B KOHTEHHED /I OBITOBBIX 0TX010B. OTpaboTaHHOE
3NIEKTPOOOOPYTOBAHHE - 3TO OTXOJIBI, COZIEPIKAIINE BEIIECTBA, BPEIHBIC I YEIOBEKa, JKNBOTHBIX 1
OKpY’KaloIlel cpeibl. DTH BEIIECTBA MOT'YT 3arpsI3HATD IIOYBY, BOLY MIIH BO3YX, Yepe3 KOTOPbIe OHU
MOTYT MONACTh B OPraHM3M YeJI0BEKa U MPUBECTH K Py MPOOIIEM CO 3110pPOBbEM, TAKHX KaK yXyAIICHHE
c € 3peHws, CIyXa, Pedn, MOTYT TaKKe MOBPEAUTH IIOYKH, IEYEHb U CEP/IIIE, BEI3BATH KOXKHBIE 3a00JICBaHHS.
Bpenmble BemecTBa TakKe MOTYT OKa3bIBaTh HETATHBHOE BIMSHUE HA JBIXATEIbHYIO U PEIPOTYKTHBHYIO
CHCTEMBI ¥ TIPUBOJINTH K PAKOBBIM H3MEHEHHAM. YTIOTpeOIeHnE pacTeH I, PacTyIMX Ha ITOPaKEHHbIX
MIOYBAX, ¥ IPOIYKTOB, U3TOTOBJICHHBIX M3 HUX, MOKET IIPUBECTH K BBIIICYOMSIHYTBIM TTOCICACTBHAM JUIS
3n0poBbs. He BbIOpachiBaiiTe 060py10BaHUE B KOHTEHHEP 1151 ObITOBBIX 0TX0/10B!
Cepsuc Eciu BbI XOTUTE IPHOOPECTH 3aI1acHbIE YaCTH HIIM Y BAaC €CTh KaKHe-THOO0 NPETeH3HH,
TojkamyiicTa oOpamiaiitech HEOCPECTBEHHO K MPOJIABILY, BBIIABIIEMY UK.

Eyyewpidro ypriong (EL)
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I'ENIKOT OPOI AXDAAFETAX
XHMANTIKEX OAHI'TEX AXDAAETAX IT'TA TH XPHXH AIABAXTE
I[TPOXEKTIKA KAI ®YAAETE I'A MEAAONTIKH ANA®OPA

1. Awpdote Tig 001Yieg Aettovpyiag TPV YPNCILOTOGETE T1 GUGKEVT KOl
akolovOnote TIc 0dNyiec mov mepEyovian 6€ avTEG. O KATOOKEVOGTNG OEV
evBvverat yio {nuéc mov tpokalobvtat amd ¥poN TG GVCKEVTG TOL eV Elvat
GUUP®VI LE TOV TPOOPICUO TNG 1} OO AKATAAANAO YEPIGUO.

2. H ovokevn mpoopileTon pHovo yio otkiakn xpnom. Mn ypnoonoteite
GLOKEVT Y10 OTOLOVONTOTE AAO GKOTO TToV deV €lval cupPatdg pe v
TPOPAETOLEVT YPNON TNG.

3. Zvvdéote ) cvokevn puovo e yetopévn pila SV = 1A.

Mo peyaddtepn ac@dieia ypHons, LNV CLVOEETE TAVTOXPOVO, TOAAEC
NAEKTPIKES GUOKEVES GE VAL KOKAMLAL.

4. Na giote 10101TEPA TPOGEKTIKOL OTOV YPNGLUOTOIEITE TN GLOKELT OTOV
Bpiokovtat Kovtd mondid. Mnv aenvete ta modid va toilovv LE T GUCKELT
UMV EMTPENETE GE TOUSLA 1) GE ATOUA TTOV OEV £ivorl EEOIKEIMUEVO LLE TN
GLGKELT] VA T XPNGLLOTOLOVV.

5. [TIPOEIAOITIOIHZH: Avt) 1 cvckeun umopet va ypnotpomombet omd moudid
dvo TV 8 TdV Kot 0md GTOUd [LE LELOUEVES COUATIKEG, a1cOnTNPLOKEG 1)
SVONTIKEG IKaVOTNTEG 1) atd dtopa Ywpic epmelpio 1 YvAGON TG CLGKEVNG,
epocov avtd yivetar vd TV eniPreyn atdpov mov eivar VELOLVO Yo TV
aoQAAELE TOVG 1 TOVG £YovV 000el 0ONYieS Y10 TNV AGPAAT YPNOT TNG
OLOKELVNG Kat Yvopilovy TovG KIvdUVOLG ToL GuvdEovTal e TN xpnon ™e. Ta
mondld doev pémet va mailovv pe Tov eEomhond. O kabapiopog Kot
oLVTNPNOTN ToL EOTAGLOV dev TPEMEL VoL YiveTan amd Tondld, EKTOG Qv eivar
dvo TV 8 ETOV Kol 1 OpacTNPLOTNTA TPAYLATOTOIEITOL VTG EMiPAEYN.

6. Apaipeite mhvto 10 P15 omd TV Tpila HETA TN Yp1IoN KpoTdVToS TV Tpila
pe to xépt oag. MHN tpafdte 1o kadddro g mpilag.

7. MHN Bvbilete t0o KaAdO10, TO Q1 1] OAOKANPN TN Hovada o€ vepd 1
0TO100NTTOTE AALO LYPO. MnV ekBETETE TN GLOKELY| GE KAPIKEG GLVONKEG
(Bpoym, MA10¢ K.AT.) Kot pnv ) xpnoonoleite 6e cuvOnkeg vypaciog (Lmdvia,
VYpa TpOYOoTLTA).

8. EAéyyete meplodkd v Katdotaor tov KoAmodiov tpogodosioc. Edv to
KAAMO10 TpoPodoaciag £xel vootel (nuid, Ba Tpémet va avtikataotadel and
e€EOIKEVIEVO EMOKELOCTN Y1 VO ATOPELYDEL 0 Kivovvog.

9. Mnv {pNCLUOTOIEITE TN GVOKELT LE KOTEGTPUUUEVO KAADOLO PELLLATOG 1) ALV
&xel méoel N €xeL vootel (b pe omolovoNmote AALO TPOTO 1) OeV Aettovpyel
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owotd. Mnv emokevAleTe T GLGKEVT] LOVOL GOG, KAODS VTLAPYEL KIVOLVOC
niektpomAnéioc. Metagépete ) cuokevn Tov £xel vrootel PAGPN o€ Eva
apHOO10 KEVTPO GEPPIS Yo EAEYYO N EMOKELY]. TLYOV EMOKEVEG EMTPEMETOL VL
TPOYLOTOTOLOVVTOL LOVO amtd eEovatodotnuéva kEvipa o€pPis. H axatdAinin
EMOKEVT Umopel va omoteAésel coPapd Kivovvo yio Tov xpnoT.

10. TomoBetoTE TN CLOKEVT GE L OPOCEPN, OTADEPT, EMIMEDT EMUPAVELDL,
pakptld omd Koutég cuoKeLEG kKovlivag Omme: NAekTpikn Kovliva, Kovotinpog
aepiov, K.AT....

11. Mnv ¥pnNOYLOTOLELTE TN GUOKEVT] KOVTH GE EDPAEKTO VAIKAL.

12. To KoA®O10 PEVUATOC OV TPEMEL VO KPEUETOL TAV®D Omd TNV GKPT TOL
Tpamellov 1 va ayyilel KauTeg EmQAveELES.

13. MnVv a@nVveTe 1 GLGKELN 1} TO TPOPOJOTIKO GLVIESEUEVO otV TIpila Ywpig
emipreyn.

14. T mpdcBetn TpooTacio, CLVIGTATAL VO EYKOTAGTIGETE GTO NAEKTPIKO
KOKA®U, o suokevt| dtappong pevpatog (RCD) pe ovopaotikd pedpua
dwappon|g mov dev vrrepPaivetl Ta 30 mA. Oa mpénetl va cupfovievteite Evay
€101KO NAEKTPOAGYO Y To Bpa avTd.

i 15. Mnv ypnowonoteite T GLGKELT] KOVIA GE VEPO, T.).: GTO VIOUC,

GTNV UTOVIEPE N TAVE® OO VEPOYDTN e VEPO.

16. Otav xpnOUOTOLEITE Tr GLGKELT GTO UTAVIO, OTOGVVIEETE TI GUGKELN
amo v mpila petd ™ xpnom, kabmg 1 yerrviaon pe vepd amotelel kivovvo
aKOUN Kot OTOV 1| GLOKELT EVaL ATEVEPYOTOMUEVN.

17. Mnv a@nVvete T GLGKEVN N TO TPOPOSOTIKO Vo Bpayodv. Edv 1 cuckeun
TEGEL 6TO VEPO, PYAATE APECHS TO PIC M| TO TPOPOOOTIKO amd TV wpila. Mnv
Balete ta y€pla 6og 6TO VEPO VM 1 GLGKELT Etvan evepyomomuévn. [pémet va
eleyyOel amd eEe1dkevLEVO NAEKTPOAGYO TPV ypnoioromBet Eavda.

18. Mnv mdvete T GLGKELN 1 TO TPOPOJOTIKO e Ppeypréva yEpLaL.

19. H ovokeun mpénel va anevepyomoteitol KaOe popd mov v amodnkeveTe.
20. Mnv apnVETE TN GLGKELT 1] TO TPOPOSOTIKO GLVOEdEUEVO GE TPila Ywpig
emiPreyn.

21. Eqv n cuokeun ypnoonotel Ipo@odoTiko, NV 10 KOAVTTETE, Kabdg avTtd
umopel va odnynoet og emikivovvn avénon g Beppokpaciog ko oe BAAPN g
ocvokevnc. Tomobeteite mvta TpdTa TO PIG 6TNV TTPIlaL TNG CLOKELNG KoL LETA
TO TPOPOOOTIKO oMV TpilaL.

22. Awnpeite T cvokevn pakpld and wondd. H yprion g cvokevng amd
oo TPEMEL VoL EMPAETETOL A0 EVAALKOL.

23.H cvokevn mpoopiletal pdvo yio v TEPITOinoT PLUGIKOV avOpOTIVOV
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LOAALDV.

24.01 Aemideg komng elval ToAD Ko@TepES. Na €10TE TPOCEKTIKOL KATA TN
GLVOPUOAGYNOT, TNV OTOGVVAPHOAOYNON Kot ToV Kabapiopd. Mnv ayyilete ta
KivoOueva pEpN TV AemidmV Katd T dtdpkKela TG Asttovpyiog!

25.Mnv mAéveTe TIG AeTIdEC GTO VEPO.

26.AMGLeTe T eEapTNHOTO LOVO OTAV 1) GLOKELN EIVOIL ATTEVEPYOTONIEVT).
27. Xpnoyonoteite povo awbevtikd eEaptrpota.

28.Xpnoyonoteite Lovo v mapeyOUEVT fodPToa Yo TV apoipecT) TV
TPYOV OO TO ECOTEPIKO TNG GLGKELNG,.

29. MnV ¥pnCYLOTOLEITE TN GLOKELT] EVM KAVETE UTAVLO.

30. Mnv xpnGOTTOLELTE TN GLGKEVT] GE ATOLO TTOV KOLLOVVTOL.

31. Mnv tonofeteite T GLGKELN GE LYPN EMPAVELQ 1] POVYO. KOTA TN SLAPKELNL
g Aertovpyiag.

32. H ovokevn| dev mpoopiletar yio Acttovpyia Le e£®MTEPIKOVGS YPOVOIUKOTTES
N Eexoprotd TAEXEPLOTNPLO.

IEPITPA®H THE LYXKEYHX
X . , 3. dotevn €vden tpogodociag /

1. Awkomtng woybdog 2. Kepan obpTIoNC

4. Mnkn xomng (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 5. Ilpootatevtikd .

, 6. Addr

mm.) KOAvLLOL

7. Bovptoa kabopiopod 8. Kaladdw USB 9. ®bpa pdpTIoNG

OOPTIXZH MITATAPIAX

Doprtiote v pnatapio Tpv amd ™ pnomn. ['a va EeKVcETE T POPTION, CLVIESTE TO KAAMIO TPOPOJOGiag oTN
BVpa poOpTIoNG TNG CLCKELTG Kat TO kKaddlo USB oe évav gpoptiot) 1| GAAN cuckevn ovpfatr pe USB 5V 1A. To
gkovidio poptiong Oa avayet. Mo T pog PopTicpévn purotapio enapkel yia Emg kat 240 Aemtd cLVEXOVS XPONG.
MoMg @optioTel, amocLVIESTE TO POPTIOTH amd TV Tyn pedratos. Edv n cuokevn dev ypnoipomoteitot yo
TOPUTETAUEVO XPOVIKO ddoTnpe, popticte tv. Poptilete TOVAAYIOTOV Hict opd KGOe 6 PMveg Yo va Statnproete
EMOPKN YOPNTIKOTNTA TG UroTaplog.

XPHXH THX XYXKEYHX

AvaAoya [e TIG aVAYKEG GOC, TOTOOETNOTE TO KATIAANAO KATAKL 1} TNV KATAIAANAT KEPOAT], OTWOG QAIVETOL OTNV EIKOVA
B. T'a va to apapéoete, akorovbnote v Ewova B pe avtictpoen oeipd.

Aogaipeon Aemidac:

Xpnowonowdvtog éva katcaBidt Phillips, apapéote t1g 2 Bideg amd ™ Aemido, onwg paiveron otnv Ewova D. [Tapte
™ véa Aemida Kot Tomobetiote v otV ida B€on pe v Tponyovpevn. Befarwbeite 6Tt o1 0még Ko ta ecTEPIKE
Hépn eivar 6ot cuvapporoynuéva, Pdmote T Aemida ot B€on TG YpnoyLoToldvTog TS id1eg Pidec. Evepyomomorte
7o pnyévnua yuo vo eléyEete 0tLn Aemida Aettovpyetl cwotd mpv and ™ xprion. EAéyEte ot o Aemideg ivan
TopAANAES HETAED TOVG.

KA®APIZEMOZ

ATOGUVOEGTE TN GUGKELT| OO TNV TAPOYT| PEVHATOS. AQapEcTe TO KmdKt omd T kepain. Kabopiote Tig Aemideg pe
mv mapeyopevn Podpton. Metd Tov kabupiopd, dev TPETEL Vo VILAPYOLV TPIXES AVAUESH OTIC Aemides. MeTd amd Kabe
AMyeg komég, Mmdvete TV KePaAn Komg piyxvovtag 2 £m¢ 3 otaydves amd To TopeyOpevo Aadt 6To xmPo HETAED TG
otafepnc kot TG kwovpevng Aenidac. Tomobetote to Tpoctatevtikd KaAvppa (6). Kabapiote to mepifAnua pe Eva
GTEYVO N EAOPPAOS VYPO TTaVI.
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TEXNIKA XTOIXEIA
Tpogpodocia: 5V = 1A

TN AMoyovg Tpoctaciog Tov mepifdriovrog. Ot xapTveEG GLOKELAGIES Kot Ol GakODAES TOAVABVAEVIOL
(PE) npénet vo. amoppintoviol 6Toug KATAAANAOVG TEPLEKTES Y10 YOPLGTI] GVALOYY| AOTIKOV
OTOPPLUUATOV GOUPOVA LE TNV TEPLYPAPT| TOVG. EQv vdpyovv pratapieg 6t cuekewn, TPETEL VoL
apoatpedodv Kot va aroppLpfovv EexmpLotd oe pia eyKatdotoct cuAloyNg kot amodnkevons. H
XPNOLLOTOUUEVT) GVOKELT TPETEL VO, LETAPEPDET GE KATAAANAN EYKOTAGTOGT GLALOYNG Ko
amofnKevons, KabMG ot ETKivOLVEG 0VOIEG TTOV TTEPIEYEL EVOEYETAL VO BEGOVV GE KivOuvo TNV vyeia Kot To

nepdihov. H onpoven 6to mpoidv vrodetkviet 0Tt 1) GUGKELT| OEV TTPEMEL VOL ATOPPITTETOL GTOV AGTIKO
Kkado amoppippdtov. Ta amrdPANTo NAEKTPIKOV CLCKEV®V Eival ATOBANTA TOV TEPIEXOVV OVGIEG TOL Eival
emProPeis yia Tov dvBpomno, ta {da kot to meptPdirov. Ot ovoieg avTég pmopel var LoAOVOLY TO £00¢0G,
TO VEPO 1 TOV 0EPA KOL LEG® 0VTOD VoL EIGEAD0VY GTOV avOPOTIVO 0PYIVIGIO KO VO 001YIGOVY GE

Suapopa TpoPArpata vyeiog, OTmg STapuyES TG OPAONG, TNG OKONG, THG OpAlaG, umopel emiong va

c E PAGWOLY TO VEQPA, TO GUKATL KOL TNV KAPOLA Kot VoL TPOKAAEGOVV deppatikés Tadnoec. Ot emPrapeig
0VGieg UTOPOHY ETIGNG VOl £XOVV SUGEVEIS EMTTOGELS GTO AVOTVEVGTIKO KOl TO OVOTOPOYMYIKO GUGTNHO
KOl VoL 001 YNGOVY 6€ KapKIVIKEG HeTofoAEG. H katavaAmon gutdv Tov avarnthosovtat 6To
npooPePAnuéva 56N, KabmS Kot TPOidVTOVY oL TapacKeLdlovTal amd avTd, UTopel va Exel og
amoTéAES O TI Tpoavapepbeices enmt®oelg oTnv vyeio. Mnv meTate ToV £0TAMONG G6TOV KGO0
UOTIKOV UTOPPLUPATOV!
Yrnpeoio Edv embopeite va ayopdoete avio AAoKTIKA 1 £YETE OTOLOSTOTE TAPATOVA, TOPUKAAOVLLE
EMKOWVOVIOTE aeLOELOG e TOV OVTITPOCOTO OV £EESMGE TNV aOSEEN TaPOAABNG.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en volg
de aanwijzingen op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt
door gebruik van het apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik
of door onjuist gebruik.
2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het beoogde
gebruik.
3. Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact van 5V = 1A.
Sluit voor extra gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische apparaten tegelijk
aan op één stroomkring.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de buurt van
kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of
personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat het niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale

44



capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, als dit
gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid of als zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met het
gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen. Reiniging en
onderhoud van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
6. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact met
uw hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.

7. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat NIET onder in water of
een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan weersomstandigheden
(regen, zon, enz.) en gebruik het niet in vochtige omstandigheden (badkamers,
vochtige campers).

8. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd
is, moet het worden vervangen door een gespecialiseerde reparateur om gevaar
te voorkomen.

9. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het gevallen of
op een andere manier beschadigd is of niet goed werkt. Repareer het apparaat
niet zelf, omdat er dan gevaar voor elektrische schokken bestaat. Breng het
beschadigde apparaat naar een bevoegd servicecentrum voor inspectie of
reparatie. Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico vormen voor
de gebruiker.

10. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit de
buurt van hete keukenapparatuur zoals: elektrische kookplaten, gasbranders,
etc....

11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare materialen.

12. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.

13. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd in het stopcontact zitten.
14. Voor extra bescherming is het aan te raden om een aardlekschakelaar
(RCD) in het elektrische circuit te installeren met een nominale aardlekstroom
van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.

E 15. Gebruik het apparaat niet in de buurt van water, bijvoorbeeld: onder

de douche, in bad of boven een gootsteen met water.
16. Als u het apparaat in de badkamer gebruikt, haal dan na gebruik de stekker
uit het stopcontact, want de nabijheid van water vormt een gevaar, zelfs als het
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apparaat is uitgeschakeld.

17. Zorg dat het apparaat en de voedingseenheid niet nat worden. Als het
apparaat in het water valt, haal dan onmiddellijk de stekker of de voeding uit
het stopcontact. Steek uw handen niet in het water terwijl het apparaat
ingeschakeld is. Het moet worden gecontroleerd door een gekwalificeerde
elektricien voordat het opnieuw wordt gebruikt.

18. Pak het apparaat of de voeding niet vast met natte handen.

19. Het apparaat moet telkens worden uitgeschakeld als het wordt opgeborgen.
20. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd aangesloten op een
stopcontact.

21. Als het apparaat een voeding gebruikt, mag deze niet worden afgedekt,
omdat dit kan leiden tot een gevaarlijke temperatuurstijging en schade aan het
apparaat. Steek altijd eerst de stekker in het stopcontact op het apparaat en
daarna de voedingseenheid in het stopcontact.

22.Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen. Gebruik van het apparaat
door kinderen moet onder toezicht van een volwassene gebeuren.

23.Het apparaat is alleen bedoeld voor het trimmen van natuurlijk menselijk
haar.

24.De snijbladen zijn zeer scherp. Wees voorzichtig bij het monteren,
demonteren en reinigen. Raak de bewegende delen van de messen niet aan
tijdens het gebruik!

25.Was de messen niet in water.

26.Vervang de hulpstukken alleen als het apparaat is uitgeschakeld.
27.Gebruik alleen originele accessoires.

28.Gebruik alleen de meegeleverde borstel om haar in het apparaat te
verwijderen.

29. Gebruik het apparaat niet tijdens het baden.

30. Gebruik het apparaat niet bij mensen die slapen.

31. Plaats het apparaat niet op een nat oppervlak of natte kleding tijdens het
gebruik.

32. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik met externe timers of een aparte
afstandsbediening.

BESCHRIVING VAN HET APPARAAT

1. Aan/uit-schakelaar 2. Hoofd 3. Aan/uit/oplaadlampje
4. Snijlengtes (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Beschermkap 6. Olie
7. Schoonmaakborstel 8. USB-kabel 9. Oplaadpoort
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BATTERIJ OPLADEN

Laad de batterij op voor gebruik. Om het opladen te starten, sluit je de voedingskabel aan op de oplaadpoort van het
apparaat en de USB-kabel op een oplader of een ander USB-compatibel apparaat van 5V 1A. Het oplaadpictogram
licht op. Een volledig opgeladen batterij is voldoende voor maximaal 240 minuten continu gebruik. Eenmaal
opgeladen koppel je de oplader los van de stroombron. Laad het apparaat op als het langere tijd niet wordt gebruikt.
Laad de batterij minstens één keer per 6 maanden op om voldoende capaciteit te behouden.

GEBRUIK VAN HET APPARAAT

Installeer, afhankelijk van uw behoeften, de juiste dop of kop zoals getoond in Figuur B. Volg Afbeelding B in
omgekeerde volgorde om de dop of kop te verwijderen.

Verwijderen van het mes:

Verwijder met een kruiskopschroevendraaier de 2 schroeven van het blad zoals getoond in Figuur D. Neem het nieuwe
blad en plaats het op dezelfde plaats als het vorige. Zorg ervoor dat de gaten en interne onderdelen correct zijn
gemonteerd en schroef het blad op zijn plaats met dezelfde schroeven. Schakel de machine in om te controleren of het
blad goed werkt voor gebruik. Controleer of de messen parallel aan elkaar staan.

SCHOONMAKEN

Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact. Verwijder de kap van de kop. Reinig de bladen met het
meegeleverde borsteltje. Na het schoonmaken mag er geen haar meer tussen de messen zitten. Smeer de snijkop na
elke paar sneden door 2 tot 3 druppels van de bijgeleverde olie in de ruimte tussen het vaste en bewegende mes te
gieten. Installeer de beschermkap (6). Reinig de behuizing met een droge of licht vochtige doek.

TECHNISCHE GEGEVENS
Voeding: 5V = 1A

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en zakken van polyethyleen (PE) moeten volgens hun
beschrijving worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden gemeentelijke
afvalinzameling. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden
ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en
opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor
de gezondheid en het milieu. De markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de
gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen die
stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water
of de lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal
gezondheidsproblemen, zoals verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de
c € lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige
effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen.
Het consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems
gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het
huisvuil!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de
dealer die de aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO POZORNO
PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upoStevajte navodila

iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata,

ki ni v skladu z njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.
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2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne uporabljajte za
noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico 5V = 1A.

Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec elektricnih
naprav hkrati.

4. Pri uporabi naprave v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne dovolite
otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali osebam, ki aparata ne
poznajo, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
osebe brez izkusenj ali znanja o opremi, ¢e to pocnejo pod nadzorom osebe,
odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo
opreme in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z
opremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.

6. Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice tako, da vti¢nico
primete z roko. NE vleci za omrezni kabel.

7. NE potapljajte kabla, vti¢a ali celotne enote v vodo ali katero koli drugo
tekoc¢ino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.) in je
ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice, vlazni avtodomi).

8. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se izognete
nevarnosti.

9. Naprave ne uporabljajte s poskodovanim napajalnim kablom ali ¢e vam je
padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara. PoSkodovani aparat
odnesite na pregled ali popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko
opravljajo le pooblas¢eni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko
predstavlja resno tveganje za uporabnika.

10. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od vro¢ih
kuhinjskih naprav, kot so: elektri¢ni Stedilnik, plinski gorilnik itd....

11. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.

12. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vroc¢ih povrSin.
13. Naprave ali napajalnika, ki je prikljucen v vti¢nico, ne puscajte brez
nadzora.

14. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektricni tokokrog namestite
napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom, ki ne presega 30
mA. V zvezi s tem se posvetujte s strokovnjakom elektricarjem.
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i 15. Naprave ne uporabljajte v blizini vode, na primer: pod tuSem, v

kopeli ali nad umivalnikom z vodo.

16. Ce aparat uporabljate v kopalnici, ga po uporabi izkljuéite iz vti¢nice, saj
blizina vode predstavlja nevarnost, tudi ko je aparat izklopljen.

17. Ne dovolite, da se aparat ali napajalna enota zmo¢ita. Ce aparat pade v
vodo, takoj izvlecite vti¢ ali napajalno enoto iz vti¢nice. Ko je aparat vklopljen,
ne polagajte rok v vodo. Pred ponovno uporabo ga mora preveriti usposobljen
elektricar.

18. Naprave ali napajalnika ne drzite z mokrimi rokami.

19. Napravo je treba izklopiti vsakic, ko jo odlozite.

20. Naprave ali napajalnika, priklju¢enega v vti¢nico, ne puscajte brez nadzora.
21. Ce aparat uporablja napajalnik, ga ne pokrivajte, saj lahko to povzrogi
nevarno povisanje temperature in poskodbe aparata. Vedno najprej vstavite
vti¢ v vti¢nico na aparatu in nato napajalnik v elektri¢no vti¢nico.

22.Napravo hranite zunaj dosega otrok. Otroci morajo aparat uporabljati pod
nadzorom odrasle osebe.

23.Naprava je namenjena samo za strizenje naravnih ¢loveskih las.

24.Rezila za rezanje so zelo ostra. Pri sestavljanju, razstavljanju in ¢i¢enju
bodite previdni. Med delovanjem se ne dotikajte gibljivih delov rezil!
25.Rezil ne umivajte v vodi.

26.Nastavke menjajte le, ko je naprava izklopljena.

27.Uporabljajte samo originalne dodatke.

28.Za odstranjevanje dlak iz notranjosti naprave uporabljajte samo priloZeno
krtaco.

29. Naprave ne uporabljajte med kopanjem.

30. Naprave ne uporabljajte na osebah, ki spijo.

31. Naprave med delovanjem ne postavljajte na mokro povrsino ali oblacila.
32. Naprava ni namenjena upravljanju z zunanjimi ¢asovniki ali lo¢enim
daljinskim upravljalnikom.

OPIS NAPRAVE

1. Stikalo za napajanje 2. Glava 3. Luc¢ka za napajanje / polnjenje
4. Dolzine rezanja (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm) 5. Zas¢itni pokrov 6. Olje
7. Copi¢ za isenje 8. Kabel USB 9. Vrata za polnjenje

POLNJENJE BATERIE
Pred uporabo napolnite baterijo. Za zacetek polnjenja prikljucite napajalni kabel na polnilna vrata naprave, kabel USB
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pa na polnilnik ali drugo 5V 1A USB zdruzljivo napravo. Ikona za polnjenje se bo prizgala. Popolnoma napolnjena
baterija zadostuje za do 240 minut neprekinjene uporabe. Ko je baterija napolnjena, polnilec izkljudite iz vira
napajanja. Ce naprave dalj Gasa ne uporabljate, jo napokite. Da ohranite ustrezno zmogljivost baterije, jo polnite vsaj
enkrat na 6 mesecev.

UPORABA NAPRAVE

Glede na svoje potrebe namestite ustrezno kapo ali glavo, kot je prikazano na sliki B. Ce jo Zelite odstraniti, sledite
sliki B v obratnem vrstnem redu.

Odstranjevanje rezil:

S kriznim izvija¢em odstranite 2 vijaka z rezila, kot je prikazano na sliki D. Vzemite novo rezilo in ga namestite na
isto mesto kot prej$nje. Prepricajte se, da so luknje in notranji deli pravilno sestavljeni, in rezilo privijte na mesto z
istimi vijaki. Pred uporabo vklopite stroj in preverite, ali rezilo pravilno deluje. Preverite, ali sta rezila med seboj
vzporedna.

CISCENJE

Odklopite napravo iz elektriénega omrezja. Z glave odstranite pokrovéek. Rezila o¢istite s prilozeno krtacko. Po
¢iS¢enju med rezili ne sme biti dlak. Po vsakih nekaj rezih namazite rezalno glavo tako, da v prostor med fiksnim in
gibljivim rezilom kanete 2 do 3 kapljice priloZzenega olja. Namestite za$¢itni pokrov (6). Ohisje ocistite s suho ali rahlo
vlazno krpo.

TEHNICNI PODATKI
Napajanje: 5V = 1A

Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke odlagajte v ustrezne
zabojnike za logeno zbiranje komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije,
jih je treba odstraniti in lo¢eno odloziti v zbirnem in skladis¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba
odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni objekt, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo
tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za
komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so skodljive za ljudi,
zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko telo in
povzrocijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice,
jetra in srce ter povzroéijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in
reproduktivni sistem ter povzro¢ijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in
izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene udinke na zdravje. Opreme ne odlagajte v
zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrine koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite
neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo o nakupu.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN LUE
HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

1. Lue kdyttdohjeet ennen laitteen kidytt6d ja noudata niissd annettuja ohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin
kayttotarkoituksen mukaisesta kdytosta tai epdasianmukaisesta kisittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttdon. Ald kiytd muuhun tarkoitukseen, joka
ei ole yhteensopiva sen kéyttotarkoituksen kanssa.

3. Kytke laite vain 5V = 1A maadoitettuun pistorasiaan.
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Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi dl4 kytke useita sdhkolaitteita samaan
virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen kiyttiessisi laitetta lasten ollessa paikalla. Ali
anna lasten leikkia laitteella 414 anna lasten tai sellaisten henkildiden, jotka
eivdt tunne laitetta, kdyttda laitetta.

5. VAROITUS: Tété laitetta voivat kayttdd yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkil6t, joilla
ei ole kokemusta tai tietdimysta laitteesta, jos tima tapahtuu heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilén valvonnassa tai jos heille on annettu
ohjeet laitteen turvallisesta kdytdstid ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon
liittyvistd vaaroista. Lapset eivit saa leikkid laitteilla. Lapset eivét saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja ellei toimintaa
suoriteta valvonnan alaisena.

6. Irrota pistoke pistorasiasta aina kiayton jélkeen pitdmalla pistorasiasta kiinni
kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.

7. ALA upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.
Al4 altista laitetta sédolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kiiyti sitd kosteissa
olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat asuntoautot).

8. Tarkista virtajohdon kunto sdfinndllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se
on vaarojen vélttdmiseksi vaihdettava erikoiskorjaajan toimesta.

9. Ala kiiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on pudonnut tai
vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi kunnolla. Ali korjaa laitetta
itse, silld sdhkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan
huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset
saavat suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttéjélle.

10. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas kuumista
keittiokoneista, kuten: sdhkoliesi, kaasupoltin jne.....

11. Ali kiiyti laitetta syttyvien materiaalien lihell4.

12. Virtajohto ei saa roikkua pdyddn reunan yli tai koskettaa kuumia pintoja.
13. Al4 jiti laitetta tai pistorasiaan kytkettyi virtalihdettd ilman valvontaa.

14. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sdhkdpiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintdédn 30 mA.
Asiantuntevaa sdhkdasentajaa on kuultava téssi asiassa.

i 15. Ali kiiyti laitetta veden liheisyydessi, esimerkiksi: suihkussa,

kylpyammeessa tai lavuaarin pailld, jossa on vetti.
16. Kun kaytat laitetta kylpyhuoneessa, irrota laite pistorasiasta kdyton jilkeen,
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koska veden ldheisyys on vaaraksi, vaikka laite olisi sammutettu.

17. Al4 anna laitteen tai virtaldhteen kastua. Jos laite putoaa veteen, irrota
pistoke tai virtalihde vilittdmisti pistorasiasta. Ali laita kisifisi veteen, kun
laite on kytketty pdille. Patevédn sdhkoasentajan on tarkistettava laite ennen sen
uudelleen kayttoa.

18. Al tartu laitteeseen tai virtaldhteeseen mirilld kisilla.

19. Laite on kytkettdva pois pédltd aina, kun se laitetaan pois.

20. Al4 jiti laitetta tai virtalihdetti pistorasiaan kytkettynd ilman valvontaa.
21. Jos laite kayttia virtaldhdettd, 4l peitd sité, silld se voi johtaa vaaralliseen
lampdtilan nousuun ja laitteen vaurioitumiseen. Tydnné aina ensin pistoke
laitteen pistorasiaan ja sitten virtaldhde pistorasiaan.

22.Pidé laite poissa lasten ulottuvilta. Lasten on valvottava laitteen kayttoa
aikuisen toimesta.

23.Laite on tarkoitettu vain luonnollisten ihmishiusten trimmaamiseen.

24 Leikkuuterit ovat erittdin terdvid. Ole varovainen kokoamisen, purkamisen
ja puhdistamisen aikana. Ali koske terien liikkuviin osiin kiiyton aikana!
25.Al4 pese terid vedessi.

26.Vaihda lisdlaitteet vain, kun laite on kytketty pois paélta.

27.Kéyti vain alkuperdisii lisdvarusteita.

28.Kdytd vain mukana toimitettua harjaa hiusten poistamiseen laitteen sisélta.
29. Ala kiyti laitetta uidessasi.

30. Al kiiyti laitetta nukkuviin ihmisiin.

31. Ali aseta laitetta mirille pinnalle tai vaatteille kiyton aikana.

32. Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettaviksi ulkoisilla ajastimilla tai erilliselld
kaukosédétimella.

LAITTEEN KUVAUS

1. Virtakytkin 2. Péa 3. Virta-/latausvalo
4. Leikkuupituudet (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Suojakansi 6. Oljy
7. Puhdistusharja 8. USB-kaapeli 9. Latausportti

AKUN LATAUS

Lataa akku ennen kayttoa. Aloita lataus liittdimélla virtajohto laitteen latausporttiin ja USB-kaapeli laturiin tai muuhun
5V 1A USB-yhteensopivaan laitteeseen. Latauskuvake syttyy. Tayteen ladattu akku riittda jopa 240 minuutin
jatkuvaan kayttoon. Kun akku on ladattu, irrota laturi virtaléhteesté. Jos laitetta ei kéytetd pitkdédn aikaan, lataa se.
Lataa viahintaan kerran 6 kuukauden vilein, jotta akun kapasiteetti pysyy riittdvana.

LAITTEEN KAYTTAMINEN

Asenna tarpeidesi mukaan sopiva suojus tai pad kuvassa B esitetylld tavalla. Irrota se kuvan B mukaisesti kdénteisessa
jérjestyksessa.

Terén poistaminen:
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Irrota 2 ruuvia terédstd Phillips-ruuvimeisselilld kuvan D mukaisesti. Ota uusi terd ja aseta se samaan asentoon kuin
edellinen. Varmista, ettd reidt ja sisdosat ovat oikein koottu, ja ruuvaa terd paikalleen samoilla ruuveilla. Kytke kone
paille tarkistaaksesi, ettd terd toimii oikein ennen kayttod. Tarkista, ettd terdt ovat samansuuntaiset toisiinsa nahden.
PUHDISTUS

Irrota laite virtaldhteestd. Irrota korkki padstd. Puhdista terdt mukana toimitetulla harjalla. Puhdistuksen jélkeen terien
vilissd ei saa olla hiuksia. Voitele leikkuupad muutaman leikkuukerran jalkeen kaatamalla 2-3 tippaa mukana
toimitettua 6ljyé kiinteén ja liikkuvan terén viliseen tilaan. Asenna suojus (6) paikalleen. Puhdista kotelo kuivalla tai
hieman kostealla liinalla.

TEKNISET TIEDOT
Virtaldhde: 5V = 1A

Ympiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hévitettdvd asianmukaisiin
astioihin erilliseen yhdyskuntajitteen kerdykseen niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja,
ne on poistettava ja hévitettdva erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa. Kéytetty laite on vietéva
sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, silld sen siséltimét vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin
terveydelle ja ympéristolle. Tuotteessa oleva merkinté osoittaa, ettd laitetta ei saa hévittad
yhdyskuntajiteastiaan. Sdhkolaiteromu on jétettd, joka sisaltdd ihmisille, eldimille ja ympéristolle
haitallisia aineita. Nami aineet voivat saastuttaa maaperad, vettd tai ilmaa, ja titd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten néko-, kuulo- ja puhehdirioité, voivat myos
vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydénti seki aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myos
haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisddntymisjérjestelmiin ja ne voivat johtaa syépamuutoksiin.
Vaurioituneella maaperalld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa
edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ald hiviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteyttd suoraan
kuitin myontaneeseen jéilleenmyyjaén.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA PRZECZYTAJ UWAZNIE [ ZACHOWAJ NA
PRZYSZELOSC

1. Przed rozpoczgciem uzytkowania urzadzenia przeczytaé instrukcje obstugi i
postepowac wedlug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za
szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewlasciwg jego obstugg.
2. Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego. Nie uzywa¢ do innych
celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do gniazdka z uziemieniem 5V =
1A.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu
nie nalezy rownoczes$nie wiacza¢ wielu urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia,
gdy w poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy
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urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby odpowiadajacej
za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazoéwki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia i majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba Ze sg powyzej 8 roku zycia a czynnosci te s3 wykonywane pod
nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego
poprzez przytrzymanie gniazdka r¢ka. NIE ciggnaé za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz calego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych
(deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnos$ci
(tazienki, wilgotne domki kempingowe).

8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy
jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad
naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym lub jesli
zostalo upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub
nieprawidlowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw
moga dokonywac¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidlowo
wykonana naprawa moze spowodowa¢ powazne zagrozenie dla uzytkownika.
10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chlodnej stabilnej, rownej powierzchni, z
dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna,
palnik gazowy, itp...

11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materialow tatwopalnych.

12. Przewod zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotykac
goracych powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka
bez nadzoru.

14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopragdowego (RCD) o
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znamionowym pradzie réznicowym nie przekraczajagcym 30 mA. W tym
zakresie nalezy zwroci¢ si¢ do specjalisty elektryka.

i 15. Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu wody np.: pod prysznicem,

w wannie ani nad umywalka z woda.

16. Gdy urzadzenie jest uzywana w tazience, po uzyciu go wyjac¢ wtyczke z
gniazdka, gdyz blisko$¢ wody stanowi zagrozenie nawet wtedy, kiedy
urzadzenie jest wylaczone.

17. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia ani zasilacza. W przypadku,
gdy urzadzenie wpadnie do wody, natychmiast wyciggna¢ wtyczke lub
zasilacz z gniazdka sieciowego. Nie wolno wktada¢ ragk do wody, gdy
urzadzenie jest wigczone do sieci. Przed ponownym uzyciem musi by¢ ono
sprawdzone przez wykwalifikowanego elektryka.

18. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia ani zasilacza mokrymi dtonmi.

19. Urzadzenie nalezy wytacza¢ kazdorazowo przy odktadaniu go.

20. Nie wolno pozostawia¢ witaczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka
bez nadzoru.

21. Jezeli urzadzenie wykorzystuje zasilacz, nie przykrywaj go, poniewaz
mogloby to doprowadzi¢ do niebezpiecznego wzrostu temperatury i
uszkodzenia urzadzenia. Zawsze, jako pierwszg wktadaj wtyczke do gniazda
zasilania w urzadzeniu a nastepnie zasilacz do gniazda sieciowego.

22 Przechowywac urzadzenie poza zasi¢giem dzieci. Uzytkowanie urzadzenia
przez dzieci musi by¢ nadzorowane przez dorostych.

23.Urzadzenie jest przeznaczone jedynie do przycinania naturalnych wlosow
ludzkich.

24 Nozyki tnace sa bardzo ostre. Zachowac¢ ostroznos$¢ podczas montazu,
demontazu i czyszczenia. Nie wolno dotyka¢ elementow ruchomych ostrzy
podczas pracy urzadzenia!

25.Nie my¢ ostrzy w wodzie.

26.Zmienia¢ nasadki tylko kiedy urzadzenie jest wytaczone.

27.Stosowac tylko oryginalne akcesoria.

28.Do usuwania wtos6w z wnetrza urzadzenia uzywaj tylko dotaczonego
pedzelka.

29. Nie wolno uzywac urzadzenia podczas kapieli.

30. Nie wolno uzywac urzadzenia wobec osob, ktore $pia.

31. Podczas pracy nie ktadZ urzadzenia na mokrej powierzchni lub ubraniu.
32. Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem zewnetrznych
wylacznikéw czasowych lub oddzielnego uktadu zdalnej regulacji.
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OPIS URZADZENIA

1. Wylacznik zasilania 2. Glowica 3. Dioda zasilania / tadowania
4. Nasadki dtugosci cigcia (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Pokrywa ochronna 6. Olej

7. Szczotka do czyszczenia 8. Kabel USB 9. Port fadowania
LADOWANIE BATERII

Przed uzyciem naladuj akumulator. Aby rozpocza¢ fadowanie, podiacz przewdd zasilajacy do portu tadowania
urzadzenia, a przewdd USB do tadowarki lub innego urzadzenia kompatybilnego z USB 5V 1A. Zaswieci si¢ ikona
tadowania. W pelni natadowany akumulator wystarcza nawet na 240 minut ciagglej pracy. Po natadowaniu odtgcz
tadowarke od zrodta zasilania. Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez dtuzszy czas, nalezy je natadowac. Laduj co
najmniej raz na 6 miesigcy, aby utrzymaé odpowiednia pojemno$¢ baterii.

KORZYSTANIE Z URZADZENIA

W zaleznosci od potrzeb zainstaluj odpowiednig naktadke lub glowice, jak pokazano na rysunku B. Aby ja zdjac,
postepuj zgodnie z rysunkiem B w odwrotnej kolejnosci.

Usuwanie ostrza:

Za pomoca $rubokreta krzyzakowego odkreé 2 $ruby z ostrza, jak pokazano na rysunku D. Wez nowe ostrze i umie$é
je w tej samej pozycji, co poprzednie. Upewniajac sig, ze otwory i czg$ci wewngtrzne sg prawidtowo zmontowane,
przykreé ostrze na miejsce za pomocg tych samych §rub. Wigcz urzadzenie, aby przed uzyciem sprawdzié, czy ostrze
dziata prawidtowo. Sprawdz, czy ostrza sa do siebie rownolegte.

CZYSZCZENIE

Odtacz urzadzenie od zasilania. Usun nasadke z glowy. Wyczys¢ ostrza za pomoca dostarczonej szczotki. Po
oczyszczeniu migdzy ostrzami nie powinno by¢ wloséw. Po kazdych kilku strzyzeniach nasmaruj glowice tnaca
wlewajac od 2 do 3 kropli dostarczonego oleju w przestrzen pomi¢dzy ostrzem statym a ruchomym. Zainstaluj
pokrywe ochronna (6). Obudowe czysci¢ sucha lub lekko wilgotna szmatka.

DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V = 1A

W trosce o Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do
odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich
opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i
skfadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz
znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $srodowiska.
Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z
odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzgt elektryczny, to odpady, ktore zawieraja substancje szkodliwe dla
ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, shuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez
niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w
skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac si¢ bezposrednio ze sprzedawcg, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)
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CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per I'uso e seguire le
indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢ responsabile dei danni causati
da un uso dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da una
manipolazione impropria.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzare
per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.

3. Collegare I'apparecchio solo a una presa con messa a terra da 5V = 1A.

Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare contemporaneamente piu
apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in presenza di
bambini. Non permettere ai bambini di giocare con lI'apparecchio, né ai
bambini o a chiunque non abbia familiarita con I'apparecchio.

5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali, o da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a
condizione che cid avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile
della loro sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. |
bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione
dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai bambini, a meno che non
abbiano piu di 8 anni e l'attivita sia svolta sotto supervisione.

6. Dopo I'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente tenendola con
la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.

7. NON immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o altri
liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc.) e
non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, camper umidi).

8. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il
cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da un riparatore
specializzato per evitare pericoli.

9. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato o se
¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non funziona correttamente.
Non riparare 1'apparecchio da soli, perché c'¢ il rischio di scosse. Portare
I'apparecchio danneggiato presso un centro di assistenza competente per
I'ispezione o la riparazione. Le riparazioni possono essere effettuate solo da
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centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare
gravi rischi per l'utente.

10. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano da
apparecchi da cucina caldi come: fornelli elettrici, fornelli a gas, ecc....

11. Non utilizzare l'apparecchio in prossimita di materiali inflammabili.

12. 1l cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del tavolo o
toccare superfici calde.

13. Non lasciare incustodito I'apparecchio o lI'alimentatore collegato alla presa
di corrente.

14. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel circuito elettrico
un interruttore differenziale (RCD) con una corrente residua nominale non
superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi a un elettricista
specializzato.

] 15. Non utilizzare l'apparecchio in prossimita dell'acqua, ad esempio:

sotto la doccia, nella vasca da bagno o sopra un lavandino con acqua.

16. Quando si utilizza I'apparecchio in bagno, staccare la spina dalla presa
dopo 1'uso, poiché la vicinanza dell'acqua costituisce un pericolo anche quando
l'apparecchio ¢ spento.

17. Non lasciare che I'apparecchio o I'alimentatore si bagnino. Se I'apparecchio
cade in acqua, togliere immediatamente la spina o I'alimentatore dalla presa di
corrente. Non mettere le mani nell'acqua mentre 1'apparecchio € acceso.
L'apparecchio deve essere controllato da un elettricista qualificato prima di
essere riutilizzato.

18. Non afferrare I'apparecchio o I'alimentatore con le mani bagnate.

19. L'apparecchio deve essere spento ogni volta che viene riposto.

20. Non lasciare incustodito I'apparecchio o I'alimentatore collegato a una
presa di corrente.

21. Se l'apparecchio utilizza un alimentatore, non coprirlo, perché potrebbe
causare un pericoloso aumento della temperatura e danni all'apparecchio.
Inserire sempre prima la spina nella presa di corrente dell'apparecchio e poi
I'alimentatore nella presa di corrente.

22.Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini. L'uso dell'apparecchio
da parte dei bambini deve essere sorvegliato da un adulto.

23.L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente alla rasatura di capelli naturali.
24.Le lame di taglio sono molto affilate. Prestare attenzione durante il
montaggio, lo smontaggio e la pulizia. Non toccare le parti mobili delle lame
durante il funzionamento!
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25.Non lavare le lame in acqua.

26.Sostituire gli accessori solo a dispositivo spento.

27.Utilizzare solo accessori originali.

28.Per rimuovere i peli dall'interno dell'apparecchio, utilizzare esclusivamente
la spazzola in dotazione.

29. Non utilizzare I'apparecchio durante il bagno.

30. Non utilizzare I'apparecchio su persone addormentate.

31. Non appoggiare I'apparecchio su superfici o indumenti bagnati durante il
funzionamento.

32. L'apparecchio non ¢ destinato a essere azionato con timer esterni o con un
telecomando separato.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

1. Interruttore di alimentazione 2. Testa 3. Spia di alimentazione/carica
4. Lunghezze di taglio (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Coperchio di protezione 6. Olio
7. Spazzola di pulizia 8. Cavo USB 9. Porta di ricarica

RICARICA DELLA BATTERIA

Caricare la batteria prima dell'uso. Per avviare la ricarica, collegare il cavo di alimentazione alla porta di ricarica del
dispositivo e il cavo USB a un caricatore o a un altro dispositivo USB compatibile da 5V 1A. L'icona di carica si
accende. Una batteria completamente carica ¢ sufficiente per un utilizzo continuo di 240 minuti. Una volta caricata,
scollegare il caricabatterie dalla fonte di alimentazione. Se il dispositivo non viene utilizzato per un periodo di tempo
prolungato, ricaricarlo. Caricare almeno una volta ogni 6 mesi per mantenere una capacita adeguata della batteria.

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO

A seconda delle esigenze, installare il cappuccio o la testina appropriati come mostrato nella Figura B. Per rimuoverlo,
seguire la Figura B in ordine inverso.

Rimozione della lama:

Utilizzando un cacciavite Phillips, rimuovere le 2 viti dalla lama, come mostrato nella Figura D. Prendere la nuova
lama e posizionarla nella stessa posizione della precedente. Assicurandosi che i fori e le parti interne siano assemblate
correttamente, avvitare la lama in posizione con le stesse viti. Accendere la macchina per verificare il corretto
funzionamento della lama prima dell'uso. Verificare che le lame siano parallele tra loro.

PULIZIA

Scollegare I'apparecchio dall'alimentazione. Rimuovere il cappuccio dalla testina. Pulire le lame con la spazzola in
dotazione. Dopo la pulizia, non devono esserci peli tra le lame. Dopo ogni paio di tagli, lubrificare la testa di taglio
versando 2 o 3 gocce dell'olio in dotazione nello spazio tra la lama fissa e quella mobile. Installare il coperchio di
protezione (6). Pulire I'alloggiamento con un panno asciutto o leggermente umido.

DATI TECNICI
Alimentazione: 5V = 1A
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Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere
smaltiti negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro
descrizione. Se 'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente
in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e
stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per
la salute e I'ambiente. Il marchio sul prodotto indica che l'apparecchio non deve essere smaltito nel
contenitore dei rifiuti urbani. I rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze
nocive per l'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o l'aria,
entrando cosi nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista,
dell'udito e del linguaggio; possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della
pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e
portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da
esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti

urbani!
Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il

rivenditore che ha emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING LAS NOGA
OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvinder apparaten och folj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av att
apparaten anvands pa ett sitt som inte Overensstimmer med dess avsedda
anvindning eller av felaktig hantering.
2. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte for nagot
annat &ndamal som inte dr forenligt med dess avsedda anvédndning.
3. Anslut endast apparaten till ett jordat uttag pad 5V = 1A.
For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till en enda
krets samtidigt.
4. Var sarskilt forsiktig nér du anvander apparaten nér barn dr 1 ndrheten. Lat
inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller personer som inte ar bekanta
med apparaten anvénda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 &r och personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan
erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om detta sker under 6verinseende
av en person som ansvarar for deras sikerhet eller om de har fatt instruktioner
om sdker anvdndning av utrustningen och dr medvetna om de faror som é&r
forknippade med dess anvdndning. Barn fér inte leka med utrustningen.
Rengoring och underhdll av utrustningen féar inte utforas av barn, sdvida de inte
ar over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
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6. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvindning genom att halla i
uttaget med handen. Dra INTE i nétsladden.

7. Sank INTE ner sladden, kontakten eller hela enheten i vatten eller ndgon
annan vétska. Utsitt inte apparaten for vdder och vind (regn, sol etc.) och
anvéind den inte i fuktiga miljoer (badrum, fuktiga husbilar).

8. Kontrollera regelbundet att ndtsladden &r 1 gott skick. Om nétsladden ar
skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.

9. Anvind inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har tappats eller
skadats pa annat sétt eller inte fungerar som den ska. Reparera inte apparaten
sjilv, eftersom det finns risk for elstotar. Lamna in den skadade apparaten till
en behorig serviceverkstad for kontroll eller reparation. Reparationer far endast
utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebéra en
allvarlig risk for anvdndaren.

10. Placera apparaten pd en sval, stabil och plan yta, inte i ndrheten av heta
koksapparater som t.ex. elspis, gasbrannare etc. ....

11. Anvind inte apparaten i1 ndrheten av brandfarliga material.

12. Natkabeln far inte hdnga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta ytor.

13. Lamna inte apparaten eller nitaggregatet inkopplat 1 vigguttaget utan
uppsikt.

14. For ytterligare skydd &r det 1ampligt att installera en jordfelsbrytare (RCD)
i den elektriska kretsen, med en nominell reststrom som inte dverstiger 30 mA.
En elektriker bor radfragas 1 detta avseende.

i 15. Anvind inte apparaten 1 ndrheten av vatten, t.ex. 1 duschen, 1

badkaret eller dver ett handfat med vatten.

16. Om du anvinder apparaten i badrummet ska du dra ut stickkontakten ur
vagguttaget efter anvindning, eftersom nérheten till vatten utgor en fara dven
nér apparaten dr avstingd.

17. Lat inte apparaten eller nitaggregatet bli vata. Om apparaten hamnar i
vatten ska du omedelbart dra ut stickkontakten eller stromforsorjningen ur
eluttaget. Sink inte ner hinderna 1 vattnet nir apparaten &r pdslagen. Den
maéste kontrolleras av en behorig elektriker innan den anvinds igen.

18. Ta inte tag 1 apparaten eller stromforsorjningen med vata hinder.

19. Apparaten maste stingas av varje gdng den stélls undan.

20. Lamna inte apparaten eller stromforsorjningen ansluten till ett vigguttag
utan uppsikt.

21. Om apparaten anvander ett ndtaggregat far du inte ticka dver det, eftersom
det kan leda till en farlig temperaturdkning och skada pa apparaten. Sétt alltid
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in stickkontakten i eluttaget pa apparaten forst och sedan i nitaggregatet i
eluttaget.

22 Forvara apparaten utom rackhall for barn. Barn som anvédnder apparaten
maste dvervakas av en vuxen.

23.Apparaten dr endast avsedd for trimning av naturligt ménniskohar.
24.Skérbladen dr mycket vassa. Var forsiktig vid montering, demontering och
rengoring. RoOr inte vid knivarnas rorliga delar under drift!

25.Tvitta inte knivarna i vatten.

26.Byt endast ut tillbehdren nir apparaten ar avstingd.

27.Anviand endast originaltillbehor.

28.Anvind endast den medfoljande borsten for att ta bort hér fran insidan av
apparaten.

29. Anvind inte apparaten nér du badar.

30. Anvénd inte apparaten pa sovande personer.

31. Placera inte apparaten pa vata ytor eller kldder under drift.

32. Enheten &r inte avsedd att anvdandas med externa timers eller en separat
fjarrkontroll.

BESKRIVNING AV APPARATEN

1. Strombrytare 2. Huvud 3. Strém- / laddningslampa
4. Kaplangder (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Skyddshélje 6. Olja
7. Rengoringsborste 8. USB-kabel 9. Port for laddning

BATTERILADDNING

Ladda batteriet fore anvandning. For att starta laddningen, anslut strémkabeln till enhetens laddningsport och USB-
kabeln till en laddare eller annan 5V 1A USB-kompatibel enhet. Laddningsikonen kommer att tindas. Ett fulladdat
batteri riacker for upp till 240 minuters kontinuerlig anvéndning. Nér batteriet dr laddat kopplar du bort laddaren fran
stromkdllan. Ladda enheten om den inte anvénds under en langre tid. Ladda minst en géng var 6:e ménad for att
bibehalla tillracklig batterikapacitet.

ANVANDA ENHETEN

Sétt pa lampligt lock eller huvud enligt figur B, beroende pa dina behov. For att ta bort det, f6lj bild B i omvénd
ordning.

Borttagning av blad:

Anvind en stjarnskruvmejsel och ta bort de 2 skruvarna frén bladet enligt bild D. Ta det nya bladet och placera det i
samma position som det foregaende. Se till att hilen och de inre delarna dr korrekt monterade och skruva fast bladet
med samma skruvar. Sla pa maskinen for att kontrollera att klingan fungerar som den ska fore anvandning. Kontrollera
att knivarna ar parallella med varandra.

RENGORING

Koppla bort enheten fran stromforsorjningen. Ta bort locket fran huvudet. Rengér bladen med den medfoljande
borsten. Efter rengdringen ska det inte finnas nagot har mellan bladen. Smérj skarhuvudet efter négra fa klippningar
genom att hélla 2-3 droppar av den medfoljande oljan i utrymmet mellan den fasta och den rorliga klingan. Montera
skyddshéljet (6). Rengdr holjet med en torr eller latt fuktad trasa.
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TEKNISKA DATA
Stromforsorjning: SV = 1A

For miljons skull. Kartongforpackningar och polyetenpésar (PE) ska kastas i lampliga behéllare for
separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i
apparaten maste de tas ur och ldmnas in separat till en insamlings- och forvaringsanldggning. Den

anvinda apparaten méste ldmnas till en ldmplig insamlings- och férvaringsanldggning, eftersom de farliga
amnen som den innehaller kan utgora en risk for hilsa och milj6. Mérkningen pa produkten anger att
apparaten inte far kastas i den kommunala avfallsbehallaren. Elavfall ar avfall som innehaller &mnen som
ar skadliga for ménniskor, djur och milj6. Dessa &mnen kan fororena mark, vatten eller luft, och
dérigenom kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hidlsoproblem, sdsom nedsatt syn,
horsel, tal, kan ocksa skada njurar, lever och hjdrta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa
ha negativa effekter pa andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerforandringar.
Konsumtion av véxter som vixer pa de drabbade jordarna och produkter som tillverkas av dem kan leda
till ovan namnda halsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!

Service Om du vill kdpa reservdelar eller om du har nagra klagomal, vénligen kontakta direkt den
aterforséljare som utfardat kvittot.

PnKkoBOACTBO 32 ynorpeda (BG)

OBbIIH YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXKHN MHCTPYKLMU 3A BE3OITACHOCT IIPU YIIOTPEBA
[NPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BB/IEIN CIIPABKU

1. IIpoyereTe MHCTPYKIIUHUTE 32 EKCILUIOATAIUS TIPENIU J1a U3I0I3BATE ypeaa U

cra3BaiiTe ChbpIKALIUTE CE B TAX yKazaHUs. [Ipou3BoanuTENAT HE HOCH

OTTOBOPHOCT 32 IIETH, MPUIMHEHU OT M3IO0JI3BaHe Ha ypeaa He 110

npeJHa3HauYeHHe WIK OT HeNpaBWIIHO OOpaBeHe C HETo.

2. YpensT e mpeqHa3HaueH caMo 3a gomainHa ynorpeba. He ro nsmomnssaiite

3a HUKaKBU JAPYTH LEJNH, HEChbBMECTUMHU C MTPETHA3HAUYECHUETO MY.

3. CBbp3Baiite ypena camo KbM 3a3eMEH KOHTAKT ¢ HanpexeHue SV = 1A,

3a nmo-rossiMa 6€30MacHOCT Ha ynotpe0aTa He CBbp3BaiiTe €JHOBPEMEHHO

HSIKOJIKO eJIEKTPUYECKH ypeia KbM €Ha eJIeKTPUIeCKa BEpHUTa.

4. bpaere 0ocoO0EHO BHUMATENHHU, KOTaTO M3MOI3BaTe ypeaa, Korato HaoKoJIo

nMma nena. He mo3BosisiBaiiTe Ha Aena Jja CU UrpasiT ¢ ypeaa HE TO3BOJISIBANTE

Ha Jlela WM Ha JIMIa, KOUTO HE ca 3alo3HaTH ¢ ypesa, 1a ro U3I0J3Bar.

5. MPEAYIIPEXXJIEHUE: To3u ypea Moxe Ja ce U3Ioia3Ba OT Jiena Ha

BB3pacT Ha/l 8 TOAMHU U JHIA C HAMAJIEH! (PU3UYECKU, CETUBHU MM YMCTBEHU

CTIOCOOHOCTH WJIM JIMIIa O€3 OTHT WM TIO3HAHUS 32 ypeia, ako TOBa CTaBa MoJ

Ha/130pa Ha JIMIIe, OTTOBOPHO 3a TSAXHaTa 0€30MacHOCT, MIIM aKO Ca UM JIaJIeHU

WHCTPYKINH 3a 0€30MacHO M3MOJI3BaHE Ha ype/a U ca 3aro3HaTH ¢

OIAaCHOCTHTE, CBbP3aHH C U3I03BaHEeTO My. [lerata He TpsiOBa 1a Urpasr ¢

obopynBanero. [TouncTBaHeTo M MOAIPHKKATA HA 00OPYABAHETO HE TPsIOBA 1a
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Ce M3BBPIIBAT OT Jella, OCBEH aKO T€ HE ca Ha Bb3pacT HaJ 8 TOAWHU U
JEHHOCTTa HE C€ M3BBPIIIBA O] HA30P.

6. BuHaru u3BaxkaaiTe merncena oT eJIeKTPUISCKUsS KOHTAKT ClIe]l yroTpeoa,
KaTo JbP)KUTE KOHTaKTa ¢ ppka. HE pppmaiite 3axpaHBamius Kadel.

7. HE noransiite kaOena, merncesna Wid 1eJids ypea BbB BOJIA WU Apyra
teuHocT. He uznaraiite ypena Ha atMochepHH BIUSHUSA (IbXKI, CIIBHIIE U JP.)
U HE TO M3I0JI3BaiiTe BbB BIAXHH MoMeliecHus (0aHu, BIaKHU aBTOKBIIN).

8. IlepnoauyHO MpoBepsiBaiiTe ChCTOSIHUETO Ha 3axXpaHBalius Kadeil. AKo
3axXpaHBaIIUAT KaOel € OBPEe/IeH, TOH TpsiOBa 1a Ob/ie 3aMEHEH OT
CIeMaTM3UpaH CEPBH3, 3a Jla ce H30ETHE OIMaCHOCT.

9. He m3non3Baiite ypesa ¢ MOBpeIeH 3aXpaHBall] KaOell Wik ako TOW € Oui
U3ITyCHAT WJIH MOBPECH MO APYr HAYMH WM HE paOboTH mpaBmiiHo. He
MIOTIPABSNTE ypeaa caMu, Thid KaTO MMa OMACHOCT OT TOKOB yaap. OTHeceTe
HOBPE/ICHUS Ype/l B KOMIIETCHTEH CEPBHU3EH LIEHTHP 32 MPOBEPKA UK PEMOHT.
Bcuuku peMOHTH MoraT J1a ce H3BBPIIBAT CaMO OT OTOPU3UPAHH CEPBU3HU
IEHTpOBe. HenmpaBHiTHUAT PEMOHT MOJKE J1a TIPE/ICTABIIsIBA CEPUO3EH PUCK 3a
NOTpeOUTEIII.

10. IMocraBere ypena BbpXY XJ1ajiHa, CTAOMIIHA U paBHA MOBBPXHOCT, /1€y OT
rOpeIy KyXHCHCKH Ypein, KaTo HallpuMep: eIeKTpUYEeCcKa TieuKa, ra3oBa
TOpEJKa U T.H.....

11. He uznon3Baiite ypena B 6JU30CT 10 3aJIMMU MaTepUaIH.

12. 3axpanBamusr kaben He TpsiOBa Ja BUCH HAJ ph0a Ha MacaTa UiTu J1a
JIOKOCBA TOPEIIN TOBBPXHOCTH.

13. He ocraBsiiTe ypeaa Uiy 3aXpaHBaiiys Kabes, BKIIOUEH B KOHTaKTa, 6e3
HA/I30p.

14. 3a nombIHUTENHA 3alIUTa € TPETOPHUYUTENHO J1a MHCTAUpaTe B
eJIEKTpHYECKaTa Beprura yCcTpoucTBo 3a ocraTbucH Tok (RCD) ¢ HoMuHaneH
OCTaTh4eH TOK, KoiTo He HaaBumiasa 30 MA. B ta3u Bpb3ka TpsOBa aa ce
KOHCYJITHPATE ChC CHEIUAIHCT EICKTPOTEXHUK.

i 15. He uznon3Baiite ypeaa B O1M30CT A0 BOJA, HAIIPUMEP: MO YA,

BBbB BaHaTa WM HaJ MUBKa C BOJA.
16. KoraTo n3nomn3Bare ypeaa B 6aHsTa, U3KIIOUETE ypeaa OT KOHTAKTa Ciell
ynoTpeba, Thi KaTo OIU30CTTa Ha BOJA MPEJICTABIISABA OMACHOCT JIOPU KOTaTo
YPEABT € U3KIIOYEH.

17. He nmo3BonsBaiiTe Ha ypea UM Ha 3aXxpaHBaIus OJO0K Jja ce HAMOKPAT.
AKo ypenbT nonajHe BbB BOJa, HE3a0aBHO U3BaJIeTe LIETICeNa WiIn
3axpaHBalIys OJIOK OT eJeKTpruueckaTa Mpexka. He mocrassiiite pbiiete ci BbB
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BOJATa, IOKATO YpeabT € BKIOUeH. Tol TpsiOBa na Objie MpoBEpeH OT
KBaJIM(ULIMPaAH eNEeKTPOTEXHUK, MPean Ja ObJe U3MO0I3BaH OTHOBO.

18. He xBamaiite ypeaa Ui 3aXpaHBaHETO C MOKpPHU PBLIE.

19. Ypenst TpsiOBa 1a ce U3KII0OUBA BCEKH ITBT, KOTaTO c€ MpUoupa.

20. He ocTaBsiiiTe ypena win 3aXpaHBaHETO, BKIIOYCHH B KOHTAKT, 0€3 Ha130D.
21. Axo ypenbT U3I0J3Ba 3aXpaHBaHe, HE IO MOKPUBANTE, Thil KATO TOBA
MOJKe€ J1a JOBEJIE /10 OMacHO MOBUILIABAHE HA TEMIIepaTypara 1 MoBpeaa Ha
ypena. Bunaru mbpBo nocraBsiiTe 1Iercena B KOHTaKTa Ha ype/a, a cjej ToBa
3axpaHBaIlys OJIOK B eJIEKTpUYEcKaTa MpPExXa.

22.CpxpaHsBaiiTe ypeaa Ha MACTO, HEIOCTBITHO 3a Jiena. M3non3Banero Ha
ypena ot jaena TpsiOBa Ja ce U3BbPIIBA O] HAI30pa HAa BB3PACTCH.
23.YpenbT € mpelHa3HayeH caMo 3a MOJCTPUTBaHE HA €CTECTBEHA YOBEILIKA
Koca.

24.0Octpuerata 3a psi3aHe ca MHOTO OcTpU. BHuMaBaiiTe no Bpeme Ha
CrJI00sIBAaHETO, pa3rio0sIBAHETO U MOYUCTBAaHETO. He ToKocBaiiTe MBIKEIINUTE
Ce YacCTH Ha OCTpHUeTaTa 1o BpeMe Ha pabora!

25.He muiite octpuerara BbB BOJA.

26.CMmeHsiTe MPUCTABKUTE CAMO KOTaTO YCTPOUCTBOTO € U3KITKOUYEHO.
27.M3non3BaiiTe caMO OPUTMHATIHU IPUHAITICKHOCTH.

28.13mnon3BaiiTe caMo 10CTaBeHATa YeTKa 3a OTCTPAaHSABaHE Ha KOCMH OT
BBTPEIIHOCTTA HA ypea.

29. He u3znon3BaiiTe ypeaa, 10KaTo ce KbIETE.

30. He usnon3Baiite ypeaa BbpXY CIISIIIHA XOpa.

31. He nocraBsiiTe ypeaa BbpXy MOKpa HOBBPXHOCT WIIM IPEXH 110 BPEME Ha
pabora.

32. VpensT He € npeHa3HaueH 3a padoTa ¢ BHHIIHU TaltMepU WK OTAETHO
JTUCTAHIIMOHHO YIIPaBJICHHE.

OIIMCAHME HA YPEJIA

1. IlpeBxirouBaTell Ha 3aXpaHBaHETO 2.I'naBa 3. Maaukarop 3a 3axpaHBaHe/3apeKIaHe
4. Nemxunn Ha psizane (1,5 mm, 3 Mm, 4,5 MM, 6 Mm.) 5. 3amuren kamak 6. Macio

7. Yerka 3a HOYUCTBAHE 8. USB kaben 9. IlopT 3a 3apexnane

3APEXXJIAHE HA BATEPUSITA

3apenere OaTepusTa Ipean ynoTpeda. 3a 1a 3amovHeTe 1a 3apexkaaTe, CBbp)KeTe 3aXpaHBalins kabea KbM IopTa 3a
3apexane Ha yctpoiictBoto, a USB kabena - kbM 3apsiqHo ycTpoiictBo miu apyro USB ycTpoiicTBO, ChbBMECTHMO €
5V 1A. Ukonara 3a 3apexaane mie cBeTHe. HambiiHo 3apeaeHarta 6atepus € qoctaTbuHa 3a 10 240 MUHYTH
HelpeKbCcHaTa ynorpeda. Cieq KaTo ce 3apeiy, H3KII0UeTe 3apsTHOTO YCTPOHCTBO OT H3TOYHUKA HA 3aXpaHBaHe. AKO
YCTPOIMCTBOTO HE Ce M3IOJI3BA 32 IPOIABIDKUTEIICH EPHUO OT BpeMe, 3apesieTe ro. 3apexkaaiite HoHe BEIHBK Ha BCEKH
6 Mecella, 3a 1a MOJIbPIKATE JOCTATHYCH KallallUTET Ha OaTepusra.

65



U3II0JI3BAHE HA YCTPOMCTBOTO

B 3aBHCHMOCT OT Hy»KHTE CH, HOCTaBETE MOJXO/IIaTa Kallayka MM T71aBa, KaKTo € oKa3aHo Ha ¢urypa b. 3a na s
cBanuTe, caensaiite durypa B B oOparten pen.

OtcTpaHsBaHe Ha OCTPUETO:

C nomoliTa Ha KpbcTaTta OTBEpTKa OTCTpaHETe 2 BUHTA OT OCTPHUETO, KAKTO € roka3aHo Ha @urypa I'. Bzemere
HOBOTO OCTPHE U I'0 IIOCTaBETEe Ha CHIOTO MACTO KaTo MpeaumHoTo. Kato ce yBepute, 4e OTBOPUTE U BHTPEIIHUTE
YacTH ca NIPaBHJIHO CII00€HH, 3aBHITE OCTPUETO HA MACTOTO My, KaTO U3MOJI3BaTe ChLIUTE BUHTOBE. Briouere
MalllMHATa, 3a Jia IIPOBEPUTE JalIM OCTPUETO pabOTH MpaBUIIHO Ipenu ynorpebda. [Iposepere nanm ocrpuerara ca
YCTIOPEHH €IHO Ha JIPYTO.

TTOYMCTBAHE

M3kirouere ycTpolCTBOTO OT eeKTpuueckara Mpexxa. CBasiere Kanaykara ot riasata. [louucrere octpuerara ¢
npefocTaBeHaTa yetka. CIes IIOYHCTBAHETO MEXK/y OCTpHeTaTa He TpsioBa a MMa kocMu. Clie1 BCeKH HAKOJIKO cpe3a
cMa3BaiiTe pexkelllaTa IJ1aBa, KaTo u3jeere 2 10 3 Kalku OT J0CTaBeHOTO MAcJIO B IPOCTPAHCTBOTO MEKLY
HEMOJIBU)KHOTO U TOJIBMIKHOTO ocTpue. MoHTHpaiiTe 3aiuTHUS Kanak (6). [Tourcrere Kopiyca CbC CyXa MM JIEKO
BIIaXKHA KbpIIa.

TEXHUYECKU JAHHU
3axpanBane: 5V = 1A

B nmeto Ha okosHaTa cpeaa. Kapronenure onaxosku u noiuermieHosute (PE) Topouuku tpsioBa na ce
H3XBBPILT B MOIXOIIUTE KOHTEHHEPH 3a Pa3/ielIHO ChOMpaHe Ha OUTOBH OTIAIbLH CIIOPEN OIIMCAHUETO
uM. AKo B ypeaa uma Oarepu, Te TpsOBa Ja ce U3BAIAT U J1a C€ U3XBBPIIT PAa3JeIHO B ChOPBKEHHE 3a
chrOHpaHe U cbXpaHeHHe. [3non3BaHuAT ypen TpsaOBa Ja ce npeaaze B IOIXOMII0 ChOPHKEHHUE 3a
CHOMpaHe U ChbXpaHEeHHE, Thil KaTO ChABbPIKALIUTE CE B HETO OIIACHHM BEIECTBA MOTaT J1a PEICTaBIIBAT
PHCK 3a 3][paBeTO U OKOJIHATA cpesia. MapKkupoBKaTa BbPXY IPOJYKTa II0Ka3Ba, Y€ ypeaAbT He TpsiOBa Ja
ce U3XBBPIIA B KOHTEHHepa 3a OMToBH oTHagbIu. OTHafbLHTe OT SNEKTPHIECKO 000pyABaHE ca
OTIaJBIH, KOUTO ChIBPIKAT BEIlECTBa, BPEIHU 3a XOpara, )KUBOTHUTE U OKOJHATa cpefa. Te3u BemecTsa
MOTraT ia 3aMbpPCAT II04YBaTa, BOJATa MM Bb3/lyXa, a Upe3 TOBA MOTaT JIa HOMa/HAT B YOBELIKHUS
OpraHU3bM H JIa TOBEZAT 10 PEIMIIA 3PaBOCIOBHH IPOOJIEMH, KaTO HalIpHMep HapyIIeHO 3peHue, CIIyX,
TOBOP, MOTAT CBHIIO TaKa Ja yBpemsIT ObOpenuTe, YepHus Ipod U ChPLETO U Aa IPHUHHAT KOXKHU
3abossiBanus. BpesHnTe BelliecTBa MOraT ChIIO Taka Ja UMAT HeOIaronpHsITHO Bb3/ICHCTBUE BBPXY
JIIXaTeNnHaTa ¥ PenpoayKTHBHATa CHCTEMa U I IOBEIAT 10 PaKoBH M3MeHeHHs. KoHcymarusiTa Ha
pacTeHHs, pacTSIIN BbPXY 3aCETHATHTE ITOYBH, ¥ Ha IPOIYKTH, IIPOU3BEICHH OT TAX, MOXKE 1a JIOBEIE 10
rOpecoOMEeHaTHTE MOCIeIH 3a 3apaBeTo. He M3XBbpJIsiiiTe 060pyABAaHETO B KOHTeliHepa 3a GMTOBH
oTnaxbum!

CepBu3 AKo xeaeTe J1a 3aKylUTe Pe3epBHHU YacTH MJIM HMaTe HIKaKBU OIUIAKBaHMS, MOJII ce 00bpHETe
JIUPEKTHO KbM ThProBelia, KOITO € U3/Jal KacoBarta Oelexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG LZES
OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Laes betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af
brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med dets tilsigtede brug eller
forkert héndtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til andre
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formél, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun enheden til en 5V = 1A jordet stikkontakt.

For at gge brugssikkerheden ma du ikke tilslutte flere elektriske apparater til et
enkelt kredsleb pd samme tid.

4. Ver sarlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er bern i naerheden.
Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller andre, der ikke er
fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring
eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om sikker
brug af udstyret og er klar over de farer, der er forbundet med brugen af det.
Born ma ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret bor
ikke udfores af bern, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten udferes under
opsyn.

6. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i stikkontakten
med handen. Trak IKKE i netledningen.

7. Nedsaenk IKKE ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller andre
vasker. Udset ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.), og brug det ikke
under fugtige forhold (badeverelser, fugtige autocampere).

8. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er beskadiget,
skal den udskiftes af en specialiseret reparator for at undgé fare.

9. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det er blevet
tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt. Reparer ikke
selv apparatet, da der er risiko for sted. Bring det beskadigede apparat til et
kompetent servicecenter for inspektion eller reparation. Reparationer ma kun
udferes af autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.

10. Anbring apparatet pa en kelig, stabil og plan overflade, vak fra varme
kokkenapparater som f.eks. elkomfur, gasbraender osv....

11. Brug ikke apparatet i nerheden af brendbare materialer.

12. Netledningen mé ikke haenge ud over bordkanten eller rore ved varme
overflader.

13. Lad ikke apparatet eller stramforsyningen vare tilsluttet stikkontakten
uden opsyn.

14. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en fejlstromsafbryder
(RCD) 1 det elektriske kredsleb med en nominel fejlstroam pa hejst 30 mA. En
specialiseret elektriker ber konsulteres i denne henseende.
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i 15. Brug ikke apparatet i nerheden af vand, f.eks. under bruseren, i

badekarret eller over en vask med vand.

16. Nar du bruger apparatet pa badevarelset, skal du treekke stikket ud af
stikkontakten efter brug, da neerheden af vand udger en fare, selv nar apparatet
er slukket.

17. Lad ikke apparatet eller stromforsyningen blive vad. Hvis apparatet falder i
vand, skal du straks tage stikket eller stromforsyningen ud af stikkontakten.
Stik ikke haenderne ned i vandet, mens apparatet er teendt. Det skal kontrolleres
af en kvalificeret elektriker, for det tages 1 brug igen.

18. Tag ikke fat i apparatet eller stromforsyningen med vade hander.

19. Apparatet skal slukkes, hver gang det leegges vak.

20. Lad ikke apparatet eller stramforsyningen vere tilsluttet en stikkontakt
uden opsyn.

21. Hvis apparatet bruger en stremforsyning, ma den ikke tildeekkes, da det
kan fore til en farlig temperaturstigning og beskadigelse af apparatet. St altid
forst stikket i stikkontakten pé apparatet og derefter streamforsyningen i
stikkontakten.

22.0Opbevar apparatet uden for berns rekkevidde. Barns brug af apparatet skal
overvéges af en voksen.

23.Apparatet er kun beregnet til trimning af naturligt menneskehar.

24 Skerebladene er meget skarpe. Var forsigtig under samling, adskillelse og
rengering. Rer ikke ved knivenes bevagelige dele under brug!

25.Vask ikke knivene i vand.

26.Skift kun tilbehor, nér apparatet er slukket.

27.Brug kun originalt tilbehor.

28.Brug kun den medfelgende berste til at fjerne har inde i apparatet.

29. Brug ikke apparatet, mens du bader.

30. Brug ikke apparatet pa personer, der sover.

31. Anbring ikke apparatet pa en vad overflade eller toj under brug.

32. Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent med eksterne timere eller en
separat fjernbetjening.

BESKRIVELSE AF APPARATET

1. Afbryder 2. Hoved 3. Lys for strem/opladning
4. Skeereleengder (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Beskyttelsesdeeksel 6. Olie
7. Rengeringsberste 8. USB-kabel 9. Opladningsport
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OPLADNING AF BATTERI

Oplad batteriet for brug. For at starte opladningen skal du slutte stremkablet til enhedens opladningsport og USB-
kablet til en oplader eller en anden 5V 1A USB-kompatibel enhed. Opladningsikonet vil lyse op. Et fuldt opladet
batteri er tilstraekkeligt til op til 240 minutters kontinuerlig brug. Nar det er opladet, skal du tage opladeren ud af
stromforsyningen. Hvis enheden ikke bruges i leengere tid, skal den oplades. Oplad mindst en gang hver 6. maned for
at opretholde tilstreekkelig batterikapacitet.

BRUG AF ENHEDEN

Athengigt af dine behov skal du installere den passende hztte eller det passende hoved som vist i figur B. For at
fijerne den skal du folge figur B 1 omvendt raekkefolge.

Fjernelse af klinge:

Brug en stjerneskruetrakker til at fjerne de 2 skruer fra klingen som vist i figur D. Tag den nye klinge, og placer den i
samme position som den forrige. Serg for, at hullerne og de indvendige dele er samlet korrekt, og skru klingen pa
plads med de samme skruer. Taend for maskinen for at kontrollere, at klingen fungerer korrekt for brug. Kontrollér, at
knivene er parallelle med hinanden.

RENGORING

Tag stikket ud af stikkontakten. Fjern haetten fra hovedet. Renger bladene med den medfelgende berste. Efter
rengeringen ber der ikke vere har mellem knivene. Smer skarehovedet efter nogle fa klip ved at helde 2 til 3 draber
af den medfolgende olie i mellemrummet mellem det faste og det bevagelige blad. Monter beskyttelsesdaekslet (6).
Renger huset med en tor eller let fugtig klud.

TEKNISKE DATA
Stremforsyning: 5V = 1A

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere
til separat kommunal affaldsindsamling i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet,
skal de tages ud og bortskaffes separat pa et indsamlings- 0g opbevaringssted. Det brugte apparat skal
afleveres pa et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan udgere en
risiko for sundhed og milje. Markningen pé produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den
kommunale affaldscontainer. Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige
for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og derigennem kan de traenge
ind i menneskekroppen og fore til en rakke helbredsproblemer, sdsom nedsat syn, herelse, tale, kan ogsé
skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative
virkninger pa andedrzats- og forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der
vokser pa de bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af dem, kan resultere i de ovennavnte
helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der
har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE POZORNE SI
PRECITAJTE A USCHOVAITE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a dodrziavajte

pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené

pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho ur¢enim alebo nespravnou

manipulaciou.

2. Spotrebic je urceny len na pouzitie v domécnosti. Nepouzivajte ho na iné
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ucely nezlucitel'né s jeho urcenim.

3. Pristroj prip4jajte len do uzemnenej zadsuvky 5 V = 1A.

Pre zvySenie bezpecnosti pouzivania nepripajajte do jedného obvodu viac
elektrickych spotrebi¢ov sucasne.

4. Pri pouzivani spotrebica v blizkosti deti dbajte na zvySent opatrnost’.
Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali nedovol'te detom alebo
osobam, ktoré¢ spotrebi¢ nepoznaju, aby ho pouzivali.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod
dohl'adom osoby zodpovednej za ich bezpecnost’ alebo ak dostali pokyny o
bezpecnom pouzivani zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s
jeho pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a Gidrzbu
zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a
¢innost’ nevykonavaju pod dohl'adom.

6. Po pouziti vzdy vytiahnite zastréku zo zasuvky tak, Ze ju pridrzite rukou.
NESMIETE tahat’ za sietovy kabel.

7. NEPONARAIJTE kabel, zastréku ani cely pristroj do vody alebo inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’, slnko atd’.)
ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (ktiipelne, vlhké obytné
automobily).

8. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napdjaci kabel
poskodeny, mal by ho vymenit odborny servis, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

9. Spotrebi¢ nepouzivajte s poSkodenym napajacim kéblom alebo ak bol
spadnuty alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne. Spotrebic
neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom.
Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu alebo opravu do prislusného
servisného strediska. Akékol'vek opravy moézu vykonévat’ len autorizované
servisné strediska. Neodborna oprava moZze predstavovat’ vazne riziko pre
pouzivatela.

10. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo hortcich
kuchynskych spotrebicov, ako su: elektricky sporak, plynovy hordk atd'....
11. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horl'avych materialov.

12. Napajaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’ hortcich
povrchov.

13. Nenechavajte spotrebiC ani napajaci kabel zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
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14. Na dodato¢nt ochranu sa odportca nainstalovat’ do elektrického obvodu
prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym prudom nepresahujucim 30
mA. V tejto stuvislosti sa porad'te s odbornym elektrikarom.

] 15. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti vody, napriklad: v sprche, vo vani

alebo nad umyvadlom s vodou.

16. Pri pouzivani spotrebica v kupelni po pouZziti spotrebi¢ odpojte zo zasuvky,
pretoze blizkost’ vody predstavuje nebezpecenstvo, aj ked’ je spotrebic
vypnuty.

17. Nedovol'te, aby sa spotrebi¢ alebo napajacia jednotka namocili. Ak
spotrebi¢ spadne do vody, okamzite vytiahnite zastrCku alebo napajaciu
jednotku zo siet'ovej zadsuvky. Nevkladajte ruky do vody, ked’ je spotrebic
zapnuty. Pred d’al$im pouzitim ho musi skontrolovat’ kvalifikovany elektrikar.
18. Spotrebi¢ alebo napajaci zdroj neuchopujte mokrymi rukami.

19. Spotrebi¢ sa musi vypnut pri kazdom odloZeni.

20. Nenechavajte spotrebic alebo napéjaci zdroj zapojeny do zasuvky bez
dozoru.

21. Ak spotrebi€ pouziva napéjaci zdroj, nezakryvajte ho, pretoZze by to mohlo
viest’ k nebezpe¢nému zvyseniu teploty a poskodeniu spotrebica. Vzdy najprv
zasunte zastr¢ku do zasuvky na spotrebici a potom napdjaci zdroj do sietovej
zasuvky.

22 .Spotrebi¢ uchovavajte mimo dosahu deti. Na pouZivanie spotrebi¢a detmi
musi dohliadat’ dospela osoba.

23.Spotrebic je urceny len na zastrihavanie prirodnych l'udskych vlasov.

24 Strihacie Cepele st vel'mi ostré. Pri montazi, demontaZi a Cisteni dbajte na
opatrnost’. Pocas prevadzky sa nedotykajte pohyblivych Casti cepeli!

25.Noze neumyvajte vo vode.

26.Nastavce vymienajte len vtedy, ked’ je zariadenie vypnuté.

27.Pouzivajte len originalne prislusenstvo.

28.Na odstranovanie vlasov z vnutra spotrebi¢a pouZivajte len dodant kefku.
29. Spotrebi¢ nepouzivajte poc€as kipania.

30. Spotrebi¢ nepouzivajte na spiace osoby.

31. Spotrebi¢ pocas prevadzky neumiestiiujte na mokry povrch alebo
oblecenie.

32. Pristroj nie je uréeny na prevadzku s externymi ¢asova¢mi alebo
samostatnym dial’kovym ovladanim.

POPIS SPOTREBICA
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1. Vypina¢ napéjania 2. Hlavica 3. Kontrolka napéjania/nabijania
4. Dizky rezu (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm) 5. Ochranny kryt 6. Olej
7. Cistiaca kefka 8. USB kabel 9. Nabijaci port

NABIJANIE BATERIE

Pred pouzitim batériu nabite. Ak chcete zacat’ nabijat’, pripojte napajaci kabel k nabijaciemu portu zariadenia a kabel
USB k nabijacke alebo inému zariadeniu kompatibilnému s 5 V 1 A USB. Ikona nabijania sa rozsvieti. Plne nabita
batéria vystaci az na 240 minut nepretrzitého pouzivania. Po nabiti odpojte nabijacku od zdroja napajania. Ak sa
zariadenie dlh$i ¢as nepouziva, nabite ho. Nabijajte asponl raz za 6 mesiacov, aby ste udrzali dostatoénu kapacitu
batérie.

POUZIVANIE ZARTIADENIA

V zavislosti od vasich potrieb nainstalujte prislusny kryt alebo hlavicu podl'a obrazku B. Ak ju chcete odstranit’,
postupujte podl'a obrazka B v opacnom poradi.

Odstranenie ¢epele:

Pomocou krizového skrutkovaca odstraite 2 skrutky z ¢epele, ako je znazornené na obrazku D. Vezmite novu ¢epel’ a
umiestnite ju do rovnakej polohy ako predchadzajucu. Uistite sa, Ze otvory a vnuitorné Casti su spravne zostaveng, a
naskrutkujte ¢epel’ na miesto pomocou rovnakych skrutiek. Pred pouzitim zapnite stroj a skontrolujte, ¢i ndz spravne
funguje. Skontrolujte, ¢i si noZe navzajom rovnobezné.

CISTENIE

Odpojte zariadenie od elektrickej siete. Odstrante kryt z hlavy. Vy¢istite ¢epele dodanou kefkou. Po vyéisteni by
medzi ¢epelami nemali byt’ ziadne vlasy. Po kazdych niekol’kych rezoch namazte reznu hlavu tak, ze do priestoru
medzi pevnym a pohyblivym nozom nalejete 2 az 3 kvapky dodaného oleja. Nainstalujte ochranny kryt (6). Kryt
vy¢istite suchou alebo mierne navlhéenou handri¢kou.

TECHNICKE UDAJE
Napéjanie: S5V = 1A

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecka by sa mali
likvidovat' v prislusnych nadobach na separovany zber komunalneho odpadu podla ich popisu. Ak si v
spotrebici batérie, je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.
Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné
latky, ktoré obsahuje, mozu predstavovat riziko pre zdravie a Zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku
uvadza, ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat’ do kontajnera na komunalny odpad. Elektroodpad je odpad,
ktory obsahuje latky Skodlivé pre 'udi, zvierata a Zivotné prostredie. Tieto latky m6zu kontaminovat’
pddu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mozu dostat’ do l'udského organizmu a viest’ k
mnohym zdravotnym problémom, ako su poruchy zraku, sluchu, re¢i, mézu tiez poskodit’ oblicky, pecen
c € a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé litky mézu mat’ nepriaznivé Gginky aj na dychaci a
reprodukény systém a viest’ k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rasticich na postihnutych
pddach a vyrobkov z nich méze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné G¢inky. Zariadenie
nevyhadzujte do nadoby na komunélny odpad!
Servis Ak si zelate zakapit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obratte sa
priamo na predajcu, ktory vydal doklad o kupe.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA PAZLJIVO PROCITAJTE 1
SACUVATE ZA BUDUCU REFERENCU
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1. Prije koristenja uredaja, proc€itajte korisnicki prirucnik i slijedite upute
sadrzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu uzrokovanu upotrebom
uredaja suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.

2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte Koristiti u bilo koje druge svrhe
koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Uredaj treba da bude povezan samo na uzemljenu uti¢nicu od 5V = 1A.

Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati vise
elektricnih uredaja na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Djeci
ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem. Nemojte dozvoliti djeci ili
osobama koje nisu upoznate s uredajem.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva kako da koristiti opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni
opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa
opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako nisu
starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.

6. Kad god zavrsite sa upotrebom, izvadite utikac iz uti¢nice drzeéi uti€nicu
rukom. NEMOIJTE vu¢i kabl za napajanje.

7. Ne uranjajte kabel, utikag ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
teku¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima (kisa, sunce, itd.) niti ga
koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupatila, vlazne kampove).

8. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢nom servisu kako bi se izbjegla
opasnost.

9. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen, ako je pao ili
oSte¢en na bilo koji nacin, ili ako ne radi normalno. Nemojte sami popravljati
uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara. Odnesite oSteCeni uredaj u
odgovarajuci servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlasteni servisi. Nepravilno obavljene popravke mogu
predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.

10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrSinu, dalje od vrucih
kuhinjskih aparata kao S$to su: elektri¢ni Sporet, plinski plamenik, itd....

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati vruce
povrsine.

13. Ne ostavljajte uredaj ili utikac¢ za napajanje bez nadzora kada su ukljuceni.

73



14. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se u elektricno kolo
ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom rezidualnom strujom koja ne prelazi
30 mA. U tom smislu obratite se struénom elektri¢aru.

l 15. Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. pod tusem, u kadi ili iznad

lavaboa s vodom.

16. Kada se aparat koristi u kupatilu, iskljucite ga iz uti¢nice nakon upotrebe,
jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

17. Nemojte dozvoliti da se uredaj ili napajanje pokvase. Ako uredaj padne u
vodu, odmabh izvucite utikac ili napajanje iz uti¢nice. Ne stavljajte ruke u vodu
kada je uredaj ukljucen. Prije ponovnog koristenja mora ga provjeriti
kvalificirani elektricar.

18. Nemojte rukovati uredajem ili izvorom napajanja mokrim rukama.

19. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se odlozi.

20. Ne ostavljajte ureda; ili utika¢ za napajanje bez nadzora kada su ukljuceni.
21. Ako uredaj koristi napajanje, nemojte ga prekrivati jer to moze dovesti do
opasnog povecanja temperature i oStecenja uredaja. Uvijek prvo utaknite
utikac u uti¢nicu uredaja, a zatim utaknite napajanje u uti¢nicu.

22. Drzite uredaj van domasaja dece. Upotreba uredaja od strane djece mora
biti pod nadzorom odraslih.

23. Uredaj je namijenjen samo za SiSanje prirodne ljudske kose.

24. Nozevi za rezanje su vrlo ostri. Budite oprezni prilikom sastavljanja,
rastavljanja 1 ¢iS€enja. Ne dodirujte pokretne ostrice dok uredaj radi!

25. Ne perite ostrice u vodi.

26.Priloge mijenjajte samo kada je uredaj iskljucen.

27. Koristite samo originalnu dodatnu opremu.

28. Koristite samo prilozenu ¢etku za uklanjanje dlacica iz unutra$njosti
uredaja.

29. Nemojte koristiti uredaj dok se kupate.

30. Nemojte koristiti uredaj na ljudima koji spavaju.

31. Ne stavljajte uredaj na mokru povrsinu ili odje¢u dok radi.

32. Uredaj nije predviden za upravljanje pomocu eksternih tajmera ili zasebnog
sistema daljinskog upravljanja.

OPIS UREDAJA

1. Prekida¢ za napajanje 2. Glava 3. LED za napajanje/punjenje
4. Prikljucci za duzinu rezanja (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Zastitni poklopac 6. Ulje
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7. Cetka za &iéenje 8. USB kabl 9. Port za punjenje

PUNJENJE BATERIE

Napunite bateriju prije upotrebe. Da biste zapoceli punjenje, prikljucite kabel za napajanje na prikljucak za punjenje
uredaja, a USB kabel na punjac ili drugi 5V 1A USB kompatibilan uredaj. Ikona punjenja ¢e zasvijetliti. Potpuno
napunjena baterija dovoljna je za do 240 minuta neprekidnog rada. Nakon punjenja, iskljuéite punjac iz izvora
napajanja. Ako se uredaj ne koristi duze vrijeme, treba ga napuniti. Punite najmanje jednom svakih 6 mjeseci kako
biste odrzali adekvatan kapacitet baterije.

KORISCENJE UREDAJA

U zavisnosti od vasih potreba, postavite odgovarajucu kapu ili glavu kao $to je prikazano na slici B. Da biste je
uklonili, pratite sliku B u obrnutom smeru.

Uklanjanje ostrice:

Koriste¢i Phillips odvija¢, uklonite 2 zavrtnja sa ostrice kao Sto je prikazano na slici D. Uzmite novu ostricu i postavite
je uisti polozaj kao i prethodni. Uvjerite se da su rupe i unutrasnji dijelovi pravilno sastavljeni, pri¢vrstite oStricu na
svoje mjesto pomocu istih vijaka. Ukljudite uredaj kako biste provjerili da li ostrica radi ispravno prije upotrebe.
Provjerite jesu li oStrice paralelne jedna s drugom.

CLEANING

Iskljucite uredaj iz napajanja. Skinite kapu s glave. Ogistite ostrice priloZenom etkom. Nakon ¢iS¢enja ne smije biti
dlacica izmedu ostrica. Nakon svakih nekoliko §iSanja, podmazite reznu glavu tako Sto ¢ete uliti 2 do 3 kapi prilozenog
ulja u prostor izmedu fiksnih i pokretnih nozeva. Ugradite zastitni poklopac (6). O¢istite kuciste suhom ili blago
vlaznom krpom.

TEHNICKI PODACI
Napajanje: 5V = 1A

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce
kontejnere namenjene za selektivno sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako u
uredaju postoje baterije, treba ih ukloniti i odvojeno odloziti na mjesto za prikupljanje i skladiStenje.
Kori$teni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladiStenje, jer opasne tvari koje
sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okolisu. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme
odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude,
zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu uéi u ljudski
organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu
dovesti i do o3te¢enja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno
utjecati na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potro$nja biljaka koje rastu na prituZenim
zemljiStima i proizvoda dobijenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih
efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je
izdao racun.

YnarcrBo 3a ynorpedoa (MK)

OITIITHU BE3BEJHOCHU YCJIOBU
BAXHMU BE3BEJHOCHHM MHCTPYKIUU ITPOUYUTAIJTE
BHUMATEJIHO N1 YYBAJTE I'1 3A UJIH1 PE®EPEHIIN

1. IIpen ga ro KOpUCTUTE YpEAOT, MPOUYNUTAJTE TO YIIATCTBOTO 3a yrnoTpeda u
CJIEJIETE M yIaTCTBaTa COApPXaHU BO Hero. I[pou3BoAUTENOT HE € OATOBOPEH
3a mITeTaTa Npeau3BUKaHa OJf KOPUCTEHhE Ha ypeaoT COPOTUBHO Ha HEroBaTa
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HaMEHa WJIM HETIPaBHITHO paboTeme.

2. ¥Ypenot e camo 3a gomariHa ynorpeba. He kopucrere 3a apyru menu mro He
ce BO COTJIaCHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.

3. Ypenot Tpeba aa ce moBp3e caMo Ha 3a3eMjeH mrekep o SV = 1A.

3a na ja 3ronemuTte 6e30e1HOCTa TPH paboTa, HEe MOBP3YBajTE MOBEKE
€JIEKTPUYHH YPEAU Ha €JHO KOJIO HCTOBPEMEHO.

4. bunere ocoO0eHO BHUMATEITHH KOT'a TO KOPUCTUTE YPEIOT Kora Jierara ce BO
6nu3uHa. He TpeOa na UM ce 103B0JyBa Ha JielaTta Aa CH UrpaaT co araparoT
He no3BomyBajre nemna uim Juia KOM He Ce 3all03HACHHU CO arnaparoT Ja ro
KOpHUCTAT.

5. IIPEAYIIPEITYBAIE: OBaa onpema Moke Jia ja KOPUCTAT Jera HaJl 8-
TOJIMILIHA BO3PACT U JIUIA CO HaMaJIeHU (PU3UYKH, CeTUIIHU UM MEHTAIIHU
CIOCOOHOCTH, WM JIyf'€ KOM HeMaaT UCKYCTBO WJIHM 3HACH:-E 3a Olpemara,
JIOKOJIKY C€ ITOJT HaJ[30p WK UM Ce JIaJIecHU YIaTCTBa 3a TOA KaKo Jja KOpUCTeTe
T'H yraTcTBara 3a 6e30€1HO KOPUCTEHE Ha YPEIIOT U Ce CBECHH 3a OMTACHOCTHUTE
IIOBp3aHU cO Heropata ynorpeba. Jlenata He Tpeba Aa CH UrpaaT co onpemara.
UucTemeTo U 0JIp’KyBamkbeTO Ha YPEIOT He Tpeba Jja ro BpIIAT Jela OCBEH aKo
ce MocTapu o1 8 TOAMHU M OBUE aKTUBHOCTHU C€ BPILAT M0/ HAA30p.

6. Cekoraill Kora Ke 3aBpILIUTE CO KOPUCTEHE, U3BAAETE I'0 MPUKIYYOKOT O
IITEKEPOT JipKejku To mTekepot co pakara. HE Biedere ro kabenot 3a
HAIOjyBambe.

7. He noromyBajTe ro KabeaoT, NPUKIYYOKOT WIH LIETHOT Ype. BO BOJIA UITH
Koja 6uso apyra treqHocT. He n3noxxyBajTe ro ypenioT Ha BpEMEHCKHU yCI0BU
(10’7, COHIIE, UTH.) M HE KOPUCTETE I'0 BO YCIIOBH Ha 3r0JI€MEHa BIAXKHOCT
(Oamu, BIaYKHU KaMIIOBH).

8. IlepuoanuHO NpoBepyBajTe ja cocTojOaTa Ha KabeIoT 3a HalojyBamke. AKO
Ka0eJoT 3a HAIojyBamke € OIITETEH, Tpeba Ja ro 3aMEHHU CIEIU]jaJTUCT
HOIIpaBKa 3a J1a ce U30erHe OMmacHoCT.

9. He xopucreTe ro arnapaToT ako KabeJoT 3a HallojyBambe € OLITETEH, ako €
naJiHaT UM OIUTETEeH Ha KOj OMJI0 HAUYMH MJIM aKo He paboTu HopMaiHo. He ro
MOTIPaBajTe ypeAOoT caMu, OUEjKH TOa MOKE Jla Pe3yJITHPA CO eIEKTPUICH
ynap. OnHeceTe To OIITETEHUOT Ypea BO COOJIBETHHOT CEPBUCEH IIEHTap 3a
NpoBepKa Win nornpaBka. CHTE MOMpPaBKKA CMeAT Jia TH BPIIAT CaMO OBIIACTCHU
CepBUCHM MecTa. HempaBuIIHO U3BPIIEHUTE MONPABKU MOXKeE Ja
NPETCTaByBaaT CEpHUO3HA 3aKaHa 32 KOPUCHHUKOT.

10. I[TocraBeTe ro ypenoT Ha JiajiHa, cTabUIIHA, N3€HaYeHa OBPIINHA,
MIOJJAJIEKY OJ1 TOTIIH KYJHCKH arapaTtd Kako MITO Ce: eIIEKTPHUYEH MITOPET,
TOPUJTHUK HA Tac UTH...
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11. He xopucrtere ro ypeaoT Bo 6JU3MHA Ha 3alaJIUBU MaTEPUjaIH.

12. Kabenot 3a HamojyBame HE CMee J1a BUCH HaJl pabOT Ha MacaTa WIH Jia
JIOTIAPA >KEIIKH TTOBPIITHHH.

13. He ocTaBajTe ro ypeaoT Wiy NpUKIYy4OKOT 3a HaIojyBame 0e3 Ha/i30p Kora
CE BKJIYYEHH.

14. 3a na ce o0e30eau TOMOIHUTENHA 3AIITUTA, IPEIOPAUIUBO € Ja Ce
WHCTaIMpa ypen 3a npeoctanara ctpyja (RCD) Bo enekTpruaHOTO KOJIO CO
HOMHUHaJIHA pe3uayaiaHa cTpyja He moroiema oxa 30 mA. Bo oBoj norzen, Be
MOJIUME KOHTaKTUPAJTE CO CIEIUjATHCT eIeKTpUYap.

i 15. He kopuctere ro ypeAoT Bo OJM3MHA Ha BOJa, HA Mp. O] TYI, BO

KaJla WM HaJ MUjaJIHUK CO BOJA.

16. Kora anapaTtot ce Kopuctu Bo OamaTa, UCKIIydeTe T'0 O] IITEKEPOT 10
ynotpeba, Ouaejku 6M3uHATa HA BOJA MPETCTaByBa PU3UK JIypH U KOTra
arnapaToT € UCKIYYEeH.

17. He no3BoityBajTe ypenoT WM HAIOjyBalkETO Ja C€ HaBJIaXHU. AKO ypeloT
MaJiHe BO BOJIA, BEHAI U3BAJETE TO MPUKIYUYOKOT HIIM HAIIO]YBAHETO O
mrekepoT. He craBajTe ru parere Bo Boja Kora ypesioT € npukiydeH. Mopa aa
ce MpoBepHU O] KBATH(UKYBaAH €IEKTpUYIAp Mpe]l TOBTOPHO Ja CE KOPHCTH.

18. He pakyBajTe co ypeaoT UM HAIlO]yBambETO CO BIAKHU parle.

19. ¥Ypenot Tpeba na ce UCKITydyBa CEKoralil Kora Ke ce OCTaBH.

20. He ocraBajTe ro ype1oT WM OIpUKIYYOKOT 3a HallojyBame 0e3 Ha30p Kora
ce BKJIYYEHH.

21. AKO ypenoT KOpUCTH HaIojyBame, He MOKPUBAjTe ro OMJIEjKU Toa MOXeE /1a
JIOBEJIE /10 OTIaCHO 3T0JIEMYBAamk-€ Ha TEMIIEpaTypaTa u a ro OLITETH YPEIOT.
Cexkorani mpBo BMETHETE I'0 MPUKIYYOKOT BO IITEKEPOT HA YPEJIOoT, a I0Toa
BMETHETE TO HAIl0]yBamhETO BO IITEKEPOT.

22 YysajTe ro ypeaoT nojaaieky o rodar Ha aena. Ynorpedara Ha ypeaoT oj
CTpaHa Ha Jielia Mopa Jia Ou/ie Haarjie yBaHa oJl BO3pacHHU.

23. YpenoT € HaMeHeT caMo 3a MOTCTPIKYBamke Ha MPUPOJIHA YOBEUYKA KOCa.
24. HoxeBuTe 3a ceueme ce MHOTY OCTpHU. bujiere BHUMATENHY NTpU
CKJIONYBam-€, PacKJIONyBamke U YucTeme. He nonupajre ru ceumniaTa mTo ce
JIBIDKAT J0JIeKa ypenoT padbotu!

25. He mujTe TH ceyniaTa BO BOJA.

26.1TpomeHeTe TM IPUIIO3UTE CAMO KOTa YPEIOT € UCKITYUEH.

27 Kopucrere caMo OpUTHHAIHHU JI0AATOLIH.

28. Kopucrerte ja caMo BKJIIy4YeHaTa 4eTKa 3a J1a I'M OTCTPaHUTE BIAKHATa OJ1
BHATPEIIHOCTA Ha YPEaoT.
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29. He xopucrete ro ypeaoT A0AEKa Ce KaleTe.

30. He xopucTeTe ro ypeaoT Ha Jyl'e KOU CIujar.

31. He craBajTe ro ypenoT Ha BIakHa MOBPIIMHA WK 00JIeKa T0/IeKa
paboture.

32. YpenoT He € HaMEHEeT Jja ce paKkyBa CO IMOMOII Ha HaJBOPEIIHHU TajMEpH
WM 1Toce0eH CUCTEM 3a JTAJICYNHCKO YIIPABYBambhE.

OIIMC HA YPEJOT

. 3.LED 3a
1. IIpexuHyBa4 3a HaIojyBame 2. I'naBa .

HAIIOj yBamse/TIOTHEHe

4. lonaTolu co A0pKrHA Ha ceuere (1,5mMM, 3mm, 4,5MMm, 5. 3amrurHa 6. Macio
6MM.) 00BUBKa
7. Yerka 3a 4uCTEHE 8. USB kaben 9. IlopTa 3a nosnHewe
TIOJIHEILE HA BATEPMJATA

Hamnonnere ja 6arepujata npen ynorpeba. 3a 1a 3ari09HeTe CO IOIHEHE, TOBP3ETE I'o KaOelloT 3a HAIlojyBamke CO
MIPUKIIYYOKOT 32 MONHewe Ha ypenoT u USB-kabenor co nomnay wiu apyr SV 1A USB-komnatuGiieH ypen.
VxoHata 3a HoJHeme ke cBeTHe. LlenocHo HamonHeTa 6atepyja € JOBOJIHA 3a HENPEKHHATO paboTerse 10 240 MUHYTH.
ITo noyHEembEeTo, UCKITyYeTe IO HOJTHAYOT O M3BOPOT Ha eHepruja. AKO ypeoT He ce KOPHCTH J0Iro BpeMe, Tpeda aa
ce nosHy. [lonHeTe HajMaJIKy eHAII Ha CEKOU 6 MECEelH 3a J1a OAPXKUTE COOABETCH KalaluTeT Ha Oarepujara.

KOPUCTEWE HA YPEJIOT

Bo 3aBHCHOCT 01 BalIuTe MOTPeOH, HHCTAIHPA]TE TO COOBETHOTO Karlaye WK IJ1aBa Kako ILITO € HPUKAXKaHO Ha
Cnuka B. 3a 1a ro orctpanure, ciezere ja ciukara b oopartHo.

OtcTpaHyBame Ha CEUMIIOTO:

Co nomorn Ha mpaduurep Ouurnc, u3Bajgere ru 2-Te 3aBpTKH 0] CEYMIIOTO KaKO IITO € nprkaxaHo Ha Ciuka D.
3emeTe ro HOBOTO CEYMIIO H TIOCTABETE TO BO UCTA MOIOKOA Kako u mperxoauata. OCUrypyBajku ce JeKa AyImKUTe i
BHATPEILTHUTE JEJIOBY CE IPABHIIHO CKIIOIEHH, 3ampadere ro HOKOT Ha CBOETO MECTO KOPHCTEJKH TH UCTHTE 3aBPTKH.
Bkutydere ro ypenor 3a ja mpOBEpUTE Jaji CEYMIOTO paboTH MpaBUIIHO npes ynorpeda. [IpoBepere nanu cednara ce
TapaJieHy {HU CO APYTH.

YNCTEBE

Hckiydere ro ypenot o HarojyBameTo. OTCTpaHeTe ro Karadero of riiasara. VcaucTere ru ceunnara co
obe30eneHaTa yetka. [1o uncremeTo, He Tpebda a uMa BllakHa moMery ceumiara. [1o cexou Hekonky Ghpusypu,
ToZMAavKajTe ja IJIaBaTa 3a ceuehe Co HCTypame Ha 2 10 3 Kalky 0J] HCIIOPavaHOTO MAaciio BO IIPOCTOPOT HOMery
(ukcupanuTe u noABIKHUTE cevria. [TocraBere ro 3amTUTHUOT Kanak (6). Mcuncrere ro KyKUIITETO CO CyBa MM
MaJIKy BIa)KHa KpIIa.

TEXHUYKHU IOJAATOLIN
Hamojysame: 5V = 1A

3a 106poTo Ha :KkMBOTHATa cpeanHa. KaproHckara ambanaxa u nonuerunerckute (PE) kecu tpeba na
ce (piaat BO COOIBETHH KOHTE]HEPH HAMEHETH 3a CENIEKTHBHO COOMPAamhe Ha KOMYHAJTHHOT OTHAJ BO
COTJIACHOCT CO HUBHHUOT OITHC. AKO MMa GaTepuu BO ypesoT, THe Tpeba Jia ce OTCTpaHaT 1 1a ce
OTCTpaHaT OJUIETTHO BO MECTO 3a COOHMpame H CKIaaupame. YIOTpeOeHHOT ypes Tpeda aa ce BpaTH BO
COOJIBETHO MECTO 3a COOMpPamE U CKIIaNPamhe, ONIEjKN OITACHUTE MaTEPHH IITO TH COAPKHU MOXKE 1a
IpeTCcTaByBaaT 3aKaHa 3a 3/IpaBjeTo M )KMBOTHATa cpeanHa. O3HaKaTa Ha IPOU3BOJIOT MOKaXyBa JieKa
ypenot He Tpeba aa ce Gpiia co KOMyHaIHUOT oTnaa. OTnajHaTa eleKTpHYHA ONpeMa € OTIaja Koj
COZPI)KM MaTepHH LITETHH 3a JyI'eTo, )KUBOTHHUTE M )KUBOTHATa cperHa. OBHE CYICTaHIUH MOXeE Ja
JIOBEJIAT JIO 3arajlyBame Ha I0YBATa, BOJATA WITH BO3YXOT, a CO TOa MOXE J1a HaBJIe3aT BO YOBEUKOTO
TeJI0 ¥ Jia A0BEAAT 10 OpOjHM 3APABCTBCHH 3a00/TyBarba, KAKO LITO Ce: HapyIlyBama Ha BHJOT, CITyXOT H
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TOBOPOT, a MOXKE Jia IOBEAAT U JI0 OIUTETYBame Ha OyOpe3uTe, IPHUOT APOO M CPLETO, U NPEIU3BHKYBaaT
KoxHH OosectH. llITeTHUTE MaTepHH, HCTO Taka, MOXKE []a UMAaT HEraTHBEH e()EKT BP3 PECIUPATOPHUOT
1 PENpOAYKTUBHUOT CHCTEM H [ I0BeAaT 10 pak. [loTpouryBaukaTa Ha pacTeHHja KOM pacTaT Ha
TOMIaKaHUTE TI0YBH M TIPOM3BOAY JOOMEHHU Ol HUB MOXE Jia IPETCTaBYBa PU3HK OJ] TOPEHABECHUTE
3apaBcTBeHu edextu. He ¢ppaajre ro ypenor Bo koHTejHepH 3a KOMYHasIeH oTnaj!!

CepBuc Ako cakare /ia KYIHTe Pe3epPBHH JEJIOBH WIIH Jia IPHjAaBUTE KAKBH OHIIO MOIUTAKH, KOHTAKTUPA)jTe
JIUPEKTHO CO MPOJABAYOT KOj ja H31all CMETKATa.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAIJTE
ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki prirucnik i slijedite upute
sadrzane u njemu. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu nastalu
koriStenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.
2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge svrhe koje nisu
u skladu s njegovom namjenom.
3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uzemljenu uticnicuod 5 V =1 A.
Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise elektricnih uredaja na
jedan strujni krug u isto vrijeme.
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini djeca. Djeci
se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte dopustiti da ga koriste
djeca ili osobe koje nisu upoznate s njim.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Kkoristiti djeca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili
osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o opremi, ako su pod nadzorom
ili ako su dobili upute o tome kako koristiti opremu, upute o sigurnoj uporabi
uredaja 1 upoznati su s opasnostima povezanim s njegovom uporabom. Djeca
se ne bi trebala igrati s opremom. Cis¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod
nadzorom.
6. Kad god zavrsite s koriStenjem, izvadite utikac iz uti¢nice drze¢i uti¢nicu
rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za napajanje.
7. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
teku¢inu. Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce, itd.) niti
ga koristiti u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlazne kucice za
kampiranje).
8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
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napajanje oStecen, trebao bi ga zamijeniti specijalizirani servis kako bi se
izbjegla opasnost.

9. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje osStecen, ako je pao ili je
na bilo koji nacin oStecen ili ako ne radi normalno. Nemojte sami popravljati
uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara. Odnesite oste¢eni uredaj u
odgovarajuci servisni centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlasteni servisi. Nepropisno izvedeni popravci mogu
predstavljati ozbiljnu prijetnju korisniku.

10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od vru¢ih
kuhinjskih uredaja kao $to su: elektri¢ni Stednjak, plinski plamenik, itd....

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

13. Ne ostavljajte ukljuceni uredaj ili utika¢ bez nadzora.

14. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi uredaj za
zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom zaostalom strujom koja ne
prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se stru¢nom elektricaru.

i 15. Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. pod tusem, u kadi ili iznad

umivaonika s vodom.

16. Ako se aparat koristi u kupaonici, nakon upotrebe ga iskljucite iz uti¢nice,
jer blizina vode predstavlja rizik ¢ak i kada je aparat iskljucen.

17. Nemojte dopustiti da se uredaj ili napajanje smoce. Ako uredaj padne u
vodu, odmah izvadite utikac ili napajanje iz uti¢nice. Nemojte stavljati ruke u
vodu kada je uredaj uklju¢en. Mora ga provjeriti kvalificirani elektricar prije
ponovne uporabe.

18. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.

19. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada ga odlozite.

20. Ne ostavljajte ukljuceni uredaj ili utika¢ bez nadzora.

21. Ako uredaj koristi napajanje, nemojte ga prekrivati jer bi to moglo dovesti
do opasnog porasta temperature 1 oStetiti uredaj. Uvijek prvo umetnite utikac u
strujnu uti¢nicu uredaja, a zatim utaknite napajanje u strujnu uti¢nicu.

22. Drzite uredaj izvan dohvata djece. Koristenje uredaja od strane djece mora
biti pod nadzorom odraslih.

23. Uredaj je namijenjen samo za $isanje prirodne ljudske kose.

24. Nozevi za rezanje su vrlo ostri. Budite oprezni pri sastavljanju, rastavljanju
1 ¢i8¢enju. Ne dodirujte pokretne ostrice dok uredaj radi!

25. Ne perite oStrice u vodi.

80



26.Privitke mijenjajte samo kada je uredaj iskljucen.

27. Koristite samo originalni pribor.

28. Koristite samo prilozenu ¢etku za uklanjanje dlaka iz unutraSnjosti uredaja.
29. Nemojte koristiti uredaj dok se kupate.

30. Ne koristite uredaj na osobama koje spavaju.

31. Ne stavljajte uredaj na mokru povrsinu ili odjecu tijekom rada.

32. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih mjerac¢a vremena
ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.

OPIS UREDAJA

1. Prekida¢ napajanja 2. Glava 3. LED za napajanje/punjenje
4. Nastavci za duljinu rezanja (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Zastitni poklopac 6. Ulje

7. Cetka za &iséenje 8. USB kabel 9. Priklju¢ak za punjenje

PUNJENJE BATERIE

Napunite bateriju prije upotrebe. Za pocetak punjenja spojite kabel za napajanje u priklju¢ak za punjenje uredaja i
USB kabel u punja¢ ili drugi uredaj kompatibilan s 5 V 1 A USB-om. Ikona punjenja ¢e zasvijetliti. Potpuno
napunjena baterija dovoljna je za do 240 minuta neprekidnog rada. Nakon punjenja, iskljucite punjac iz izvora
napajanja. Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, treba ga napuniti. Punite barem jednom svakih 6 mjeseci kako biste
odrzali odgovarajuéi kapacitet baterije.

KORISTENJE UREDAJA

Ovisno o vasim potrebama, postavite odgovarajucu kapicu ili glavu kao $to je prikazano na slici B. Da biste je
uklonili, slijedite sliku B obrnutim redoslijedom.

Uklanjanje ostrice:

Pomocu Phillips odvijaca uklonite 2 vijka s o$trice kao §to je prikazano na slici D. Uzmite novu ostricu i postavite je
na isti polozaj kao i prethodnu. Provjerite jesu li rupe i unutarnji dijelovi pravilno sklopljeni, pri¢vrstite ostricu na
mjesto koriste¢i iste vijke. Prije upotrebe ukljucite uredaj kako biste provjerili radi li ostrica ispravno. Provjerite jesu li
ostrice paralelne jedna s drugom.

CISCENJE

Iskljudite uredaj iz napajanja. Skinite kapu s glave. Ocistite o$trice prilozenom ¢etkom. Nakon ¢is¢enja izmedu ostrica
ne smije biti dlaka. Nakon svakih nekoliko §iSanja, podmazite reznu glavu tako da ulijete 2 do 3 kapi priloZenog ulja u
prostor izmedu fiksne i pomicne ostrice. Postavite zastitni poklopac (6). Ocistite kuciste suhom ili lagano vlaznom
krpom.

TEHNICKI PODACI
Napajanje: 5V = 1A

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vreéice treba odbaciti u odgovarajuce
spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako se u
uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odloziti odvojeno na sabirnom mjestu. Iskoristeni uredaj
treba vratiti na odgovaraju¢e mjesto za prikupljanje i skladiStenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu
predstavljati prijetnju zdravlju i okolisu. Oznaka na proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s
komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, zivotinje i
okoli§. Ove tvari mogu dovesti do one¢is¢enja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i
c € dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do
ostecenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan uginak
na disni i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i
proizvoda dobivenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte

81



uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!
Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je
izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3AT'AJIBHI YMOBMU BE3IIEKHN .
BAXIJINBI IHCTPYKI.IIT 3 BE3IEKN YBAJXHO HPOUYUTAUTE I
3bEPII'AUTE JJIA JOBIJIKY B MAUBY THHOMY

1. Ilepen BUKOpUCTAaHHAM IPUCTPOIO MPOUYUTANTE OCIOHUK KOPHCTyBaya Ta
JTOTPUMYHTECS BKa3iBOK, 1[0 MICTAThCA B HhOMY. BUpoOHUK He Hece
BIJITIOBIJAJILHOCTI 3a IIKO/Y, CHPUYMHEHY BUKOPUCTAHHAM IPUCTPOIO HE 3a
NpU3HAYCHHSAM a00 HEHAJIC)KHOIO EKCIUTyaTaIli€lo.

2. IlpucTpiii npu3HavYeHUH TIABKY JUIS JOMAIIHBOTO BUKOpUcTaHHs. He
BUKOPUCTOBYWTE /7151 Oy Ib-SIKMX IHIIMX LiJIeH, HECYMICHUX 3 HOTO
IPU3HAYECHHSM.

3. IIpucTpiit cimijg migKIIOYaTH JTUIIE 10 3a3eMJICHOT po3eTku S B = 1 A.

o6 migBummTH OE3MeKy eKCIUTyaTallil, He MiAKIYaiTe KiTbKa eIeKTPUUHUX
IPUCTPOIB 10 OJHOTO JIAHIIOTA OHOYACHO.

4. bynbre 0co0IMBO 00€pekH1, KOPUCTYIOUUCH IPUCTPOEM, KOJIA IOPYY
3HaXOAThCA MiTH. He mo3BosisiiTe miTsam rpaTucs 3 npuctpoeM. He
JI03BOJIsITE A1TAM a00 0co6aM, sIKi He 3HalHOMi 3 IPUCTPOEM, KOPUCTYBATHCSA
HUM.

5. IIOIIEPEJDKEHHA: Lle o6agHanHs MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATH JIITH BIKOM
BiJl 8 pOKiB Ta 0cO0M 3 00MEXEHUMHU (PI3UYHUMHU, CECHCOPHUMHU YU
PO3YMOBHMHU 3110HOCTSAMH, 200 JIFOIH, K1 HE MalOTh JOCBIAY YU 3HaHb PO
o0JasiHaHHS, SKIIO BOHU 3HAXOAATHCS 11 HATJIAA0M a00 OTpUMAIIH 1HCTPYKLIIT
I110/10 TOTO, IK BUKOPUCTOBYBAaTH 00JIaJHAHHS Ta 3HATH MPO HeOe3MNeKy,
NOB’sI3aHy 3 HOT0 BUKOPUCTAaHHAM. J{ITH HE MOBUHHI I'paTHCs 3 00JIaJTHAHHIM.
OunnieHHs: Ta 00CITYTOBYBaHHS PUCTPOIO HE TIOBUHHI BUKOHYBATH JIITH,
SIKITIO BOHU HE CTapIii § pOKiB, 1 11l A1 BUKOHYIOTHCS IMi] HATJISOM.

6. Illopasy, KoJau BU 3aKIHUUTE KOPUCTYBATHCS HUM, BUHMITh BHIIKY 3
PO3ETKH, TPUMArOUX po3eTKy pykoro. HE TATHITE 3a mIHYp KUBJICHHS.

7. He 3anypioiite kabeib, BUIKY a00 BeCh PUCTPiil y BOAY Un OyAb-AKy iHIITY
piauny. He mignaBaiite npucTpiii BIUIMBY MOTOJHUX YMOB (JOIL, COHIIE TOILO)
1 He BUKOPHUCTOBYITE HOro B yMOBax BUCOKOT BOJIOrOCTi (BaHHA KiMHAaTa,
BOJIOT1 Oy/TMHOYKH).
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8. IlepioguuHo nepeBipsiiTe CTaH MIHYpa KUBJICHHS. SIKIIO MIHYp KUBJICHHS
MTOIIKO/KEHHM, HOTO CJTiJI 3aMIHUTHU B CIICIIAJII30BAHOMY CEPBICHOMY IICHTDI,
00 YHUKHYTH HEOC3IeKH.

9. He BUKOPUCTOBYITE NPUIIAJ, SKIIO MIHYP KUBJICHHS MOIIKOIKECHUMN, KO
BiH ymaB a00 MOIIKOKEHHH OyAb-IKMM YHHOM, 200 SIKIIO BiH HE MPAIIOe
HaJeKHUM YiHOM. He peMoHTYHTe TPUCTPiil CaMOCTIHHO, OCKUIBKH 1€ MOXKE
MPU3BECTH JI0 YPAXKECHHS EIIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECITh MOMIKOKEHMIA
MIPUCTPIH 10 BIJIMOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY LTS TIEPEBIPKH a00 PEMOHTY.
VYci peMOHTH MOKYTh BUKOHYBATHCS JIMIIE aBTOPU30BAHUMHU CEPBICHUMHU
neHTpamu. HenpaBuiabHO BUKOHAHUN PEMOHT MOXE CTAHOBUTH CEPIHO3HY
3arpo3y AJisi KOpUCTyBaya.

10. Po3MicTiTh IpHUCTpIii HA IPOXOJIOIHIN, CTIHKIH, pIBHIN MOBEPXHI, IO
BiJ] rapssYMX KyXOHHUX MPUJIAJIIB, TAKHX SIK: JIEKTPUYHA TUIATA, TA30BUI
MaJTbHUK TOMIO.

11. He BuUKOpUCTOBYITE MPUCTPiil MOOIN3Y JIETKO3AHMHUCTUX MaTepiaiB.

12. HInyp >xUBIEHHS HE MOBUHEH 3BHCATH 3 KPAIO CTOJY a00 TOpKaTHUCA
rapsiunx MOBEPXOHb.

13. He 3anumaiite yBIMKHEHUN IPUCTPiit a00 MITENCEeNbHY BIIKY 0€3
HarJsy.

14. Jlns 3a06e3nedeHHs JOJaTKOBOTO 3aXUCTY B €JIEKTPUYHOMY JIAHIIIO31
Oa)kaHO BCTAHOBUTH MPHUCTPIid 3axucHOro BiakiroueHHs (Y30) 3 HOMIHATbHIM
3QIIMIIKOBUM CTPYMOM, 110 He nepesuinye 30 MA. 3 bOTO IPUBOAY
3BEpPHITHCSA J0 CHellialicTa-eIeKTPUKa.

i 15. He BukopuctoByiiTe npucTpiil modau3y Bou, HAIPUKIaL, y AyIli, Y

BaHH1 a00 Ha/l PaKOBUHOIO 3 BOJIOIO.

16. Konu npunaa BUKOPUCTOBYETHCS Y BaHH1M KIMHATI, BUMMITH HOTO 3
PO3ETKHU MicCJIsl BUKOPUCTAHHS, OCKIJIBKHU OJM3bKICTh BOJN CTBOPIOE PU3HK,
HaBITh SKILO NPUIIAJ] BUMKHEHO.

17. He nonyckaiiTe HaMOKaHHS IPUCTPOIO a0 JyKepena KUBJIEHH. SIKIIo
MPUCTPii BIIaB y BOAY, HETAlfHO BUMMITh BUJIKY a00 OJIOK >KUBJICHHS 3
posetku. He omyckaiite pyku y Boy, Koju npucTpiil yBimkHeHo. [lepen
MOBTOPHUM BHUKOPHUCTAHHSAM HOro Mae nepeBipuTH KBaIi(PpiKOBaHUH eNEeKTPHK.
18. He Gepitb mpuctpiii a0 OJI0K )KUBICHHS MOKPUMH PyKaMH.

19. IlpucTpiii caig BUMHKATH KOKHOTO pasy, KOJIU Horo npuOuparoTh.

20. He 3anumaiite yBIMKHEHUH NPUCTPiil a00 mITENcenbHy BUIKY 0€3
Harjsny.

21. SIxmo npucTpiii BAKOPUCTOBYE JKEPEIIO KHUBJICHHS, HE HAKpUBaiiTe ioro,
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OCKUIBKH 1€ MOKE€ TIPU3BECTH 10 HEOE3MEYHOT0 MMiIBUIIICHHS TEMIIEPATypH Ta
MOLIKOPKEHHS MIPUCTPOIO. 3aBXkK/I1 CIIOYATKY BCTABIIANTE BUJIIKY B PO3ETKY
IPUCTPOIO, a TOTIM OJIOK )KUBJICHHS B PO3ETKY.

22. 36epiraiiTe IpUCTPid Yy HEAOCTYITHOMY JUISI IiTeH Micili. Bukopucranus
IPWIAAY JITHMH OBUHHO MTPOXOIUTH ITiJT HATJISJIOM JOPOCTHUX.

23. Ilpunan npu3HAYCHUN TITBKY JIJIs TICTPUTaHHS HATYPAJIBHOTO
JFO/ICBKOTO BOJIOCCH.

24. Pixy4i HOXI1 Jayke rocTpl. byapTe oGepexHi mij yac 30upanHs,
po30upanHs Ta ynieHHs. He TopkaiiTecs pyxoMuXx Jie3 mijg yac poooTH
MpUCTPOIO!

25. He muiite 51e3a y BOI.

26. 3MiHIONTE BKJIAJCHHS JIMIIIC HA BAMKHEHOMY IPUCTPO].

27. BUKOPHCTOBYITE JIMIIIE OPUTIHAIBHI aKCeCcyapH.

28. Jlns BuAaneHHs BOJIOCCS 3CEPEANHH MPUCTPOIO0 BUKOPUCTOBYITE JIHILIE
HIITKY, 10 BXOJUTH Y KOMIUICKT.

29. He BUKOpPUCTOBYITE MpUiIa Mij] 4ac KyIMaHHS.

30. He BUKOpPUCTOBYITE MPUIIAJ] HA JIFOJSAX, K1 CIUISTH.

31. He knaaiTh npucTpiii Ha MOKpY MOBEPXHIO a00 OJST Mif yac poOOTH.
32. IlpucTpiii He MpU3HAYEHUH JIJIs1 pOOOTH 3a JOIMTOMOTO 30BHINIHIX
TaiiMepiB a00 OKpeMoi CUCTEMU AUCTAHIIHHOTO KepyBaHHS.

OITINC TTPUCTPOIO
3. CBiTnomion

1. BuMukad KUBJICHHS 2. TonoBa
JKUBJICHHS/3apSIKH

4. Hacanku st noexunu pizanss (1,5 mm, 3 MM, 4,5 MM, 6 5. BaxucHuit 6. Macio

MM.) 4OXO0J

7. 1liTka [j1st YUIeHHS 8. USB kabenn 9. INopT 3apsaxu

3APAT AKYMVYIISTOPA

Tepen BUKOpHCTAHHAM 3apsAAiTh akymynaTop. 1106 posnouarTn 3apsipKaHHs, i €AHAHTE KaOeb XKUBICHHS JI0 IOPTY
3apsiLKaHHS IPUCTPOIO, a kabenb USB — 1o 3apsanoro npuctporo yu inmoro USB-cymicHoro mpuctporo 5 B 1 A.
3acBITUTBCS 3HAYOK 3apsaaKy. [IOBHICTIO 3apsKEHOro aKyMyJisiTopa BUcTadae 10 240 XBUIMH Oe3nepepBHOi poOoTH.
ITicns 3apsaky Bix'efHANTE 3apAAHAHA MPUCTPIil Bij JuKeperta )KUBICHH. SIKIO NPUCTPii He BUKOPHCTOBYETHCS
TPUBAIIUIA Yac, Oro HeoOXiAHO 3apsAANTH. 3apsi/yKaiiTe MPUHAWMHI OMH pa3 Ha 6 MICAIIB, OO MiATPUMYBATH
JOCTAaTHIO €EMHICTh aKyMyJIATOPA.

BUKOPUCTAHHSI ITPUCTPOIO

3aJeXKHO Bij BalIMX NOTPeO BCTAHOBITH BIAMOBITHUIT KOBIA4OK a00 TOJOBKY, SK MOKa3aHO Ha ManmtoHKy B. 1106
3HATU HOTO, BUKOHAl{Te Aii, ONMCaHi Ha MAIOHKY B y 3BOpOTHOMY MOpSAKY.

3HATTS Je3a:

BukopucToByo4n XpecTonoiOHy BUKPYTKY, BUIAIIITh 2 TBUHTH 3 JIe3a, SIK MOKa3aHO Ha MamoHKy D. Bi3bMiTh HOBe
JIe30 Ta MOMICTITh HOro B Te came MOJIOKEHHS, 10 i monepeHe. IlepekoHaBIIMCE, 110 OTBOPHU Ta BHYTPIIIHI YaCTHHU
MPaBUIILHO 310paHi, MPUKPYTITH JE€30 HA MICLIE 32 JIOIOMOTOF0 THX CaMUX I'BUHTIB. [lepe] BUKOPUCTAHHAM YBIMKHITh
TIPUCTPIi, 00 MEPEKOHATHCS, 1110 JIE30 MPALOE HATEKHUM YuHOM. [lepeBipTe, m00 se3a Oy napanenbHi OuH
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OZIHOMY.
OYMILEHHA

Binkiro4iTh NpUCTPiil Bix IKepena )KUBJICHHS. 3HIMITh MAIKYy 3 T070BU. OYHCTITH Jie3a MIITKOO, 10 JOTA€THCS.
ITiciist YMIEHHS MiX JIe3aMH HE TIOBUHHO 3aJIMIIATHCS BOI0CCS. ITicis KOXKHUX KiNBKOX CTPHIKOK 3MAIIyHTe Pixydy
TOJIOBKY, HAMBAIOUH 2-3 KpaIuIi OJil, 1[0 JOAAETHCS, Y MPOCTIP MK HEPYXOMHM 1 pyXOMHUM Jie3aMH. BcTaHOBITH
3aXUCHY KpHIIKY (6). OYHCTITH KOPITYC CYXOI0 200 371erKa BOJIOIOI0 TKAaHUHOKO.

TEXHIYHI JTAHI
Jlxepeno sxuBieHHS: S B =1 A

3apaan poBkiis. Kapronny ynakoeky Ta nomieruieHoBi (I1E) nakeTn BUKMAATH y BiANOBIqHI
KOHTeifHepH, IpU3HaUYeH] I CEICKTHBHOTO 300py MOOYTOBUX BiAXOAIB BiAMOBIHO 10 iX omucy. Skimo B
IIPUCTPO] € GaTapei, IX CIIiJl BUIHATH Ta YTUIi3yBaTH OKPEMO Ha ITyHKTI 300py Ta 30epiraHHs.
BukopucTaHuit OPUCTPiil CITi MOBEPHYTH 10 BiAMOBIIHOIO MyHKTY 300py Ta 30epiraHHs, OCKIIbKU
HeOe3euH] PeYOBUHY, SIKi BIH MICTUTb, MOXYTh CTAHOBUTH 3arpo3y 370POB’I0 Ta HABKOJIHIIHHOMY
cepenoBuIy. MapkyBaHHs Ha BUPOOi BKa3ye Ha Te, IO IPHUCTPiil He MOXKHA BUKHUAATHU 3 TTOOYTOBUMU
Bigxonamu. Bigxomu enekTpoo0iagHaHHs - 1€ BIAXOIHM, SIKi MICTATh [IKITMBI 15 JIFO1ei, TBApHH 1
HaBKOJIMIITHBOTO CEPEIOBHUIIA PeIOBHHH. L1i pedOBHHH MOXKYTh IPU3BECTH 10 3a0pYIHEHHS IPYHTY, BOJIH
YH TIOBITPSL, @ OTXKE, MOXKYTh IIOTPAITUTH B OPraHi3M JIFOJHHH Ta IPH3BECTH 0 YMCICHHHX 3aXBOPIOBAHb,
TaKUX SIK: HOPYIICHHS 30y, CIyXy Ta MOBH, a TAKOX MOXYTb IPH3BECTH JI0 MOLIKOKEHHS HUPOK,
MIEYiHKY Ta cepIis, i BUKJINKAIOTh MIKIipHI 3aXBoproBaHHs. [IIKinB1 peuOBHHY TaK0XX MOXKYTh MaTH
HETaTHBHHI BIUIMB Ha AUXaJbHY Ta PENPOAYKTHBHY CHCTEMH Ta NPU3BOJHUTH 10 paKy. Crio)KUBaHHS
POCIIHH, 110 POCTYTh Ha OCKapXKEHUX IPYHTAX, i IIPOAYKTIB, OTPUMAHKX 3 HUX, MOXKE CTAHOBUTH PU3UK
BHUIIe3a3HAUCHUX HACHIAKIB U1t 310poB’s. He BHKHAaiiTe NpUCTPiil y MyHiNNAALHI KOHTeliHepn!!
Cepsgic fIkmo Bu O6akaere npuadaTy 3aIM9acTHHE 200 MOBIIOMUTH PO Oyb-Ki CKapIH, 3B SDKITHCS
0e3rnocepeiHbO 3 MPOJABLIEM, SIKMH BUIAB YeK.

Yunyrcrso 3a ynorpedy (SR)

OINIITH YCJIOBU BE3BEJTHOCTU
BA’KHA BE3BE/THOCHA VIIVTCTBA ITAXJBMBO ITPOYUTAIJTE U
CAUYBAIJTE 3A BYZIVRE PE®EPEHIIE

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe ymyTCTBO 3a YHOTpeOy U ciaeanuTe

yIIyTCTBa cajJip>kaHa y ieMy. [IponsBolhau HHje oAroBOpaH 3a MTETY

MPOY3pOKOBaHY yrmoTpedoMm ypehaja cympoTHO HEroBOj HAMEHH WITH

HEMPAaBUIIHUM PAJIOM.

2. Ypebhaj je camo 3a kyhHy ynotpedy. HemojTe KOpuCTUTH y OMIIO KOje Ipyre

CBpX€ KOje HUCY Y CKJIa/ly ca ’beTOBOM HAMEHOM.

3. Ypehaj Tpeda na Oyzae noBe3aH caMo Ha y3eMJbeHY YTHUHHILY 0 5B = 1A.

Jla 6ucrte moBehanu CUTYpHOCT y pajy, HEMOjT€ UCTOBPEMEHO MOBE3UBATH

BHIIIE €JICKTPUIHUX ypehaja Ha jeHO KOJIo.

4. Bynute nmoceGHO ONpe3HU KaJla KOpUCTUTe ypehaj kaaa cy aena y OJu3uHu.

He 6u Tpebarno mo3BoauTu Aemu 1a ce urpajy ca ypehajem. Hemojre

JI03BOJIMTH JISLU UJTH 0coOaMa Koje HUCY yIo3Hate ca ypehajem.

5. YIIO3OPEWKE: OBy onpemy MOTy KOPUCTUTH JEla CTapuja oj] 8 ToJAUHA U
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oco0e ca CMambeHUM (PU3UIKUM, CCH30PHUM KM MEHTATHUM CIIOCOOHOCTHMA,
WM 0c00€ KOje HEMAjy HCKYCTBA WJIM 3Hama O ONPEMH, aKO CY MO HaJ30pOM
WIN Cy UM J]aTa yIyTCTBA O TOME KaKO J1a KOPHUCTUTE ONPEMyY U YIYTCTBA O
0e30e1H0] ynoTpeOu ypehaja u cBeCHM OIaCHOCTH KOje Cy ITOBE3aHe ca
HBEroBoM ynorpeboM. Jlena He 6u Tpebao aa ce urpajy ca ornpeMoM.
Uumhemwe u onpxaBame ypehaja He 6u Tpebano ga 0o0aBibajy Jea OCUM aKko
HHUCY cTapuja o 8 TOAMHA U OBE aKTUBHOCTH c€ 00aBJbajy MO HaA30POM.

6. Kayx rox 3aBprmre ca ynorpeOom, U3BauTe yTukad U3 yTuaHHIle Apxehu
yruyanny pykom. HE BynuTe ka0 3a Hanajame.

7. He ypamajte kadi, yrukad wid 1neo ypehaj y Boxy wim Ouio Kojy Apyry
teuyHocT. He uznaxxute ypehaj BpeMEHCKUM yclioBUMa (KHUIIa, CYHIIE, UT/I.)
HUTH T'a KOPUCTHTE y YCIOBUMA BUCOKE BIAXXHOCTH (KYIIaTUIIA, BIIAYKHE
KaMIIOBE).

8. IloBpemeHoO mpoBepaBajTe cTame Kadia 3a Hanajame. AKo je kali 3a
Hamajame omreheH, Tpeba ra 3aMEHHUTH Yy CIICLHjaTu30BaHOM CEPBUCY KaKo On
ce nzberia onacHocCT.

9. Hemojte kopuctutu ypehaj ako je kabi 3a Hanajame omreheH, ako je mao
i omreheH Ha OUIIO KOjU HAYHH, WIH aKo He paau HopMmanHo. Hemojte camu
nonpasJbaty ypehaj, jep To Moke JoBeCcTH A0 CTpyjHOT yraapa. OgHecure
omtehenu ypehaj y ogrosapajyhu cepBUCHU IIEHTap HA Mperje Win
nonpaBky. CBe momnpaBke cMejy J1a 00aBJbajy caMo OBJIANTNECHU CEPBUCH.
HenpaBunHo 06aBibeHe MonpaBke MOTY IIPEACTAaBIbAaTH 030MIJbHY MPETHY 3a
KOPUCHHKA.

10. [TocraBuTe ypehaj Ha xyaqHy, CTaOUIHY, paBHY MOBPILUHY, AaJb€ O]
BpYhHX KyXHIbCKHX arapara Kao IITO Cy: eJIEKTPUYHH IIIOPET, TACHU
TOPUOHUK, UTA....

11. He kopucture ypehaj y 6113uHN 3an1aJbUBUX MaTepHjaa.

12. Kabun 3a Hamajame He CMe J]a BUCH IPEKO MBHIIE CTOJIA WITH J1a 10/IUpY]je
Bpyhe noBpIvHe.

13. He octaBibajre ypehaj unm yrukau 3a Hamajame 6e3 Ha30pa Kajia cy
YKJbYUICHH.

14. Jla 6u ce 00e30eana JoAaTHA 3alITUTA, IPETOPYIHHBO je Ja ce y
€JIeKTPUYHO KO0 yrpaau 3amtutHu ypehaj (PLL) ca Ha3uBHOM pe3uyasHoM
cTpyjoM Koja He mpena3u 30 MA. Y ToMm norneny, odparure ce
CTETIHjaTUCTUIKOM eJIeKTpUYapy.

i 15. He xopucture ypehaj y 6;iu3uHu BoJe, HIP. MO TYLIEM, Y KaJu WIH

U3HaJ J1aBaboa ca BOJIOM.
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16. Kaga ce anapat KopucTH y KyNaTHILy, UCKJbYYUTE ra U3 YTUYHUIIE HAKOH
ynotpe0e, jep Oau3nHa BoJIe IPEACTaB/ba OMACHOCT YaK M KaJja je armapar
WCKJbYYCH.

17. He no3Bonute na ce ypehaj wim Hamajame mokBace. Ako ypehaj naane y
BOJy, OJIMaxX M3BYIIMTE YTUKA4 WIK Hamajame u3 yruunuie. He craspajre
pyKe y Boay Kaja je ypehaj ykibydeH. [Ipe moHoBHe ynorpebe Mopa ra
MIPOBEPUTH KBATM(UKOBAHU EIEKTPHUAp.

18. HemojTe pykoBaTH ypehajem win HarajambeM MOKPUM pyKama.

19. Ypehaj Tpeba UCKIbYUNUTH CBAKU YT KaJa CE€ OJIONKH.

20. He ocTaBspajTe ypehaj nnm yrukad 3a Hanajame 0e3 Haj30opa Kaja cy
YKJbYUYCHH.

21. Ako ypehaj kopucTu Hamajame, HEMOjTE Ta MOKPUBATH jep TO MOXKE
JOBECTH JI0 onacHor noBehama temneparype u omrehema ypehaja. YBek npBo
yTaKHUTE YTHKa4 y yTUYHUILY ypehaja, a 3aTUM yTaKHHUTE Hallajamke y
YTHYHUILY.

22. lpxxute ypehaj Ban gomainaja neue. Ynorpeda ypehaja on crpane neue
Mopa OUTH O] HAI30POM O/IPACIIHX.

23. Ypehaj je HamMmemEH caMo 3a HMIMIIAKE TPUPOTHE JbYICKE KOCe.

24. HoeBu 3a ceueme Cy BeoMa OlITpU. byanure naxsbuBU NPUITMKOM
CKJIallama, pacTaBjbama U uniithema. He moaupyjTe mokpeTHa ceunBa JI0K
ypehaj paau!

25. He nepute ceunBa y BOAH.

26. MemajTe npusore caMo Kaja je ypehaj HCKIbydeH.

27. Kopuctute caMo OpUTHHAIHY JAOJATHY OIPEMY.

28. Kopucrture caMo npuiiokeHy YETKY 3a yKJIambamke JJIavniia u3
YHYTpalmocTu ypehaja.

29. HemojTe kopuctutu ypehaj 1ok ce Kymnare.

30. Hemojre xopuctutH ypehaj Ha JbyiuMa KOjU CIaBajy.

31. He craBspajre ypehaj Ha MOKpY MOBPIIMHY WK Ofichy T0K paju.

32. VpehajeMm Huje npeasuleHo a ce BHUME KOPUCTE eKCTEPHH TajMEepH WU
nmocebaH CHUCTEM TaJbUHCKOT YIpaBJbarba.

OITUC YPEDBAJA
1. Ilpexunnad 3a Hamajame 2.I'naBa 3. HEH 3a
Harajame/ymhemhe
4. Ipukspydny 3a qyxuHy cedema (1,5 mm, 3 MM, 4,5 MM, 6 5. 3amTuTHA 6. Vine
MM.) MOKJIOTIAIl :
7. Yerka 3a uniheme 8. VCb kabn 9. Ilopr 3a mymeme
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IIYHEBE BATEPUIE

Hamnynute 6atepujy npe ynorpebe. la 6ucte 3amodeny Nymemne, IOBSKUTE Kabll 3a Hamajambe ca NPUKIbYIKOM 3a
nymeme ypehaja, a YCB kabn ca nymwadyem win apyrum SB 1A YCB komnatnbunanm ypehajem. Mkona mymema he
3acsetieTd. [loTmyno HamymeHa 6aTepuja 10BOJBbHA je 3a 10 240 MUHyTa HENpeKUAHOT pana. HakoH mymema,
HCKJbYYHUTE MyEhayu U3 U3BOpa Hamajama. AKo ce ypehaj He KOpUCTH ayke Bpeme, Tpeba ra HamyHuTtH. [lyHuTe
HajMarbe jeJHOM CBaKUX 6 MecelH Ja OucTe OApIKaju aJeKBaTaH KamnaluuTeT darepuje.

KOPUIIREWBE YPEBAJA

Y 3aBHCHOCTH OJ1 BallMX oTpeba, MoCTaBUTe OAroBapajyhy Kary Hid IJiaBy Kao IITO je nprKa3zaHo Ha ciunu b. Jla
Oucre je ykIoHHIH, npaTute cIuKy b y o6pHyTOM CMepy.

VKiamamwe OTpULE:

Kopucrehu [Ixumunc mpaduurep, yKIOHATE 2 3aBPTHA Ca OLITPHLE Kao IITO je MpHKa3zaHo Ha ciuuu J{. V3mure
HOBO CEYHBO M [IOCTABHUTE I'd y HCTH II0JI0Xa] Ka0 MIPETXOHO. YBEPUTE CE [ Cy PyIe M YHYTPALIBH JEIOBH
MPaBHJIHO CacTaBJbEHH, 3alIpadiTe CEYMBO HAa CBOje MecTo momohy uctux mpadosa. Yrpyunte ypehaj na 6ucre
MPOBEPHJIN J1a JIU CEYMBO PAiH HCIPABHO Mpe ynorpebde. [Iposepute na v cy ceunBa napaneiHa jefHa ca JPyroM.
UNITREBE

HUckpyunte ypelhaj u3 Hanajama. CKHHHTE Kamy ca riaBe. OUHCTHTE OLITPHULIE NPHIOKEHOM YeTkoM. Hakon
ynmhersa, n3mel)y Jonaruia He Ou Tpebano 6utn anaka. HakoH CBaKMX HEKOJIMKO IIHIIAKA, ITIOAMAXHTE PE3HY TIIaBy
Tako mto hiere ynuty 2 10 3 Kary MPUIOKEHOT yiba Y IpocTop u3Mely GUKCHUX U MOKpeTHHX ceynBa. [locTaBure
3alITUTHY NokJonar (6). Ouncrure kyhuire cyBoM uiu 0Jaro BIaKHOM KPIIOM.

TEXHWUYKU ITOJALIA
Hamajame: 5B = 1A

360r :xuBoTHE cpenune. Kaproncky ambanaxy u nonuermieHncke (I1E) xece 6anntu y onrosapajyhe
KOHTEjHEepe HaMEHCHE 3a CEICKTHBHO CaKyIUbakhe KOMYHAIIHOT OTIA/a Y CKJIaTy Ca FbUXOBUM OIHCOM.
Axo y ypehajy moctoje 6arepuje, Tpeda X YKIOHHTH H OJ(BOjEHO OJHETH Ha MECTO 3a IPUKYIUbake U
cxnagnmrene. Kopumhenu ypehaj Tpeba Bpatutu Ha onrosapajyhe Mecto 3a cakyIubame U
CKJIAJIUIITEHE, jep OMAacHe CYNCTAHIE KOje CaApi MOTy NIPeJCTaBIbaTH ONACHOCT 110 3[PaBJbe 1
XKHBOTHY cpennHy. O3Haka Ha IPOU3BOJY yKasyje ia ce ypehaj He cMe oyaraTi ca KOMyHaJIHHUM
ormagoM. OTra/iHa eleKTpHYHa OlpeMa je OTIa,| KOjH CaapiKu CYNCTAHIE IITETHE 38 JbYJE, JKUBOTHELE U
KUBOTHY cpeuHy. OBe CyINCTaHIle MOTY JOBECTH JI0 3araljerba 3eMJbHUIITA, BOJC HJIM Ba3ayXa, a CAMHM
THM Mory yhu y JbYJICKH OpraHi3aM 1 J0BECTH 110 OPOjHHX 3/[paBCTBEHUX TEroba, Kao IITo Cy:
nopemehaju Buza, ciryxa 1 roBopa, a MOy IOBECTH U 1o ommtehema Oybpera, jeTpe U cplia, ¥ H3a3uBajy
koxHe 6osectu. IllTeTHe cyrncTanIie Takolje MOTy HETaTHBHO YTULIATH HA PECIIMPATOPHU U
PEIPOIYKTHBHU CHCTEM H JIOBECTH JI0 paka. [ToTpomrma Grnibaka Koje pacTy Ha 3apaKeHOM 3eMIBHIITY
IPOM3BO/IA TOOMjEHHUX O/ FHX MOJKE MPE/ICTABIbATH PU3KK OJ] TOPEe HABEICHHX 3PaBCTBEHUX

edekara. He 6auajre ypehaj y koHTejHepe 3a KOMyHaHM oTnaa!!

CepBuc AKo XKenuTe 1a KyIIHTe Pe3epBHE JeN0Be W Jia IIpHjaBuTe OHII0 KakBe peKiaMaryje,
KOHTAKTHPAjTe IUPEKTHO MPOAABLA KOJH j€ U320 padyH.
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Istifadoci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUKOSIZLIK SORTLORI
OHOMIYYOTLI TOHLUKSSIZLIK TOLIMATLARINI DIQQOTLS
OXUYUN VO GOLOCHK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN

1. Cihazi istifado etmozdon avval istifadagi tolimatin1 oxuyun vo orada olan
tolimatlara amal edin. Istehsal¢i cihazin toyinati iizro istifados edilmomasi vo ya
diizglin 1islomomasi naticosindo doyon zaorars géro masuliyyst dagimur.

2. Cihaz yalniz evdas istifade ticlindiir. Toyinatina uygun olmayan basqa
mogsadlar ti¢ilin istifado etmayin.

3. Cihaz yalniz 5V = 1A torpaqli rozetkaya qosulmalidir.

Omoliyyat tohliikosizliyini artirmagq ii¢lin eyni vaxtda bir neca elektrik cthazini
bir dovroys qosmayin.

4. Usaqglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon xiisusilo digqgatli olun.
Usaqglarin cihazla oynamasina icazs verilmamalidir. Usaqlarin vo ya cihazla
tanig olmayan soxslorin istifadosine icazo vermayin.

5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqlar va fiziki, hissiyyat
va ya 9qli imkanlar1 zaif olan soxslar vo ya avadanliq haqqinda tacriibasi vo ya
biliyi olmayan soxslor torafindon istifads oluna bilor. cihazin tohliikosiz
istifadasi {izra tolimatlardan istifads edin vo onun istifadasi ilo bagh
tohliikalordon xabordar olun. Usaqlar avadanliqla oynamamalidirlar. Cihazin
tomizlonmasi vo saxlanmasi 8 yasdan yuxari olmayan usaglar torofindon hoyata
kegirilmamolidir vo bu foaliyyatlor nozarat altinda aparilir.

6. Istifadasini bitirdikdon sonra rozetkadan alinizlo tutaraq fisini elektrik
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rozetkasindan cixarin. Elektrik kabelindon COKMOYIN.

7. Kabeli, fisini va ya biitiin cihazi suya vo ya hor hansi digor mayeyo
batirmayin. Cihaz1 hava seraitine (yagis, giines va s.) maruz qoymayin va ya
yiiksak riitubatli soraitdo (hamam otaqlari, riitubotli diisorgolordo) istifado
etmayin.

8. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasirt yoxlayin. Elektrik kabeli
zadolonibso, tohliikonin garsisini almaq ii¢lin onu miitoxassis tomir miiossisasi
ilo avaz etmok lazimdir.

9. Ogor elektrik kabeli zodalonibsa, yers diisiibsa vo ya hor hansi gokildo
zadolonibso vo ya normal islomirsa cihazdan istifado etmoyin. Cihazi 6ziiniiz
tomir etmoyin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo naticalons bilor. Zodolonmis cihazi
yoxlama va ya tomir {i¢iin miivafiq xidmoat morkozina aparin. Biitiin tomir islori
yalniz solahiyyatli xidmat montogalori torafindon hoyata kegirila bilor. Diizgiin
yerinog yetirilmomis tomir istifadagi {i¢iin ciddi tohliiks yarada bilor.

10. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar sotho, isti motbax cihazlarindan uzaqda
yerlosdirin, masolon: elektrik sobasi, qaz sobasi va s....

11. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifado etmoyin.

12. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sothlora
toxunmamalidir.

13. Cihaz1 vo ya elektrik stepselini iso saldiqda nazarstsiz qoymayin.

14. Olavo miihafizoni tomin etmok {i¢iin nominal qaliq corayani 30 mA-dan
cox olmayan elektrik dovrasinde qaliq corayan qurgusunun (RCD)
qurasdirilmas1 mogsadauygundur. Bununla slaqadar olaraq, bir miitoxassis
elektrikei ilo alagoe saxlaym.

i 15. Cihazi suyun yaninda, masalan, dusda, kiivetds vo ya su ilo

lavabonun {istlinds istifads etmayin.

16. Cihaz vanna otaginda istifads edildikds, istifads etdikdon sonra onu
rozetkadan ayirin, ¢linki cihaz sondiiriildiikds bels suyun yaxinlig: tohliiko
yaradir.

17. Cihazin va ya enerji tachizatinin islanmasina icazs vermoyin. Cihaz suya
diisorso, dorhal fis vo ya enerji tochizati rozetkasindan ¢ixarin. Cihaz elektrik
sabokasina qosulduqda ollorinizi suya salmayin. Yenidon istifads edilmozdon
ovval ixtisasl elektrikg¢i torafindon yoxlanilmalidir.

18. Cihazi1 va ya enerji tochizatini yas ollorlo tutmayin.

19. Cihaz hor dofo konara qoyulduqda sondiiriilmalidir.

20. Cihaz1 va ya enerji tachizati stepselini iso saldiqda nazaratsiz qoymayin.
21. ©goar cihaz enerji tochizatindan istifads edirss, onu drtmayin, ¢ilinki bu,
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temperaturun tohliikoli artmasina vo cihazin zodslonmasing sobab ola bilor.
Homiso ovvalco fisini cihazin elektrik rozetkasina daxil edin vo sonra enerji
tochizatini elektrik rozetkasina daxil edin.

22. Cihaz1 usaqlarin ali ¢atmayan yerds saxlayin. Cihazin usaqlar torafindon
istifadasi boyiiklor torafindon nozarot edilmolidir.

23. Cihaz yalniz tobii insan sag¢in1 kasmok {i¢iin nazordo tutulub.

24 Kosma bigaqlari ¢ox itidir. Quragdirarkon, sdkorkon vo tomizloyorkon
diqgotli olun. Cihaz isloyarkon horokot edon bigaqglara toxunmayin!

25. Bigaglar1 suda yumayin.

26.Qosmalar1 yalniz cihaz sondiiriildiikdo doyisdirin.

27.Yalniz orijinal aksesuarlardan istifads edin.

28. Cihazin i¢indoki tiiklori ¢ixarmaq tigiin yalniz daxil edilmis firgadan
istifads edin.

29. Cimorkon cihazdan istifads etmayin.

30. Cihaz1 yatan insanlar {izorinds istifado etmayin.

31. Cihazi isloyoarkon nom sathin va ya paltarin {izerine qoymayin.

32. Cihaz xarici taymerlordon vo ya ayrica uzaqdan idaroetms sistemindon
istifado etmokls idars olunmagq ii¢iin nozords tutulmayib.

CIHAZIN TOSVIR1

1. Elektrik agar1 2. Bas 3. Enerji/doldurma LED
4. Kosmo uzunlugu slavslori (1.5mm, 3mm, 4.5mm, 6mm.) 5. Qoruyucu ortiik 6. Yag

7. Tomizloms firgasi 8. USB kabel 9. Doldurma portu
BATARYAYA DOLDURULMASI

Istifado etmozdan avval batareyani doldurun. Doldurmaga baslamag iigiin elektrik kabelini cihazin doldurma portuna
va USB kabelini sarj cihazina vo ya digar 5V 1A USB uygun cihaza qosun. Doldurma isarasi yanacaq. Tam
doldurulmusg batareya 240 deqiqaya qodor fasilosiz islomok {igiin kifaystdir. Doldurduqdan sonra sarj cihazini enerji
manbayindon ayirin. Cihaz uzun miiddst istifads edilmirso, onu doldurmaq lazimdir. Adekvat batareya tutumunu
saxlamagq ti¢iin on azi1 6 ayda bir dofs doldurun.

CIHAZDAN ISTIFAD® ETMOK

Ehtiyaclarinizdan asili olaraq, Sakil B-do gostorildiyi kimi miivafiq qapagi vo ya basgligi qurasdiri. Onu gixarmagq
tiglin tors qaydada Sokil B-yo omal edin.

Bigagin ¢ixarilmast:

Phillips tornavida istifads edoarak, Sokil D-ds gostarildiyi kimi bigaqdan 2 vintini ¢ixarin. Yeni bigagi gotiiriin vo
avvalki ile eyni mévqeya qoyun. Deliklorin ve daxili hissalerin diizgiin y1gildigindan amin olaraq, eyni vintlordon
istifado edorok bicag1 yerino vidalayin. Istifade etmozdon ovval bigagm diizgiin islodiyini yoxlamagq iiciin cihazi
yandirin. Bigaqlarin bir-birins paralel oldugunu yoxlayn.

TOMIZLIK

Cihaz1 enerji tochizatindan ayirin. Qapagi basdan ¢ixarin. Bigaqlari verilon firga ils tomizloyin. Tomizladikden sonra
bigaqlar arasinda heg bir tiik olmamalidir. Har bir ne¢s sag diiziimiindon sonra, sabit va daginan bigaqlar arasindaki
bosluga tochiz edilmis yagdan 2-3 damci tokorok kasici bagligr yaglayin. Qoruyucu ortilyii (6) qurasdirin. Korpusu
quru va ya bir az nomli parga ils tomizloyin.
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TEXNIKI MOLUMAT
Enerji tochizati: 5V = 1A

Otraf miihit namina. Karton qablasdirma vo polietilen (PE) torbalar onlarin tosvirine uygun olaraq
moisot tullantilarinin segmo yigilmasi tigiin nazards tutulmus miivafiq gablara atilmalidir. Cihazda
batareyalar varsa, onlar gixarilmali vo toplama vo saxlama yerindo ayrica utilizasiya edilmalidir. Istifado
olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama montoqosine gaytarilmalidir, ¢iinki onun torkibindoki
tohliikoli maddslor saglamliq vo otraf miihit {iglin tohlitks yarada bilor. Mohsulun tizorindaki isars cihazin
moisot tullantilan ilo birlikdo atilmamasi lazim oldugunu gosterir. Tullant: elektrik avadanliqlar insan,
heyvan va otraf miihit {iglin zororli maddolor olan tullantilardir. Bu maddoler torpagin, suyun vo ya
havanin ¢irklonmasina sabab ola bilor va belsliklo do insan orqanizmine daxil olaraq ¢oxsayli saglamliq
xostoliklorine, mosolon: gérmo, esitmo vo nitq pozgunluqlarma sobab ola biler, homg¢inin bdyrok,

c € qaraciyaer vo tiroyin zodolonmosina, vo dori xostoaliklorine sobab olur. Zororli maddelor tonoffiis vo
reproduktiv sistemlors do monfi tasir gostorarak xargongs sobab ola bilar. Sikayst olunan torpaqlarda bitan
bitkilorin vo onlardan alinan mohsullarin istehlak: yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski yarada
bilor. Cihazi maisat tullantilari iigiin konteynerlors atmayin!!

Xidmat Ogar siz ehtiyat hissolori almaq va ya hor hansi sikayot barode molumat vermok istayirsinizsa,
lutfon, qobzi veran satici ilo birbasa olago saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE LEXONI ME KUJDES
DHE MBANI PER REFERIM TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe ndigni
udhézimet q€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk &shté pérgjegjés pér démtimin e
shkaktuar nga pérdorimi 1 pajisjes né€ kundérshtim me pérdorimin e synuar ose
funksionimin e pahijshém.

2. Pajisja €shté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér géllime té
tjera q€ nuk jan€ né pérputhje me qéllimin e synuar.

3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém me njé€ prizé me tokézim 5V = 1A.

Pér t€ rritur sigurin€ operacionale, mos lidhni disa pajisje elektrike né njé qark
né té njéjtén kohé.

4. Jini vecanérisht t€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané afér.
Fémijét nuk duhet t€ lejohen t€ luajn€ me pajisjen Mos lejoni g€ f€mijét ose
personat gé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin até.

5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund t& pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe
persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose njeréz qé€ nuk
kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, nése ata mbikéqyren ose u jané dhéné
udhézime se si t€ pérdorni udhézimet pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe
jané té vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet t€ luajn€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk duhet té
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kryhen nga fémijét pérve¢ nése jané mbi 8 vje¢ dhe kéto aktivitete kryhen nén
mbikéqyrije.

6. Sa heré qé té keni mbaruar pérdorimin e tij, higni spinén nga priza duke e
mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kordonin e rrymés.

7. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t€ gjithé pajisjen n€ ujé ose ndonjé lé€ng
tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit (shiu, dielli, etj.) ose
mos e pérdorni né€ kushte lagéshtie t€ shtuar (banjo, sht€pi me lagéshtiré
kampingu).

8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit té rrymés. Nése kordoni i
rrymés éshté 1 démtuar, ai duhet t€ zévendésohet nga njé pajisje e specializuar
riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.

9. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni i rrymés €shté 1 démtuar, nése ka réné
ose €éshté démtuar n€ ndonjé ményré ose nése nuk funksionon normalisht. M0S
e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultoj€ n€ goditje elektrike. Merrni
pajisjen e démtuar né gendrén e duhur t€ shérbimit pér inspektim ose riparim.
T€ gjitha riparimet mund t€ kryhen vetém nga pikat e autorizuara t€ shérbimit.
Riparimet e kryera n€ ményré jo t€ duhur mund té pérb&jné njé kércénim serioz
pér pérdoruesin.

10. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té ftohte, t€ géndrueshme, t&
njétrajtshme, larg pajisjeve té€ nxehta té€ kuzhinés si: sobé elektrike, djegés me
gaz etj.

11. Mos e pérdorni pajisjen pran€ materialeve t€ ndezshme.

12. Kordoni 1 rrymés nuk duhet t€ varet mbi skajin e tavolinés ose t€ preké
sipérfaqe té nxehta.

13. Mos e lini pajisjen ose spinén e furnizimit me energji elektrike pa
mbikéqyrje kur ndizni.

14. Pér t&€ siguruar mbrojtje shtesé€, késhillohet t€ instaloni njé€ pajisje t€ rrymés
s€ mbetur (RCD) né qarkun elektrik me njé rrymé t€ mbetur nominale jo mé té
madhe se 30 mA. N¢ kété drejtim, ju lutemi kontaktoni nj€ elektricist
specialist.

i 15. Mos e pérdorni pajisjen prané ujit, p.sh. n€ dush, né vaské ose mbi

nj€ lavaman me ujé.
16. Kur pajisja pérdoret n€ banj€, higeni nga priza pas pérdorimit, pasi aférsia
e ujit pérbén rrezik edhe kur pajisja €shté e fikur.
17. Mos lejoni g€ pajisja ose furnizimi me energji elektrike t€ laget. Nése
pajisja bie né uj€, higni menjéheré spinén ose furnizimin me energji elektrike
nga priza. Mos i futni duart n€ ujé€ kur pajisja éshté né prizé. Duhet té
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kontrollohet nga njé elektricist i kualifikuar pérpara se t&€ pérdoret pérséri.

18. Mos e trajtoni pajisjen ose furnizimin me energji elektrike me duar té
lagura.

19. Pajisja duhet té fiket sa heré q¢€ higet.

20. Mos e lini pajisjen ose spinén e furnizimit me energji elektrike pa
mbikéqyrje kur ndizni.

21. Nése pajisja pérdor njé furnizim me energji elektrike, mos e mbuloni pasi
kjo mund té ¢oj€ né nj€ rritje t& rrezikshme t& temperaturés dhe t& démtojé
pajisjen. Gjithmoné futeni spinén né prizén e pajisjes s€ pari dhe mé pas futeni
furnizimin me energji elektrike né prizén e rrjetit.

22. Mbajeni pajisjen jashté mundésive t€ fémijéve. Pérdorimi i pajisjes nga
fémijét duhet t&€ mbikéqyret nga té rriturit.

23. Pajisja éshté menduar vet€ém pér shkurtimin e flokéve natyral€ té njeriut.
24.Thikat prerése jané shumé t€ mprehta. Kini kujdes kur montoni, gmontoni
dhe pastroni. Mos prekni tehet 1&évizése kur pajisja €shté né puné!

25. Mos i lani tehet né ujé.

26.Ndryshoni bashkéngjitjet vetém kur pajisja éshté e fikur.

27.Pérdorni vetém aksesoré origjinalé.

28. Pérdorni vetém fur¢én e pérfshiré pér té hequr qimet nga brenda pajisjes.
29. Mos e pérdorni pajisjen gjaté banjés.

30. Mos e pérdorni pajisjen tek njerézit q€ jan€ duke fjetur.

31. Mos e vendosni pajisjen né njé sipérfaqe ose veshje t&€ lagur gjaté
pérdorimit.

32. Pajisja nuk éshté menduar t€ pérdoret duke pérdorur kohématés t€ jasht€m
ose njé€ sistem t€ vecant€ telekomandimi.

PERSHKRIMI 1 PAJISJES

1. Ndérprerési i rrymés 2. Koka 3. LED i fuqisé/karikimit
4. Shtojcat e gjatésisé sé prerjes (1,5 mm, 3 mm, 4,5 mm, 6 mm.) 5. Mbulesa mbrojtése 6. Vaj

7. Furgé pastrimi 8. Kabllo USB 9. Porta e karikimit
KARKIMI I BATERISE

Ngarkoni bateriné pérpara pérdorimit. Pér t& nisur karikimin, lidhni kabllon e rrymés me portén e karikimit té pajisjes
dhe kabllon USB me njé karikues ose pajisje tjetér SV 1A t& pajtueshme me USB. Ikona e karikimit do t& ndizet. Njé
bateri plotésisht e ngarkuar €shté e mjaftueshme pér deri né 240 minuta funksionim t€ vazhdueshém. Pas karikimit,
shképuteni karikuesin nga burimi i energjis€. Nése pajisja nuk pérdoret pér njé kohé té gjaté, duhet t€ karikohet.
Ngarkoni t€ paktén njé heré€ né 6 muaj pér té ruajtur kapacitetin e duhur té baterisé.

PERDORIMI 1 PAJISJES
Ng varési té nevojave tuaja, instaloni kapakun ose kokén e duhur sig tregohet né Figurén B. Pér ta hequr até, ndigni
figurén B né t&€ kundért.
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Hegja e tehut:

Duke pérdorur njé kagavidé Phillips, higni 2 vidhat nga tehu si¢ tregohet né figurén D. Merrni tehun e ri dhe vendoseni
né té€ njéjtin pozicion si ai i méparshmi. Duke u siguruar qé vrimat dhe pjesét e brendshme t& jené montuar si¢ duhet,
vidhni tehun né vend duke pérdorur t& njéjtat vida. Ndizni pajisjen pér t& kontrolluar qé tehu po funksionon si¢ duhet
pérpara pérdorimit. Kontrolloni qé thikat t€ jené paralele me njéra-tjetrén.

PASTRIMI

Shképuteni pajisjen nga furnizimi me energji elektrike. Higeni kapakun nga koka. Pastroni tehet me furgén e dhéné.
Pas pastrimit, nuk duhet té keté qime midis teheve. Pas ¢do disa prerje flokésh, lubrifikoni kokén e prerjes duke
derdhur 2 deri né 3 pika t€ vajit t€ furnizuar né hapésirén midis teheve té fiksuara dhe té 1évizshme. Instaloni kapakun
mbrojtés (6). Pastroni kutiné me njé leckeé té thaté ose pak té lagur.

TE DHENAT TEKNIKE
Furnizimi me energji elektrike: 5V = 1A

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t€ hidhen né kontejneré té
pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me
pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t& higen dhe té hidhen vegmas né njé piké
grumbullimi dhe magazinimi. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi
dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme g€ pérmban mund t€ pérbéjné njé kércénim pér shéndetin
dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet té hidhet me mbeturinat komunale. Mbetjet
e pajisjeve elektrike jané mbetje q€ pérmbajné substanca t€ démshme pér njerézit, kafshét dhe mjedisin.
Ke&to substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund t€ hyjné né trupin e
njeriut dhe t€ ¢cojné né sémundje t€ shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe t&
folurit, si dhe mund t€ ¢ojné né démtime t& veshkave, mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje t&
lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe
riprodhimit dhe t€ ¢cojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé
rrjedhin prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen
né kontejnerét e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t€ blini pjesé kémbimi ose t€ raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka l€shuar faturén.

User Manual (EN)

Important battery safety information

Improper use of the battery can cause electrolyte leakage, overheating or explosion. Released electrolyte is a

a source of corrosion and can be toxic. It can cause skin and eye burns; it is also harmful if swallowed.

To reduce the risk of injury:

- In the event of a battery leak, avoid contact of the leaking electrolyte with skin or clothing. - If electrolyte from the
battery comes into contact with skin or clothing, immediately flush the area with water.

- Remove old, depleted or used batteries from the device and dispose of or recycle them in accordance with national
regulations

for waste disposal.

- Charge only with the charger supplied with the product or one suitable for the type of battery

battery.

- Do not heat, open, puncture, destroy or throw batteries into fire.

- Do not touch the battery terminals with metal objects. These items may become hot and cause burns.

CHEMICAL COMPOSITION of the battery or rechargeable battery used: (Li-lon) lithium-ion.

Bedienungsanleitung (DE)

96



Wichtige Sicherheitsinformationen zur Batterie

Die unsachgemiBe Verwendung der Batterie kann zum Auslaufen des Elektrolyts, zu Uberhitzung oder Explosion
fithren. Freigesetztes Elektrolyt ist eine

eine Korrosionsquelle und kann giftig sein. Es kann Verdtzungen der Haut und der Augen verursachen und ist auch
beim Verschlucken schadlich.

Um die Verletzungsgefahr zu verringern:

- Vermeiden Sie im Falle eines Batterieauslaufs den Kontakt des auslaufenden Elektrolyts mit Haut oder Kleidung. -
Wenn Batterieelektrolyt

mit Haut oder Kleidung in Berithrung kommt, spiilen Sie den Bereich sofort mit Wasser ab.

- Alte, erschopfte oder leere Batterien sollten aus dem Gerit entfernt und gemaf3 den nationalen Vorschriften entsorgt
oder recycelt werden.

Abfallentsorgungsvorschriften.

- Laden Sie nur mit dem mitgelieferten oder einem fiir den Batterietyp geeigneten Ladegerét

Batterietyp geeignet ist.

- Batterien nicht erhitzen, 6ffnen, durchstechen, zerstoren oder ins Feuer werfen.

- Beriihren Sie die Batteriepole nicht mit Metallgegenstdnden. Diese Bauteile kénnen heifl werden und Verbrennungen
verursachen.

CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG der verwendeten Batterie oder des verwendeten Akkus: (Li-lon) Lithium-
lonen.

Mode d'emploi (FR)

Informations importantes concernant la sécurité de la batterie

Une mauvaise utilisation de la batterie peut entrainer une fuite d'électrolyte, une surchauffe ou une explosion.
L'électrolyte libéré est une

une source de corrosion et peut étre toxique. Il peut provoquer des brilures de la peau et des yeux ; il est également
nocif en cas d'ingestion.

Pour réduire le risque de blessure :

- En cas de fuite de la batterie, évitez tout contact de I'électrolyte avec la peau ou les vétements. - Si I'électrolyte de la
batterie

de la batterie entre en contact avec la peau ou les vétements, rincez immédiatement la zone avec de I'eau.

- Les piles anciennes, épuisées ou mortes doivent étre retirées de l'appareil et éliminées ou recyclées conformément
aux réglementations nationales en vigueur.

les réglementations en maticre d'élimination des déchets.

- N'utilisez que le chargeur fourni avec 'appareil ou un chargeur adapté au type de batterie.

type de batterie.

- Ne pas chauffer, ouvrir, percer, détruire ou jeter les piles au feu.

- Ne pas toucher les bornes de la batterie avec des objets métalliques. Ces composants peuvent devenir chauds et
provoquer des brilures.

COMPOSITION CHIMIQUE de la batterie ou de la pile rechargeable utilisée : (Li-lon) Lithium-ion.

Manual de usuario (ES)

Informacion importante sobre la seguridad de la bateria

El uso inadecuado de la bateria puede provocar fugas de electrolito, sobrecalentamiento o explosion. El electrolito
liberado es una

fuente de corrosion y puede ser toxico. Puede causar quemaduras en la piel y los ojos; también es nocivo si Se ingiere.
Para reducir el riesgo de lesiones:

- En caso de fuga de la bateria, evite el contacto del electrolito derramado con la piel o la ropa. - Si el electrolito de la
bateria

de la bateria entra en contacto con la piel o la ropa, lave la zona inmediatamente con agua.

- Las baterias viejas, agotadas o muertas deben retirarse del aparato y desecharse o reciclarse de acuerdo con la
normativa nacional

normativa sobre eliminacion de residuos.

- S6lo cargue utilizando el cargador suministrado con el producto o uno adecuado para el tipo de bateria

tipo de bateria.
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- No caliente, abra, perfore, destruya ni arroje las pilas al fuego.

- No toque los terminales de la bateria con objetos metalicos. Estos componentes pueden calentarse y provocar
quemaduras.

COMPOSICION QUIMICA de la pila o bateria recargable utilizada: (Li-lon) Litio-ion.

Manual de Instrucoes (PT)

Informagdes importantes sobre a seguranga da bateria

A utilizagdo incorrecta da bateria pode provocar fugas de eletrdlito, sobreaquecimento ou explosdo. O eletrdlito
libertado ¢ uma

uma fonte de corrosdo e pode ser toxico. Pode causar queimaduras na pele e nos olhos; também ¢ nocivo se ingerido.
Para reduzir o risco de ferimentos:

- Em caso de fuga de uma bateria, evite o contacto do eletrélito libertado com a pele ou com a roupa. - Se o eletrélito
da bateria

da bateria entrar em contacto com a pele ou a roupa, lave imediatamente a area com agua.

- As pilhas velhas, gastas ou gastas devem ser retiradas do aparelho e eliminadas ou recicladas de acordo com o0s
regulamentos nacionais

regulamentos nacionais relativos a eliminagdo de residuos.

- Carregue apenas com o carregador fornecido com o produto ou com um carregador adequado ao tipo de bateria
tipo de pilha.

- Ndo aquecer, abrir, perfurar, destruir ou deitar as pilhas ao fogo.

- Nio tocar nos terminais da bateria com objectos metalicos. Estes componentes podem aquecer e provocar
queimaduras.

COMPOSICAO QUIMICA da pilha ou bateria recarregavel utilizada: (Li-Ion) Ides de litio.

Naudojimo instrukcija (LT)

Svarbi informacija apie akumuliatoriaus sauga

Netinkamas akumuliatoriaus naudojimas gali sukelti elektrolito nuotékj, perkaitima arba sprogima. ISsiliejgs
elektrolitas yra

korozijos Saltinis ir gali buiti toksiskas. Jis gali sukelti odos ir akiy nudegimus; taip pat yra kenksmingas jj prarijus.
Norédami sumazinti susizalojimo rizika:

- Akumuliatoriui iStekéjus, venkite iStekéjusio elektrolito sgly¢io su oda ar drabuziais. - Jei akumuliatoriaus
elektrolitas

akumuliatoriui patekus ant odos ar drabuZiy, nedelsdami nuplaukite tg vieta vandeniu.

- Senas, i$sekusias ar i$sikrovusias baterijas reikia iSimti i§ prietaiso ir iSmesti arba perdirbti pagal nacionalines
taisykles.

atlieky Salinimo taisykles.

- Jkraukite tik naudodami su gaminiu pateikta jkroviklj arba jkroviklj, tinkama tam tikro tipo akumuliatoriui.
akumuliatoriaus tipa.

- Nekaitinkite, neatidarinékite, neperdurkite, nesunaikinkite ir nemeskite akumuliatoriy j ugnj.

- Nelieskite akumuliatoriaus gnybty metaliniais daiktais. Sie komponentai gali jkaisti ir sukelti nudegimus.
Naudojamo akumuliatoriaus arba jkraunamos baterijos CHEMINE SUDETIS: (Li-Ton) Licio jony.

Lietosanas instrukcija (LV)

Svariga informacija par akumulatoru drosibu

Nepareiza akumulatora lietoSana var izraisit elektrolita nopliidi, parkarSanu vai eksploziju. Izplidusais elektrolits ir
korozijas avots un var bt toksisks. Tas var izraisit adas un acu apdegumus; tas ir kaitigs arT noriSanas gadijuma.

Lai samazinatu traumu risku:

- Akumulatora noplides gadijuma izvairieties no noplidusa elektrolita saskares ar adu vai apgerbu. - Ja akumulatora
elektrolits

baterija nonak saskaré ar adu vai apgerbu, nekavéjoties noskalojiet $o vietu ar ideni.

- Vecas, izlietotas vai izlad€jusas baterijas jaiznem no ierices un jaiznicina vai janodod otrreizgjai parstradei saskana ar
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attiecigas valsts noteikumiem.

atkritumu iznicinasanas noteikumiem.

- Uzladgjiet tikai ar izstradajumam pievienoto ladétaju vai ladétaju, kas piem@rots attieciga tipa akumulatoram.
akumulatora tips.

- Baterijas nedrikst karsét, atvert, caurdurt, iznicinat vai mest uguni.

- Nepieskarieties akumulatora spailém ar metala priekmetiem. Sie komponenti var sakarst un izraisit apdegumus.
Izmantotas baterijas vai uzlad&jamas baterijas Kimiskais sastavs: (Li-lon) litija jonu.

Kasutusjuhend (ET)

Oluline teave aku ohutuse kohta

Aku ebadige kasutamine v3ib pdhjustada elektroliiiitide lekke, ilekuumenemise voi plahvatuse. Vabanenud elektroliiiit
on

korrosiooni allikas ja v3ib olla miirgine. See vdib pdhjustada naha- ja silmapdletusi; see on kahjulik ka allaneelamisel.
Vigastusohu vihendamiseks:

- Aku lekke korral viltige lekkinud elektroliiiidi kokkupuudet naha voi riietega. - Kui aku elektroliiit

aku puutub kokku naha voi riietusega, loputage ala kohe veega.

- Vanad, tithjad vdi tithjad akud tuleb seadmest eemaldada ja vastavalt siseriiklikele eeskirjadele korvaldada voi
taaskasutada.

jaatmekaitluseeskirjadega.

- Laadige ainult tootega kaasasoleva voi akutiiiibile sobiva laadijaga

aku tiitibile.

- Arge kuumutage, avage, libistage, hiivitage ega visake akusid tulle.

- Arge puudutage aku klemme metallesemetega. Need osad vdivad kuumeneda ja pShjustada pdletusi.
KEMIAKOMPOSITSIOON kasutatud aku vdi aku: (Li-lon) Liitiumioon.

Hasznalati utmutaté (HU)

Fontos biztonsagi informaciok az akkumulatorokrol

Az akkumulator nem megfeleld hasznalata elektrolitszivargast, tilmelegedést vagy robbanast okozhat. A kiszabadult
elektrolit

korr6zi6 forrasa és mérgez6 lehet. Bor- és szemégést okozhat; lenyelve is karos.

A sériilésveszély csokkentése érdekében:

- Az akkumulator szivargasa esetén keriilje a szivargo elektrolit bérrel vagy ruhazattal valo érintkezését. - Ha az
akkumulator elektrolitja

akkumulator bérrel vagy ruhazattal érintkezik, azonnal 6blitse le a teriiletet vizzel.

- A régi, lemeriilt vagy lemeriilt akkumulatorokat el kell tavolitani a késziilékbol, és a nemzeti eldirasoknak
megfelelGen kell artalmatlanitani vagy tjrahasznositani.

hulladékkezelési eléirasoknak megfelelGen.

- Csak a termékhez mellékelt, vagy az akkumulator tipusanak megfeleld toltovel toltse fel.

akkumulator tipusahoz.

- Ne melegitse, ne nyissa fel, ne lyukassza ki, ne semmisitse meg és ne dobja tiizbe az akkumulatorokat.

- Ne érintse meg az akkumulator csatlakozoit fémtargyakkal. Ezek az alkatrészek felforrosodhatnak és égési
sériiléseket okozhatnak.

A hasznalt akkumulator vagy tjratdlthetd elem KEMIAI OSSZETETELE: (Li-Ion) Litium-ion.

Manual de utilizare (RO)

Informatii importante privind siguranta bateriei

Utilizarea necorespunzitoare a bateriei poate provoca scurgeri de electrolit, supraincalzire sau explozie. Electrolitul
care se scurge este un

o sursa de coroziune si poate fi toxic. Acesta poate provoca arsuri ale pielii si ochilor; este, de asemenea, nociv daca
este inghitit.

Pentru a reduce riscul de ranire:
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- in cazul unei scurgeri a bateriei, evitati contactul electrolitului scurs cu pielea sau cu hainele. - in cazul in care
electrolitul bateriei

bateriei intra in contact cu pielea sau imbracamintea, spalati imediat zona cu apa.

- Bateriile vechi, epuizate sau moarte trebuie indepartate din aparat si eliminate sau reciclate in conformitate cu
reglementarile nationale

reglementarile privind eliminarea deseurilor.

- incarcati numai cu incarcatorul furnizat impreuna cu produsul sau cu unul adecvat pentru tipul de baterie
tipului de baterie.

- Nu incalziti, nu deschideti, nu perforati, nu distrugeti si nu aruncati bateriile in foc.

- Nu atingeti bornele bateriei cu obiecte metalice. Aceste componente se pot incalzi si provoca arsuri.
COMPOZITIA CHIMICA a bateriei sau a acumulatorului utilizat: (Li-lon) Litiu-ion.

Navod k pouziti (CS)

Dulezité bezpe€nostni informace o bateriich

Nespravné pouzivani baterie miize zptisobit inik elektrolytu, pfehiati nebo vybuch. Unikajici elektrolyt je
zdrojem koroze a muze byt toxicky. Mize zptsobit popaleniny kize a o¢i; skodlivy je i pti poziti.

Chcete-li sniZit riziko zranéni:

- V ptipadé tiniku elektrolytu z akumulatoru zabrarite jeho kontaktu s pokozkou nebo odévem. - Pokud elektrolyt z
baterie

baterie dostane do kontaktu s kiizi nebo odévem, okamzité misto oplachnéte vodou.

- Staré, vyCerpané nebo vybité baterie je tfeba ze spotfebice vyjmout a zlikvidovat nebo recyklovat v souladu s
vnitrostatnimi predpisy.

Ptedpisy pro likvidaci odpadi.

- Nabijejte pouze pomoci nabijecky dodané s vyrobkem nebo nabijecky vhodné pro dany typ baterie.

typ baterie.

- Baterie nezahiivejte, neotvirejte, nepropichujte, neniéte ani nevhazujte do ohné.

- Nedotykejte se polt baterie kovovymi piedméty. Tyto soucasti se mohou zahfat a zpuisobit popaleniny.
CHEMICKE SLOZENI pouzité baterie nebo akumulatoru: (Li-lon) Lithium-iontové.

PykoBojacTBo noab3osares (RU)

Baxkable cBeqeHHs 0 6€30MaCHOCTU aKKyMYJISATOpa

HemnpasmisHoe HCTIob30BaHNe OaTaper MOKET MIPUBECTH K YTEUKe dJIEKTPOJINTA, TIEPErPeBy WM B3phIBY. BeITekmmii
9NEKTPOJIHUT SBISIETCS

HCTOYHHKOM KOPPO3UH H MOXKET ObITh TOKCHUHBIM. OH MOJKET BBI3BaTh OXKOTH KOXKU U IJIa3; OH Tak)Ke OMACEeH MPU
NIPOTTIATHIBAHAH.

YT0OBI CHU3HTH PUCK IIOTyYECHHS TPABMBI:

- B ciayyae yreuku akkyMyInsiTopa H30eraiiTe momagaHus BHITEKAIONMIEro 3J€KTPOIINTA Ha KOXKY WM ofexny. - Eciau
JNEKTPOINT OaTapen

6aTapen momnai Ha KOXKy MU OJEXKIy, HEMEIIEHHO IPOMOITE 3TO MECTO BOJOM.

- Crapsle, pa3psHKeHHbIE HIIH CeBLIME OaTapeu ClieqyeT U3BJeub U3 PHOOpa U YTHIN3UPOBATh WU IepepadoTaTh B
COOTBETCTBUH C HAIJHOHATIHEHBIMY PaBIUIIAMH

MIPaBHJIAMU YTHIN3ALUH OTXOJ0B.

- 3apspkaliTe 6aTapeH TOIBKO ¢ MOMOMIBIO 3apsIIHOTO YCTPOHCTBA, HOCTABISIEMOT0 B KOMIIIEKTE C IIPUOOPOM, HIIH
3apsJTHOTO YCTPOHCTBA, MOAXOAAIIETO IS JAHHOTO THIa 6aTapen.

TUMa 6aTapeu.

- He Harpesaiite, He OTKpBIBaiiTe, HE MIPOKAJIBIBANTE, HE YHHUYTOXKAWTE U HE OpocaiiTe OaTapeu B OTOHb.

- He npukacaiitech K KJieMMaM akKyMyJISITOpa METAJUTMIECKHMH IIPEIMETaMU. DTH KOMIIOHEHTBI MOTYT HarpeThes U
BBI3BaTh OJKOTH.

XUMUUYECKHI COCTAB HCrons3yeMoro akKyMy/IsSTopa HIH mepesapsikaemoit 6atapen: (Li-10n) JIHTHiA-HOHHBIIL.

Eyyepidro yprieng (EL)
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INUOVTIKEG TANPOQOPIES Yo TNV AGPALEL TG HaTopiog

H axatdAnkn xprion g purotapiog Lropet vo TpokaAécet doppon nAekTpold), vepbippoven 1 ékpnén. O
NAeKTPOADTNG TTOV amelevbepdvetan eivar

mnyn SaPpwong kot propet va eivar To&kdg. Mropel vo TpoKaAECEL EYKADHOTO GTO SEPILOL KOl GTO LATLO- £fvat
emiong emProfng oe mepinT®ON KATATOONG.

INo vo peidoete Tov Kivouvo TpovpaTiciov:

- Xg mepintmon doppong HraTapiog, amo@OyETe TV EXAPT TOV NAEKTPOAVTI TOL SLUPPEEL LE TO OEPLLA 1] TO POVYLL. -
Edv o nhextpordng g pratapiog

umatopiog EpxeTal o€ EmaQ Ke TO dEPUA 1) To POy, EEMADVETE AUECHOS TNV TTEPLOYT| LLE VEPO.

- O maAiég, eEaviAnpéveg 1 Adeleg urotopieg TPETEL VoL 0PapoVVTOL Ad TH CLOKELT] KO VO ATOPPITTOVTOL ) VO
AVOKUKADVOVTOL GOUOOVOL [LE TOVG E0VIKODG KAVOVIGHOVG

KOvoviopovg mepi 81G0eong arnofAntov.

- ®optilete LOVO LE TOV POPTIOTI| TTOV TOPEXETOL LE TO TPOTOV 1 LE £VOV POPTIOTI KATAAANAO Y10 TOV TUTTO TNG
pratoapiog

TOnO proTopiog.

- Mnyv Beppaivete, unv avolyete, unv TpUTATE, UNV KOATOGTPEPETE KL LNV TETATE TIG UTOTAPIEG GTN POTLA.

- Mnv ayyilete Tovg akpodéktes TG pratapiog pe petoriucd avrikeipeva. Ta e&aptipora avtd evdgyeton va
OeppavBovv kot va TpoKaAEGOVY £YKaOHATAL.

XHMIKH XYNGEZH g protapiog 1 TG enavaeoptilopevng uratapiog mov ypnoiponoteitar: (Li-lon) dviev
Mbiov.

Gebruikershandleiding (NL)

Belangrijke veiligheidsinformatie voor de batterij

Onjuist gebruik van de batterij kan lekkage van elektrolyt, oververhitting of een explosie veroorzaken. Vrijgekomen
elektrolyt is een

bron van corrosie en kan giftig zijn. Het kan brandwonden aan huid en ogen veroorzaken en is ook schadelijk bij
inslikken.

Om het risico op letsel te verminderen:

- Vermijd bij een batterijlekkage contact van de lekkende elektrolyt met huid of kleding. - Als de elektrolyt van de
batterij

batterij in contact komt met huid of kleding, spoel het gebied dan onmiddellijk af met water.

- Oude, lege of lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en worden weggegooid of gerecycled in
overeenstemming met de landelijke

voorschriften voor afvalverwerking.

- Laad de batterij alleen op met de bijgeleverde oplader of met een oplader die geschikt is voor het type batterij.
type batterij.

- Batterijen niet verhitten, openen, doorboren, vernietigen of in het vuur werpen.

- Raak de batterijpolen niet aan met metalen voorwerpen. Deze onderdelen kunnen heet worden en brandwonden
veroorzaken.

CHEMISCHE SAMENSTELLING van de gebruikte batterij of oplaadbare batterij: (Li-lon) Lithium-ion.

Navodila za uporabo (SL)

Pomembne varnostne informacije o bateriji

Nepravilna uporaba baterije lahko povzro¢i uhajanje elektrolita, pregrevanje ali eksplozijo. Izpu§&eni elektrolit je
vir korozije in je lahko strupen. Povzroci lahko opekline koze in o¢i; skodljiv je tudi ob zauzitju.

Da bi zmanjsali tveganje za poSkodbe:

- V primeru puicanja baterije se izogibajte stiku iztekajotega elektrolita s koZo ali obla¢ili. - Ce elektrolit iz baterije
baterije pride v stik s kozo ali oblacili, obmocje takoj sperite z vodo.

- Stare, iz¢rpane ali iztro$ene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih odstraniti ali reciklirati v skladu z
nacionalnimi predpisi.

predpisi o odstranjevanju odpadkov.

- Polnite samo s polnilnikom, ki je priloZen izdelku, ali polnilnikom, ki je primeren za vrsto baterije.

tip baterije.

- Baterij ne segrevajte, ne odpirajte, ne prebadajte, ne unicujte in jih ne mecite v ogenj.
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- Ne dotikajte se baterijskih priklju¢kov s kovinskimi predmeti. Te komponente se lahko segrejejo in povzro¢ijo
opekline.
KEMICNA SESTAVA uporabljene baterije ali akumulatorske baterije: (Li-lon) Litij-ionska.

Kiyttoohje (FT)

Térkeitd akun turvallisuustietoja

Akun virheellinen kaytto voi aiheuttaa elektrolyyttivuodon, ylikuumenemisen tai rdjahdyksen. Vapautunut
elektrolyytti on

korroosion ldhde ja voi olla myrkyllinen. Se voi aiheuttaa iho- ja silmidpalovammoja; se on haitallista my6s nieltyna.
Viéhentédksesi loukkaantumisriskia:

- Jos akku vuotaa, viltd vuotavan elektrolyytin joutumista iholle tai vaatteisiin. - Jos akun elektrolyytti

akku joutuu kosketuksiin ihon tai vaatteiden kanssa, huuhtele alue vélittomasti vedella.

- Vanhat, tyhjentyneet tai tyhjat akut on poistettava laitteesta ja hivitettava tai kierrdtettivé kansallisten méaardysten
mukaisesti.

jatehuoltoméadrdysten mukaisesti.

- Lataa vain tuotteen mukana toimitetulla laturilla tai akkutyypille sopivalla laturilla

akkutyypille.

- Ald kuumenna, avaa, puhkaise, tuhoa tai heiti akkuja tuleen.

- Ali kosketa akun napoja metalliesineilld. Ndmi osat voivat kuumentua ja aiheuttaa palovammoja.

Kéytetyn pariston tai akun KEMIALLINEN KOOSTUMUS: (Li-lon) Litium-ioni.

Instrukeja obstugi (PL)

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa baterii

Niewlasciwe uzytkowanie akumulatora moze spowodowaé wyciek elektrolitu, przegrzanie lub eksplozje. Uwolniony
elektrolit jest

zrodtem korozji i moze by¢ toksyczny. Moze powodowaé oparzenia skory i oczu; jest rowniez szkodliwy w przypadku
potknigcia.

Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen:

- W przypadku wycieku baterii nalezy unika¢ kontaktu wyciekajacego elektrolitu ze skora lub ubraniem. - Jezeli
elektrolit z

akumulatora zetknie si¢ ze skorg lub ubraniem, natychmiast przemyj to miejsce woda.

- Stare, wyczerpane lub zuzyte baterie nalezy wyja¢ z urzadzenia i podda¢ utylizacji lub recyklingowi zgodnie z
krajowymi przepisami

dotyczacymi utylizacji odpadow.

- Ladowanie nalezy przeprowadza¢ wylacznie za pomoca tadowarki dotaczonej do produktu lub odpowiedniej dla
danego typu

akumulatora.

- Nie podgrzewaj, nie otwieraj, nie przebijaj, nie niszcz ani nie wrzucaj baterii do ognia.

- Nie dotykaj zaciskow akumulatora metalowymi przedmiotami. Elementy te moga si¢ nagrza¢ i spowodowac
oparzenia.

SKLAD CHEMICZNY uzytej baterii lub akumulatora: (Li-lon) litowo-jonowy.

Manuale d'uso (IT)

Importanti informazioni sulla sicurezza della batteria

L'uso improprio della batteria puo causare perdite di elettrolito, surriscaldamento o esplosione. L'elettrolito rilasciato ¢
una

fonte di corrosione e puo essere tossico. Puo causare ustioni alla pelle e agli occhi; ¢ inoltre nocivo se ingerito.

Per ridurre il rischio di lesioni:

- In caso di perdita della batteria, evitare il contatto dell'elettrolito fuoriuscito con la pelle o gli indumenti. - Se
I'elettrolito della batteria

della batteria entra in contatto con la pelle o gli indumenti, lavare immediatamente I'area con acqua.

102



- Le batterie vecchie, esaurite o scariche devono essere rimosse dall'apparecchio e smaltite o riciclate in conformita
alle normative nazionali.

norme nazionali in materia di smaltimento dei rifiuti.

- Caricare solo con il caricabatterie fornito con il prodotto o con uno adatto al tipo di batteria.

tipo di batteria.

- Non riscaldare, aprire, forare, distruggere o gettare nel fuoco le batterie.

- Non toccare i terminali della batteria con oggetti metallici. Questi componenti potrebbero surriscaldarsi e causare
ustioni.

COMPOSIZIONE CHIMICA della batteria o della batteria ricaricabile utilizzata: (Li-lon) loni di litio.

Bruksanvisning (SV)

Viktig information om batterisakerhet

Felaktig anvdndning av batteriet kan leda till elektrolytlickage, dverhettning eller explosion. Utlackt elektrolyt dr en
en kalla till korrosion och kan vara giftig. Den kan orsaka brannskador pa hud och 6gon och &r dven skadlig vid
fortaring.

For att minska risken for skador:

- Vid batterildckage, undvik att den lickande elektrolyten kommer i kontakt med hud eller klader. - Om batteriets
elektrolyt

batteriet kommer i kontakt med hud eller klader, spola omedelbart med vatten.

- Gamla, urladdade eller doda batterier ska tas ur apparaten och kasseras eller atervinnas i enlighet med nationella
bestammelser

bestdmmelser for avfallshantering.

- Ladda endast med den laddare som medf6ljer produkten eller med en laddare som ar lamplig for batteritypen
batterityp.

- Batterierna far inte virmas, 6ppnas, punkteras, forstoras eller kastas i eld.

- Vidror inte batteripolerna med metallforemal. Dessa komponenter kan bli heta och orsaka bréannskador.
KEMISK SAMMANSATTNING av det batteri eller uppladdningsbara batteri som anvinds: (Li-lon) Litium-jon.

PbKoBOACTBO 32 ynoTpeda (BG)

Baxna urdopmarns 3a 6e30macHOCTTa HA OaTepusTa

Henpasunnara ynorpe6a Ha 6aTepusaTa Moe 1a JOBEJIE 10 U3THYaHE Ha €IEKTPOJIUT, NPETrpsABaHE UM EKCIIO3U.
H3nmycHaTHAT €NEKTPOIIUT €

M3TOYHMK Ha KOPO3HUs M MO3Ke Jia Ob/ie TokcHdeH. Toif Moxe Ja NPUUMHK H3TapsHUs Ha KOKaTa U OYMTE; BPEJIEH € U
NPH MOTITBIIAHE.

3a J1a HaMaJIuTe PUCKa OT HapaHsIBaHE:

- B ciyuait Ha n3THYaHe Ha €EKTPONHUT OT 6aTepuaTa n30ArBaliTe KOHTAKT HA M3THYAIIMS eJIEKTPOIHUT C KOXKaTa HIIN
JIpexuTe. - AKO eNIeKTPOIUTHT Ha Oatepusrta

Ha 6aTepusATa Bie3e B KOHTAKT C KOXKaTa MM 00JIEKII0TO, He3a0aBHO IPOMHIITE MACTOTO C BOJA.

- CrapuTe, U3TOLIEHH MM U3TONIEHN OaTepuu TpsAOBa Ja ce U3BAAT OT ypesia U J1a Ce U3XBBPIIAT UM PEIUKINpAT B
CHOTBETCTBHE C HALMOHAIHUTE pasnopenou

pasmnopeiOn 3a U3XBBPIISHE HA OTIABIIH.

- 3apexaiiTe caMo ChC 3apAHOTO YCTPOHCTBO, JOCTABEHO C MPOAYKTA, MM C TaKOBa, TIOJXOIAIIO 3a TUTIA OaTepus
TUN OaTepus.

- He narpsBaiite, He oTBapsiiTe, He MPOOHBaiiTe, HE YHHUIIOXKABAKTE N HE XBBPIIAiiTe 6aTepunTe B OI'BH.

- He noxocBaiite n3BoauTe Ha GaTepuaTa ¢ METAIHU NPeAMETH. Te3n KOMIIOHEHTH MOTarT Jia Ce HarpesT u Jia
TPHYUHSAT U3TAPSHIA.

XVMUYEH CBCTAB na usnon3panara 6atepus Win akymynatopaa Garepust: (Li-lon) JlutueBo-iionHa.

Brugsanvisning (DA)

Vigtig information om batterisikkerhed
Forkert brug af batteriet kan forarsage elektrolytleekage, overophedning eller eksplosion. Frigivet elektrolyt er en
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en kilde til korrosion og kan vzaere giftig. Den kan give forbreendinger pa huden og i gjnene, og den er ogsa skadelig,
hvis den sluges.

For at reducere risikoen for skader:

- I'tilfelde af batterileekage skal man undgé, at den leekkende elektrolyt kommer i kontakt med hud eller tej. - Hvis
batteriets elektrolyt

kommer i kontakt med hud eller tgj, skal omradet straks skylles med vand.

- Gamle, opbrugte eller dede batterier skal tages ud af apparatet og bortskaffes eller genbruges i overensstemmelse
med nationale regler.

regler for bortskaffelse af affald.

- Oplad kun med den oplader, der folger med produktet, eller en oplader, der er egnet til batteritypen.

batteritype.

- Batterier ma ikke opvarmes, dbnes, punkteres, edeleegges eller kastes i ilden.

- Ror ikke ved batteripolerne med metalgenstande. Disse komponenter kan blive varme og forarsage forbrendinger.
KEMISK SAMMENSATNING af det anvendte batteri eller genopladelige batteri: (Li-lon) Litium-ion.

Pouzivatel'ska priruc¢ka (SK)

Dolezité bezpe€nostné informacie o batérii

Nespravne pouzivanie batérie moze sposobit’ tinik elektrolytu, prehriatie alebo vybuch. Unikajuci elektrolyt je
zdrojom kordzie a moze byt toxicky. Moze spdsobit’ popaleniny pokozky a o¢i; skodlivy je aj pri poziti.

Aby ste znizili riziko poranenia:

- V pripade tiniku elektrolytu z batérie zabraiite kontaktu unikajuceho elektrolytu s pokozkou alebo odevom. - Ak
elektrolyt batérie

batérie dostane do kontaktu s pokozkou alebo odevom, miesto okamzite oplachnite vodou.

- Staré, vycerpané alebo vybité batérie by sa mali zo spotrebica vybrat a zlikvidovat’ alebo recyklovat’ v sulade s
vnutro§tatnymi predpismi.

predpismi o likvidacii odpadu.

- Nabijajte len pomocou nabijacky dodanej s vyrobkom alebo nabijacky vhodnej pre dany typ batérie

typ batérie.

- Batérie nezahrievajte, neotvarajte, neprepichujte, nenicte ani nevhadzujte do ohna.

- Nedotykajte sa polov batérie kovovymi predmetmi. Tieto komponenty sa mézu zahriat’ a spdsobit’ popaleniny.
CHEMICKE ZLOZENIE pouitej batérie alebo akumulatora: (Li-Ion) Litium-iénova.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

Vazne sigurnosne informacije o bateriji

Nepravilna upotreba baterije moze uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Oslobodeni elektrolit je
izvor korozije i moze biti otrovan. MoZe izazvati opekotine koZe i o¢iju; takode je $tetno ako se proguta.

Da biste smanjili rizik od ozljeda:

- U slucaju curenja baterije, izbjegavajte kontakt elektrolita koji curi sa kozom ili odje¢om. - Ako je elektrolit iz
baterija dode u kontakt s kozom ili odje¢om, odmah operite to podrucje vodom.

- Stare, istroSene ili iskoriStene baterije treba ukloniti iz uredaja i odloziti ili reciklirati u skladu s nacionalnim
propisima

u vezi odlaganja otpada.

- Punjenje se smije vrSiti samo pomoc¢u punjaca koji se isporucuje s proizvodom ili koji odgovara tipu

baterija.

- Nemojte zagrijavati, otvarati, busiti, unistavati ili bacati baterije u vatru.

- Ne dirajte terminale baterije metalnim predmetima. Ove komponente se mogu zagrijati i uzrokovati opekotine.
HEMIJSKI SASTAV koris¢ene baterije ili akumulatora: (Li-lon) litijum-jonski.

VYnarcrso 3a ynorpeda (MK)

Baxxun nnpopmanun 3a 6e36enqHocTa Ha Oarepujara
HenpasunxaTa ynorpeba Ha batepujata MOXe a IPEIH3BHKA HCTEKYBAbe HA CICKTPOJIUT, IPErPEBabE HITH
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ekciiosuja. OcI000AeHUOT ETEeKTPOIIHT €

U3BOpP Ha KOPO3Hja U MOXe a Ouje TokcuueH. Moxe 1a NpeAn3BUKa U3rOPCHNIIN Ha KOXKAaTa M OYHTE; INTETHO € U aKO
ce IporonTa.

3a 1a ro HaManuTe PU3UKOT OJf IOBpPeJia:

- Bo ciyuaj Ha ucTekyBambe Ha Oatepujara, n30erHyBajTe KOHTAKT Ha €IEeKTPOIMTOT ILITO HCTEKYBa CO KOXKa HIIH
obueka. - AKO eJIEeKTPOJIUT Of

Oarepujarta moara BO KOHTAKT CO BalllaTa KOxka WM 00JeKa, BeAHANI H3MHjTe ja obiacTa co Boja.

- CrapuTe, MCLPIIEHU WM UCKOPHCTEHH OaTepun Tpeda 1a ce OTCTPAaHAT Off ypeIoT M Jia Ce OTCTPAHAT WITH
PELMKIIMPAaT BO COTIACHOCT CO HALIMOHAJIHUTE PEryJIaTHBH

BO BPCKa CO JCTIOHUPAETO Ha OTIA0T.

- [onHeweTo Tpeba Jja ce BPILK caMo CO IIOMOLI Ha MOJIHAYOT BKJIYYEH CO IIPOU3BOJOT MIIM COOABETCH 3a TUIIOT
Garepuja.

- He 3arpeBajte, oTBOpajTe, MpOOUBajTE, YHUINTYBAjTE WIH (pajTe TH OGaTepUHUTE BO OTaH.

- He nommpajre ru npukiydoruTe Ha 6atepujata co MetaiaHu npeamern. OBHe KOMIIOHEHTH MOXe J1a Ce 3arpeat 1 Jia
HPEAN3BUKAAT U3TOPECHHULIH.

XEMUCKH COCTAB Ha kopucteHara 6arepuja win akymysnarop: (Li-lon) muruym-jos.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

Vazne informacije o sigurnosti baterije

Nepravilna uporaba baterije moze uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Oslobodeni elektrolit je
izvor korozije i moze biti otrovan. Moze izazvati opekline koze i o¢iju; $tetno je i ako se proguta.

Kako biste smanjili rizik od ozljeda:

- U sluéaju curenja baterije, izbjegavajte kontakt elektrolita koji curi s kozom ili odje¢om. - Ako elektrolit iz
baterija dode u dodir s vasom kozom ili odje¢om, odmah operite to podrucje vodom.

- Stare, istroSene ili iskoristene baterije treba ukloniti iz uredaja i zbrinuti ili reciklirati u skladu s nacionalnim
propisima

u vezi zbrinjavanja otpada.

- Punjenje treba provoditi samo pomocu punjaca koji je isporuéen s proizvodom ili koji odgovara tipu
baterija.

- Nemojte zagrijavati, otvarati, busiti, uni$tavati niti bacati baterije u vatru.

- Ne dodirujte polove baterije metalnim predmetima. Ove komponente mogu postati vruce i izazvati opekline.
KEMIJSKI SASTAV koristene baterije ili akumulatora: (Li-lon) litij-ion.

KepiBuunrso kopucrysaua (UK)

BaxxiBa iH(popMais oo 6e3nekn akyMyasTopa

HenpaBunpHe BUKOPUCTaHHS aKyMYJIITOPa MOXKE MPU3BECTH JIO BUTOKY €IIEKTPOJIITY, IEperpiBy abo BUOYXy.
Buninserscst €1€KTpOIiT

€ IDKepesioM Kopo3ii Ta Moxke OyTH TOKCHYHAM. Mojke BUKIIMKATH OIIKY MIKipH Ta o9eif; I1e TaKoXK MIKIAINBO IPH
KOBTaHHI.

11106 3MEHIIUTH PUBUK TPABM:

-V pasi BuTOKy Oarapei yHHKaliTe KOHTAKTY BUTIKa€ €IEKTPOITY 3i IIKIPOIO a00 OIAToM. - SIKIIO eNeKTPOIIT Bix
aKyMyJIATOp NOTPANMB Ha WIKIpYy a00 Of1Ar, HEraitHo MPOMUIATE 1€ Miclie BOJOIO.

- Crapi, po3psipKeHi ab0 BUKOpHCTaHi OaTapel ci1i] BUIyYHTH 3 IPUCTPOIO Ta YTUIII3YyBaTH a00 mepepoOuTu
BIZINIOBITHO 710 HAIIOHAIEHUX HOPM

LI0/I0 YTHJIi3alii BIIXOIIB.

- BapsiuKaHHS CIIiJ 311HCHIOBATH JIMIIIE 33 JOTIOMOTOI0 3apsiTHOTO TIPUCTPOIO, IO BXOAUTH 10 KOMIUIEKTY BUpoOy abo
BIZITIOBi/Ia€ THITY

AKyMYJISTOP.

- He HarpiBaiite, He BiiKpHBaiiTe, He IPOKOIIIOIiTE, HE pyHHYITE Ta HE KuaiiTe OaTapei y BOrOHb.

- He TopkaiiTecs kiieM aKyMyJIaTopa METalIeBUMHU NpeaMeTaMH. L{i KOMIIOHEHTH MOXXYTh HATPITHCS Ta CIPHINHUTH
OITIKH.

XIMIYHHI CKJIA]L BukoprcTOBYBaHoi Gatapei a60 akymymsiropa: (Li-lon) miTiii-ionHuii.

105



YnyrerBo 3a ynorpedy (SR)

Baxue undopmanje o 6e30enuoctu barepuje

Hemnpasunaa ynorpeba 6aTepuje MoXke JOBECTH 0 Iyperba eIeKTPOINTa, IperpeBama Wik exciuosnje. Ocnodohenu
ENICKTPOJIHT je

H3BOP KOPO3Hje U MOXE ONTH 0TpoBaH. Moxe N3a3BaTH ONEKOTUHE KOXE M O4YMjy; IITETHO je U aKO CE MPOryTa.

Jla Gucre cMamHIN PH3UK O MOBPEA:

-V cinyuajy nypema Oarepuje, n30eraBajTe KOHTaKT eIEKTPOJINTA KOjU LypH ca KokoM uitu oxehom. - Ako je
SIIEKTPOJIUT U3

GaTepuja 1ohe y KOHTAKT ca KOxKOM M ofehoM, oaMax omepuTe TO MECTO BOJOM.

- Crape, ucTpouieHe win kopuiuhene 6atepuje Tpeda yKIOHHTH U3 ypehaja u OJTIOKUTH WK PELUKINPATH Y CKIIamy
Ca HaLMOHAJIHUM IIPONICHMA

y BE3H Ca OJJIarameM OTHaja.

- [lymeme Tpeba a ce BpIIH camMo IoMohy mymada KOjH je NPHIIOKEH y3 IPOU3BO MIIH KOjH OAroBapa TUILY
6atepuja.

- Hemojte 3arpeBaTu, oTBapaTy, OyIINTH, YHUIITABATH WK OanjaTu OaTepuje y BaTpy.

- He nopupyjte Tepmunane 6arepuje MeTaIHUM mpeamernma. OBe KOMIOHEHTE Ce MOTY 3arpejaTu U n3a3BaTu
OIEKOTHHE.

XEMUJCKU CACTAB kopumihene 6arepuje wiun akymynaropa: (JIu-VFoH) TuTrjym-joHCKH.
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Vacib batareya tohliikesizliyi molumati

Batareyanin diizgiin istifado edilmomssi elektrolit sizmasina, hoddindon artiq istilogsmaya va ya partlayisa sobab ola
bilor. Sarbast buraxilan elektrolitdir

korroziya menbayidir vo zoharli ola biler. Darinin vo gozlerin yanmasina sabab ola biler; udulsa da zororlidir.
Yaralanma riskini azaltmagq tigiin:

- Batareyanin sizmasi halinda, sizan elektrolitin dari va ya paltarla tomasindan qagin. - ©gar elektrolitden
batareya dorinizo va ya paltariniza toxunarsa, dorhal srazini su ilo yuyun.

- K&hna, tiikkonmis va ya islonmis batareyalar cihazdan ¢ixarilmali vo milli qaydalara uygun olaraq atilmali vo ya
tokrar emala gondarilmalidir.

tullantilarin atilmast ilo bagli.

- Doldurma yalniz mshsula daxil olan vo ya ndve uygun olan sarj cihazi ils aparilmalidir

batareya.

- Batareyalar1 qizdirmayin, agmayn, desmoyin, mshv etmayin va ya atogo atmayin.

- Batareyanin terminallarina metal agyalarla toxunmayin. Bu komponentlor istilogo vo yaniqlara sabab ola bilar.
Istifade olunan batareyanin vo ya akkumulyatorun KIMYI TORKIBI: (Li-lon) litium-ion.
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AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

rdorimit (SQ)

ii pé

njé burim korrozioni dhe mund t€ jeté toksik. Mund t€ shkaktojé djegie né 1€kuré dhe sy; éshté gjithashtu i démshém

nése gélltitet.
- Baterité e vjetra, t€ shteruara ose té pérdorura duhet t€ higen nga pajisja dhe té hidhen ose t€ riciklohen né pérputhje

me rregulloret kombétare
- Mos i prekni terminalet e baterisé me objekte metalike. Kéto pérbérés mund té nxehen dhe té shkaktojné djegie.

PERBERJA KIMIKE e baterisé ose akumulatorit t& pérdorur: (Li-lon) litium-jon.

- Karikimi duhet té kryhet vetém duke pérdorur karikuesin e pérfshiré me produktin ose t€ pérshtatshém pér llojin

- Né rast rrjedhjeje t€ bateris€, shmangni kontaktin e elektrolitit qé rrjedh me lékurén ose veshjen. - Nése elektroliti
bateri.

Pérdorimi i gabuar i baterisé mund té shkaktojé rrjedhje t& elektrolitit, mbinxehje ose shpérthim. Elektroliti i liruar
nga

éshté
bateria bie né kontakt me 1€kurén ose veshjen tuaj, lani menjéheré zonén me ujé.

- Mos ngrohni, hapni, shponi, shkatérroni ose hidhni baterité né zjarr.

Informacion i réndésishém pér siguring e baterisé

Pér té zvogéluar rrezikun e léndimit:
né lidhje me depozitimin e mbetjeve.

Manual

GB
directly.

DE \Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat

FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu

ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna gueja, comuniquese directamente con el vendedor que
emitis el recibo.

- Se vocé quiser comprar pegas de reposigaoc ou fazer alguma reclamagao, entre em contato diretamente
com o vendedor que emitiu o recibo

= Jei norite isigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita isdavusu
pardaveju

v Ja vElaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs
izsniedza ceku

EST Kui soovite osta varuosi vai esitada pretensioone, vtke otse Ghendust kviitungi valjastanud madjaga

HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarclni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a bizonylatot
kiallito eladohoz.

8= Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direkino prodavasu koji je izdao
racun

RG Ecni Boi XOTUTE KyNUTL 3ANYacTil NN NPEeALABUTE KaKUe-NMB0 NPeT eHa iy, NoXANYHCTa, CBAKUTech
HanpsMylo © NPOAABUOM, BLIAABLUNM YeK

cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery
Gstenku vystavil

RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau 53 faceti vreo reclamatis, va rugam sa contactati direct
vanzitorul care a emis chitanta

&R EdGv ¢AcTe va GyopAaoete GvraAAGKTIKG M VA KAVETE OTTOIGSATTOTE TTAPATTOVA, £TTIKOIVWVAOTE atreuBeiac
it Tov T ANTH TTou e6£8w e TNV aTréSeién

e Axo cakate aa kynute o wnu aa n e KaKksu BUNO MoONNaKy, KoOHTaKTupajTe
lavpexTHo co NnpoaasavyoT koj ja uspan cmetkara.

NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de
verkoper die de bon heeft afgegeven.

Si Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioziti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je zdal
racun.

Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyita suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.

= W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgicszenia ewentualnych reklamaciji nalezy
kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, kidry wystawit paragon.

T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta

HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta

P Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardat
kvittot direkt.

DK Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte ssslgeren, som har udstedt
kvitteringen, direkte.

UA Axwo Bn xoueTe npuabatun sanyactuHy abo Nnogatn Gyas-AKi NpeTeHsii, 3eepHiITecA BeanocepenHso Ao
NPoAaBuUsR, AKMIA BMAAaB Yek

P AKo enuTe Qa KyNiTe peaepeHe AeNoBe Ny Oa yNoXWUTe pexnamauuly, obparure ce AupeKT Ho
NPpoAaBUY KOJW j& Manao padvyH.

SK Ak si chcete kupit' nahradné diely alebo uplatnit’ akikolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu,
ktory Gstenku vystavil.

AR Sotalls Wi Lan) lhua¥s plfilia oo ad Wia¥ (s (she sS85 IBLGS @ 53 b OB eladad sl )

B& [AKO 1CKaTe Aa 3aKy T e pesepsHil HacT v UNu Aa HANPABUTE ONNaKsaHNs, MONH, CELPKET e Ce ANPEeKT HO
c Nnpoaasaua, xoiTo e usnan kacosara benexxa

e Ehtiyat hissalari almag va ya har hans: sikayot etmek istoyirsinizss, qobzi versn satc ilo
birbasa slags saxlayin.

N Nese deshironi te blini pjese kembimi ose te beni ndonje ankese, j | temi kontaktoni

drejtperdrejt shitesin ge ka lesh ar latren.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sq,
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzgtu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuije sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac srodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewlaéciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERWIS CENTRALNY  RCRTTTEITITIIE

c E ﬁ 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
te. 728 - 595 - 006 (pieczaen skip§ pocps sprosdmwy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu I podpis sp 4

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuZeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje 0 nowym terminie usunigcia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgloszeniu prosze podac¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiérki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancije te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Adler, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/adler-trimer-za-kosu-i-bradu-ad2836g-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
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